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INTRODUCTION 



The ranks of those illustrious men who a f ew decades ago, 
in war and peace, stood by the side of Emperor Wilhelm I. 
— of glorious memory — have gradually thinned. On the 
9th of November, 1896, another of the few then surviving — 
Dr. Emil Frommel, Supreme Councillor of the Prussian Con- 
sistory, formerly chaplain to the Imperial Court and pastor 
of the "Garnisonkirche" in Berlin — closed his eyes for- 
ever. He was a man whose eminent gifts, both of mind and 
heart, had been thoroughly tested and fuUy appreciated not 
only by his personal friend, the old Emperor, but also by 
the latter's son, the noble-hearted and much lamented Fried- 
rich, and his grandson, Wilhelm II., the present shaper of 
the destiny of the Fatherland. Frommel was a minister of 
the gospel " by divine grace, " possessed of a deep and un- 
affected piety and love for mankind, an enrapturing pulpit- 
orator, a scholar of clear and keen intellect, a man endowed 
with the purest nobility of soul and intrepid courage, a 
writer for the masses, in whom the acme of moral gravity 
appeafed felicitously blended with an always present and 
all refreshing humor, a fervent patriot and accomplished 
courtier, though far from every courtly flattery and obse- 
quiousness. 

Emil Frommel was a native of Southern Germany. Born 
at Karlsruhe, in the grand-duchy of Baden, on January 5th, 
1828, as the son of the director of the ducal art gallery of 
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that place, he devoted himself to the study of theology at 
the universities of Halle, Erlangen, and Heidelberg. In 
1850, he was called as vicar to the village of Alt-Lussheim, 
near Schwetzingen (Baden), whence four years later he went 
as vicar to Karlsruhe, his native town. In 1864, he followed 
a call to Barmen, that great industrial center of Westphalia, 
and again five years later, he accepted the place as pastor 
of the " Gamisonkirche " in Berlin. Hardly had he become 
familiär with his new surroundings, when, in the summer of 
1870, the Franco-German war broke out. As a field chap- 
lain he followed the army into France, camping amidst his 
beloved "blue soldier-boys " during the siege of Strassburg, 
and preaching to them, after the surrender of that old 
stronghold, the first German sermon in St. Thomas' church. 
— In June, 187 1, on the triumphal return of the Berlin garri- 
son, Frommel occupied again the pulpit of the " Gamison- 
kirche " and delivered in the presence of the Emperor and 
the allied German sovereigns that memorable sermon in 
commemoration of the heröic dead. On the occasion of 
the i5oth anniversary of the consecration of the " Gamison- 
kirche," he was created chaplain to the Imperial Court. 

In an almost daily intercourse with his Imperial master, 
Frommel soon had completely taken the heart of the affable 
old hero, whom from 1872 to 1887, year after year, he 
accompanied to "Wildbad Gastein," the famous watering 
place in the Austrian Alps, where in the little Protestant 
church of that Catholic district the old warrior joined the 
few Lutheran mountaineers in their devotional exercises, 
listening to the words of his chaplain, whose sermon he 
could not afford to miss — as he said — for a single Sun- 
day in the year. "I am particularly indebted to you,*' 
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once remarked the Emperor, "that in your sermons you 
never refer to me. " — " Well, your majesty," replied 
Frommel, " I think that it must be quite a hard task for 
you to bear the crown six days of each weck, and that on 
the Sabbath you should have a right to be relieved from 
your bürden and feel like a piain Christian in the house of 
the Lord." 

It was by no means in the Imperial household alone that 
Frommel was so exceptionally honored ; the highest circles 
of Beriin society, artists, diplomats, literary and military 
men, religious and infidels, all strove in rivalry to pay 
homage to the populär pastor of the "Garnisonkirche." 
His wedding-, christening-, and burial-sermons were master- 
pieces of oratory; though plainly conceived and plainly 
delivered and free from all and every unctious pathos, 
they abounded with thought, true feeling, and poetical 
beauty. Frommel was destined to speak at the graves of 
most of the great leaders of the war of 1870-71, including 
Prince August of Württemberg, Moltke, Roon, Alvens- 
leben, Kirchbach, and Kameke ; the danger to become, on 
such occasions, a panegyrist, he has always judiciously 
avoided, thanks to his delicate taste and independence of 
conviction. 

It would be a great mistake to suspect that the adulation 
of those foremost in life and society had been able to dazzle 
even for a moment Frommel's sound judgment or make 
him tum his back to the other half of humanity. Quite the 
contrary ! His generous heart beat wärmest of all for the 
great community of the poor and afflicted. The thousands 
of Berlin cab-drivers were his most devoted friends, and 
to the amelioration of the deplorable lot of the German 
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waiters he directed his loving interest. The endless train 
of mendicants who at all times besieged the parsonage, 
never knew him but " from his very best side. " For an old 
vagabond tailor who had seen better days, he secures work, 
thus laying a sohd foundation for an honest and certain 
existence; in the superannuated sick and penniless actor, 
who Salutes him as "a colleague in an allied profession, " 
he readily discovers a parson's scion, and dismisses him 
with a most positive proof of his generosity. 

What wonder that the pastor of the " Gamisonkirche " had 
gradually grown to be one of the most populär figures of the 
national capital of Germany, and this all the more so as he, 
the sou themer by birth, education, and mode of viewing 
things, had so completely caught the peculiar Berlin humor 
and ready wit in address and reply, that in no wise he 
differed from the tnie-bora Berliner ! And on what excel- 
lent terms was he with the young folks not only of his im- 
mense congregation, but of Berlin, nay, of the whole 
country, wherever he met them on his extended tours 
through the Empire ! 

Amidst the most various and trying engagements, P'rom- 
mel lived in Berlin for twenty-six years. What an immense 
amount of work he accomplished within that time, can be 
understood from his own Statement in his farewell sermon 
of Sunday, April 19, 1896, where he said : " While in Ber- 
lin, I have baptized 1838 children, united in wedlock 1526 
couples, confirmed 1980 school-children, and buried 1709 
dead. Of the churches in Berlin, I have preached in all 
but one, and in sixty-five cities all over Germany I have de- 
livered either sermons or lectures." So we cannot much 
wonder that on the occasion of the twenty-fifth anniversary 
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of his Installation as pastor of the " Gamisonkirche, " he 
submitted to his Imperial master the petition for retirement 
from his charge. His request was most graciously complied 
with, and at the same time he was commissioned by Imperial 
brevet as an ^^officer ä Iq suite of the army\^^ a distinction 
never before in the history of Germany conferred upon a 
military chaplain. — Soon after, in the spring of 1896, Em- 
peror Wilhelm IL called him to his Castle, Ploen, charm- 
ingly situated upon the shore of the Ploener Lake in the 
Prussian province of Schleswig-Holstein, to superintend the 
tuition of his two oldest sons, Crown-Prince Wilhelm and 
Prince Eitel Friedrich. Füll of happy anticipation of a 
quiet and restful evening of life in one of the most idyllic 
parts of Germany, Frommel entered upon his new and 
honorable duties with a tnily youthful vigor and enthusiasm, 
but alas -^— after a f ew months' stay at Ploen, owing to an 
oldailmentwhichhad reappeared under more alarming Symp- 
toms than ever before, he had to submit to a chirurgical 
Operation, and it was under the knives of the surgeons that 
on the 9th day of November, 1896, Emil Frommel breathed 
his last, at the age of sixty-eight years. 

Frommel's personal appearance was the harmonious repre- 
sentation of his inner life. His kind and youthful face, 
brightened by benevolent blue eyes, was encircled by long 
and füll silver-white hair and made such a deep impression, 
that once seen it could not easily be forgotten. 

As a writer, Frommel is best known as the author of a 
long series of stories for the masses, which on account of 
their unafifected piety, vigorous language and healthy humor 
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have become exceedingly populär with all classes. They 
are published by Wiegandt & Grieben (Berlin), in eleven 
volumes under the general title „ ©efammcitc ©d^riftcn — 
ßrjäl^Iungen, 3luffä^e unb SSorträge." Our story ,,@tn0e= 
fd^neit" taken from the sixth volume („Slug ber ©ommets 
frifd^e'^) relates a humorous travelling adventure from the 
author's own merry college-life, when a Student of divinity 
at the university of Erlangen. It will not be a difficult task 
for the reader to discover which of the three jovial young f el- 
lows, who, one fine summer-day, started to see for themselves 
whether the world really is as round as their professor had 
claimed, was the one who in after-life became so widely 
known as " Emil Frommel. " 

WILHELM BERNHARDT. 

Washington, D. C, 
Februaryy i8gg. 
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/j|2:« toax in bcn ^al^rcn, ba einen ^ njeber bie SEBiffen- 
^ fdiaft nod) ber ©elbbeutel burd| i^re @d)tt)ere brücfen, 
al« ftd| etlici^e ©tubenten öon ©rlangen^ -aufmaci^ten, um 
bie SBelt ju befetjen, ob fie auci^ xoixUid) fo runb fei,' njie 
ber §err* ^rofeffor fagte. ©6® waren il^rer® brei, bie 5 
bie« gjperiment mad^en »oöten, @o' öerf trieben fie aud^ 
f onft waren, in einem ® waren fie ein« : fie waren brei 
wacfere SKufifanten. ÜDer eine fang einen t|ol)en Jenor 
unb brandete feine g^uerfeiter, um jum ^otjen C l^inaufju* 
Mettern; ber jweite ^atte eine fd^öne melobifd^e SKittel* 10 
ftimme, unb be« S3affe« ®runbgewa(t^ war bem britten 
öerlie^en. (Jn l^übfdljem „waffergeprüften"^^ @adte öer* 
|)adtt war ba« 9?otenbud^ eine« jeben umgehängt, um gleid^ 
(o«fd^ie6en ju lönnen. ^xod ffatttn einen etjrlid^en Stangen, 
ber britte aber tjatte öon einer „9?id^te"^^ eine SJteifetafd^e, 15 
mit Sfumenbouquetten öerjiert, erl^alten unb trug fie ber^ 
fclben gu (S^ren. J)ie ginangmittet waren fel^r mä^ig unb 
auf fein „Hotel du Lac"^^ ober be«gleid^en, wot|( aber auf 
btc niebere ÜEierwelt beredinet, auf „®är" unb ,,Dd^fen," 
„©irfd)" unb „©d^wan" unb im 5RotfaU aue^ auf ©eufd)ober 20 
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unb Sanncttbäumc. Slbcr bic füngcnbcn Stimmen unb btc 
flingenbc unb fingcnbc Sruft tüarcn mc^r tuert al^ bic 
lUngenben 3Rimjcn, „^at^ man nid^t^^ me^r, bann fiet)t 
man and^ nid^t^ mc^r, fo' ttJtrb red^t^ abgcfd^ttjenft nnb 
5 umgefe^rt," ba^ tt)ar bie 9teifeparo(c, ®o bic brci. 

Dcrmcilcn fic au^jic^cn nnb mit feinem 3^nftinft bic 
©äffen öermeiben, in tücld^cn e^ nod^ etma^ jn jagten* 
gab, ging jn 8onbon in 9tegentftreet 9?r.^ 86 ein großer 

10 l^agercr §err, bem man ben ©ngifinber anf tanfenb <Bi)v\tt 
anfa^, in feiner ©tnbe anf nnb ab. Sluf bem 5£ifd{|e tagen 
ber rote Säbefer/ ber anf engüfd^ „Murray" ^eigt, nnb 
Sanbfarten. (Sr ^atte offenbar 9teifegebanfen. Unb nie* 
manb t)inberte it)n baran/ tt)eber fein SBeib. noc^ fein ®elb. 

15 J)enn ba^ erfte befaß er nid^t, befto me^r aber öom jmeiten. 
Db i^n am tjnß ba^ 3iW^^t^i^ plagte ober im oberen 
©todmerle ber ©pleen, ober ob er nm biefe 3^^^ i^^^^* 
^anpt gett)ol)nt voav, fid^ in Sonbon nnfid{|tbar px mad^en, 
ba^ tt)ei6 ber 3Serfaffer nic^t jn fagen. — (Sr öffnete ba« 

2o genfter nnb fd^ante t)inan^ anf bie ipogenbe ©trage, auf 
ber fid| in ber lauen @ommernad()t bie 8eute l)erumtrieben, 
f topfte an fein Barometer ^ unb fat) nadfi, ipie öiel Ul^r® 
e^ barauf gefd^Iagen,^^ unb lüngelte jule^jt. ®n alter rot* 
föpfiger ©ebienter in ^errfc^afttid^em S*Ieibe fam l)erein* 

25 „StJWi^^r ^'^^ reifen" morgen um 10 Ul)r. ÜDu tt)irft^2 bie 
Äoffer padten unb nid^t« öergeffen. J)en 5£l)ee ^abe ic^ 
t|ier, bie SRafc^ine ift bort, ©orge für aöe^, alter Ounge, 
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unb für ÜDtd^ fdbft» ©u tüecfft micf) frü^ um 6/^ fo be- 
fahl in iPcicfieTn 5Eone bcr §crr bem Stotfopf- — 

„®ct)cn iPir tüeit?'' fragte biefer bcn §crm, r,imb auf^ 
tt)ie (angc ungeffttir?'' 

„yiVLXi, Saxtit^r ein paar Sßodjen tüerbcn un^ gut tl)un. 5 
2Bot)tn, ba^ tüci§ ic^ felbft noi) n\(i)t, voxx ge^en guerft 
narf) bem kontinent, unb ba^ anbere finbet^ ficl|." 

„3mmer norf) ber alte/' ' murmelte ber SJotfopf, al« er 
brausen trar, — ,,man ttjeig nie, tüo^in e^* ge^t," 

9lm näc^ften äWorgen fuhren bie beiben narf) iöonbon 10 
Sribgeftation unb fauften mit bem 3^9^ ^^^ !l)oöer.^ 

üDertüeilen aber ftieg im lieben, beutfclien 3Sater(anbe ein 
^örd^en in bie befränjte §ocl|jeit^futfcf)e. @ie famen öom 
§ocl|jeit^a(tar unb §od^jeit^effen unb l^atten ficf) in ber 15 
©title baüongemacl|t, S^lur bie Süiutter ber S3raut tt)ar mit* 
gegangen unb l^atte bem 5£öc^terlein ba^ graue SReifeHeib 
angelegt unb e^® mit 5El)ränen gefegnet. ®^ ift ja freilid^ 
nur ein ©cliritt au« bem (SItemt)aufe in bie §ocf)jeit«* 
futfdie, aber e« ift eben nid^t ein ©d^ritt tüie ein anberer» 20 
ÜDarum fdiaute i^r bie äWutter nod^ lange narf), bi« ber 
Söagen um bie SBalbede bog unb il)ren'' S3Ii(fen entfdfiipanb 
®ie jmei freuten fic^, ba§ fie enblicf) o^ne Dnfel unb 
Spanten tüaren unb fuhren fröt)Iic^ in bie Seit l)inein gur 
©fenbal^nftation. 25 

„yiun ge^f«^ in bie tüeite, tt)eite SBelt hinein, liebe« 
Äinb,'' fagte ber junge aWann, „ba tt)irft bu, @anbl)afe,® 
beine blauen SBunber fe^en.^' 
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„%ij, bei un« tff« aud^ fd^ön," meinte ba« junge ^aud^en, 
„aber mit bir fal^re id^ [d^on^ in bie tt)eite SBelt hinein, 
@« ift mir jmar ein tt)eni9 grufelig babei ju ÜRut^ öor 
ben öielen 3Jienfd^en, ipa^ man ba reben foll.'' 
5 fr®ag' bu i^nen nur/ baß bu mid^ Keb ^aft, unb ba| 
e^* feinen beffem 3Jiann auf ber S8e(t giebt al« mid^/' 
meinte befd^eiben* ber junge g^e^err, rrbann t)aft bu gett)ig 
nid^t« bumme^ gefagt,'' 

10 @o fuhren bie gmei öon bannen unb tüu^ten nid^t, ba^ 
ber Sanbgeric^t^affeffor 9tobert 53ernect au^ S3ud^au* im 
ba^rif(^en Sßalb fid^ bereite ^a^re lang^ auf eine SJeife 
gefreut ^atte. Snblid^ l)atte er Urlaub erl)a(ten. Sin ftiller 
aWonbfd^ein® lagerte fid^ fd^on überbau §aupt be^ 3Jifanne^, 

15 tt){ett)ol)I er erft in bem Anfang ber SSierjig ftanb. !X)a^ 
Slmt^leben ^aiit it)m ba^ gange ba^rifd^e® SBappen, ben 
8ött)en mitfamt ben blautüeißen ©edffd^nitten berart in«^® 
©efid^t geftem^jelt, baß faum nod^ eine @pur be^ eigent* 
tiefen 9Kenfd^en ju fel)en ipar, ber in früheren ^^al^reti 

2o nid^t fo ganj übel ^^ gelpefen fein mod^te. — ®r ^atte lange 
JU tt)un, bi^ er feine (Siebenfachen bei einanber ^atte» 
^Kad^gerabe l^atte er fid^ an fo öiele 33ebürfniffe gemö^tit, 
unb öorforgüd^ für alle 3^^^ft tt)anberte^^ in ba^ SJäng* 
lein, ba« er nod^ au« alten 5£agen befaß, eine gange §au^:^ 

25 Gattung nebft einer 3lpot]^efe. Utenfilien, mie (Salben für 
frifc^ gelaufene Stofen an ben tjüßen, Dpobelboc" für mög* 
lidfie SSerlefeungen, Samillent^ee für Seibfdfineiben, ©tor^en* 
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fett für Sntgünbungen tüaren ntc^t öergeffcn. gine neue 
graue ^oppe mit grünem Sluffc^lag, ein fpi^jiger JE^roIer* 
I)ut mit ©cm^bart/ alle« elegant^ l)ergefteüt nad^ feiner 
angäbe, öoüenbeten ben 3lnjug. ©ergfc^ul^e, mit bicfen 
9täge(n befc^Iagen, tüurben angezogen, unb ber aipenftod, 5 
ben er öon einem S^eunb geerbt Ijatte, ftanb aud^ bereit. 
3(tö feine 8ena, bie nieberba^rifd^e §au«^älterin, t)ereintrat 
unb i^ren §erm fo fa^, fd^tug fie bie §änbe jufammen 
unb meinte im ftillen, i^r §err fei* ipo^t nid()t ganj bei 
S^roft.* Denn bi^l^er ^atte fie it)n nur in feinem ehrbaren 10 
ganbaff efforrocf unb in ber äWütäc mit ber Srone^ unb bem 
„2" barunter gefet)en unb Ijatte jebe^mat öor i^m einen 
Änij gemacht, atö ob er bie „§od^toürben'' be« Ort« ipäre/ 
iefet aber toar er i^r^ ganj in bie Abteilung „Tltn\ij"^ 
l^eruntergefunfen. 15 

ff^tun, 8ena, gefaff id^ bir nid^t fo?'' meinte ber 8anb* 
geric^t^ffeffor. „3"^/' f<jgte fie, ,,iung fdfiaun'« fd^on ööUig 
au«, aber l^alt a biffet öerpufeelt unb fennen t^uf« Q\)na 
foan ÜRenfc^ t)ier in ber ®egenb.'' 

„ J)a« toill id^ gerabe, 8ena. S^ toiü aWenfdf) fein, ganzer, 20 
öoüer ÜRenfd^, unb ^inge^en, tt)o mic^ niemanb f ennt unb 
a^nt, ba§ xä) ein Beamter bin.'' 

„31 ÜRenfc^ toiü er fein," murmelte bie 8ena öor^ ficf|, 
„fonft ^at er ate^° gcfagt, bag er a 2lftenöie^ fei." 

„ÜWorgen gel^f «^* fort, ?ena, l^ier finb bie ©c^lüffet, unb 25 
tütden tl^uft mid^ aud^, benn id^ mu^ fort,^^ e^' mid| einer 
öon ben §erren l)ier fielet." 
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„T)a ^aben'« ööüig xt6)t," meinte bie 8ena, „benn loati 
aWenfc^ t^öf« 3^na für unfern gnäbigen^ §errn l)alten." 

De« aWorgen« frü^ blie« ber himmelblaue ^ ^^oftiHon ^n- 
au« in bie frifclie äWorgentuft. Der *^oftefpebitor fd^mun* 
5 gelte, atö er ben 8anbgerid^t«affeffor fo ,,öerputäelt" fa^ unb 
n)ünfcf)te „allerfeit«* .eine glücflid^e SReife.'' 5Kaci^ fünf ©tun* 
ben faß bie graue ^oppe im ßifenbat)ncou^)6 unb tl^at 
ööüig fremb ben 9?eifenben gegenüber. 

lo Unb tt)ieber fagen bertoeiten im ^UQt öon Stuttgart* 
l^er eine trotä i^rer Dreißig nod^ jugenbKdi au«fe^enbe 
Dame mit brei g(eicf)gefleibeten jungen äWäbd^en öon fünf- 
je^n bi« fiebge^n ^a^ren. 2Öer^ fid^ einigermaßen auf 
9ßenfcf)en gu öerftel)en glaubte, bem fd|ien e« ganj Ilar: 

15 rf^tiftitut^öorfte^erin nebft brei ^fIegebefol)tenen.'' Die 
(enteren mußten tt)o^I öon benen^ fein, bie jur geringen 
tjreube ber erfteren aud^ bie großen gerien babteiben, toeil 
il)re (SÖem felbft öerreift finb. Slnna, 8ina unb g(fa tiießeti 
bie brei Süiäbdfien, bie immer Iad()ten, trenn"^ fie ber Slid 

20 i^rer §üterin nic^t traf. Denn alle« fam i^nen läd^erlid^ 
öor. ^iig^tibluft unb greube, Unfdiulb unb ßinbtic^tcit 
f dräuten au« ben^ 2lugen, fie fd()ienen fo fro^, bem^ <SäfnU 
f jepter entronnen ju fein, unb ipären,^^ menn man fie auf« 
®ett)iffen gefragt l)ätte, am Uebften allein gereift. Unb boä) 

25 f(^aute bie Dame nic^t grämlid^ brein; nur bann, xotnn^^ 
ba« 8ad|en gu toü tourbe, ober menn eine au« ber tüol^I' 
gefüllten 9?eifetafd{|e einen atljugroßen 5örodEen l^inuntcr^ 
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tt)ürgen tüoKte, fa^ fte ma^ncnb auf. Sßenn pe aber ftid 
einmal fc^Iief, ba gudte e^^ über bie fcl|önen 3^9^ ^i^ 
©onnenfd^ein, at^ badete ^ fie il)rer eigenen f d|önen ^i^B^ttb* 
tage. 



5 



@o öerfd^teben biefe fämtli(^en 9teifenben au^jogen, feiner 
badete, ba§ fie fid^ aüe an einem' Drte unter einem 
jDad()e finben würben, unb bod^ gefc^a^ e^ fo. aiüe Ratten 
ba^felbe S^zi gen)äl)It: ba^ ©aljfammergut* Die einen 
ttJoKten öon ba über bie Stauern ^ ^inunterfteigen nadfi lo 
^ärntl)en* unb öon ba l)inab nac^' ^tcilien — bie anbern 
famen fd^on bal)er unb iDoüten ben 2Öeg burd^« ®a(j* 
fammergut jurüdE/ 

!Die (Stubenten toaren im (Stellagen, ber öon SÖerfen * 
nad^ 8enb fä^rt, bereite mit ber „3nftitut«t)orftel)erin'' be* 15 
fannt gett)orben, bie mit it)ren Pflegebefohlenen öorn im 
Soup^ fa^- 5lber freiließ nic^t fo,^ ba§ fie einanber ge* 
fe^en Ratten* Da«^^ gefc^al) aber fo: 3luf ber gat)rt flat* 
terte ein blauer ©d^Ieier au^ bem gou^)^ (uftig l^erau^ am 
333agen l)m, löorin t)inten bie ©tubio^ fagen. 35a badete 20 
ber eine:" ,,3Ber ma'g tt)ol)P^ l^inter bem blauen (Sd()(eier 
fein?" gr träumte fid^ in ben ©ebanfen hinein unb 
jule^t warb" ber ©c^Ieier bei feiner glatter ^aftigleit^* feft* 
gehalten unb mittelft einer ©tedtnabel il^m ein befdfiriebener 
3ettel angeftedt. Der 3!er« war öon ben breien in S'om* 25 
^agnie gefd^miebet unb lautete: 
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SBIauet ®d)Ieier — blauet ^immeU 
IBIaue klugen — blauer See ! 
Wix^ iDirb tüü^l im SBeltgetüwmel, 
^cuu i^ nur ma§* blauet fe^'! 
5 58(aue klugen! meine SBal^l — 

@eib gegrüßt öiel' taufenbmal ! 

Sr flatterte l)iniiber unb tüarb bort angehalten. ÜRan 

I)örte üon brüben nicf)t^ al^ ein Äid|ern unb Sadjen, unb 

batb barauf flatterte ber @cf)(eicr tt)iebcr ^inau^ in bie 

lo 8uft. (Sin neuer 3^*^^' ^^^^ angeftecf t. Unb barauf ftanb : 

ge^Igetroffen ! ^ 9?ic^t§ öon Sölöue, 
SBeber $Iug' nod^ fonft etmaö! 
Unter'm |)ut ein alte^ gräulein ! 
©agt, 3^^^ |)err'n, gefteP @ud^ ba§? 

15 ©ieber tt)arb ber ®c^Ieier öon ben breien gefangen, bcr 
fettet abgenommen unb ba(b flatterte tt)ieber ein neuer 
33er^ l)inüber: 

§(uc^ ein alte§, grauet fjröulein 
3ft unö lieb unb e^renmert — 
20 Sft* nur unter' m blauen ©t^Ieier 

3^r ein junget ^erj befd^crt ! — 

9?ocf) jtüeimat ging ber Schleier ^in unb ^er; bcn"' 

©tubenten ging aber aümäl){id^ bie *^oefie au^, unb fie 

jogen bie Sieberbüd^er l)ert)or unb fingen an gu fitiflcn. 

25 3m ganjen ®teltoagen tt)arb'« ftiü, afö bie frifc^en @tu== 

bententieber^ fo l)inau^ in bie 8uft fcf)metterten. 

311^ man in ?enb au^ftieg, tt)o fid^ ber Sßeg teilt naä) 
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ber ©aftctn^ burd^ btc finfteve ^(anim, unb nai) 3^H^ö^^ 
@ee bem *^mjgau^ ju — trafen bte ©tubentcn mit i^ren 
torrefponbentinncn ^ufammen. Der gmeite 2^enor fd^ritt 
auf bie „33orfte^erm'' ju* unb entfcliutbigte \\6) in tüo^l* 
gefegten Sln^brüd en über ^ bie 8reil)eit, bie fie fid| erlaubt. 5 
„Sie t)aben fic^ nicl|t ju entfdjutbigen, ®ie ^aben un6 
burd^ Si)vt SSerfe unb ^^ren ®efang bie ga^rt üerfc^önert. 
§ier in ber t|errKd^en 9?atur ift aud^ bem 9)?enfd()en me^r 
geftattet atö in ben bumpfen ©tobten/' antwortete ba^ 
gräulein. Die brei jungen äWäbd^en fidfierten fid^® trieber 10 
an, ate fie bie flotten *^oeten fa^en unb gaben öerlegen 
3lnttt)ort auf it)re fragen. 5Kad{| einer ©tunbe trennte man 
fic^/ Die ©tnbenten jogen bem ^injgau gu, ba^ tjräu* 
(ein mit i^rem 9lnt)ang l^inauf nad^ ®aftein. SKan tt)ünfd{|te 
fid^* aüerfeit^ eine glüdflid^e 9?eife. Die ©tnbenten fangen 15 
am ^ofttpagen nodf) ein«^ üon ben blauen 9lugen: 

SJiemcr Siebften blaue klugen 

(Sinb bem fc^önften Hjur gleid), 

Unb ein S3li(! in biefe klugen 

3ft ein S3Iicf in§ ^immelreid^ ... 20 

!l5ie blauen ©d^Ieier nidtten banlenb unb ful)ren t)inauf ben 
[teilen ©eg. — 

2luf bem *^afterjengIetfd^er/° ber fid^ ^inter bem tjnft^er* 
tljat" t)inaufbe^nt, fd^ritt eine Magere ®eftalt in üertt)itter* 25 
tctn^* Sobenfittel, grünen, l)o]^en (Strümpfen unb fpi^jem 
§ut einem ttma^ belobigen §en-n öoran, ber öftere fte^en 
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» 

blieb unb fid^^ ben @cf)tt)ciB üon ber ©tirn lüifdite. @o 
fidier ber alte trofe be« fc^tüeren SRangen« unb biden 
*^Iaib^ em^erftieg, immer fdimeigenb unb rutiig öoran, fo 
feud^enb fam ber gttJeite tjtnterl^er. ©a^ SUpenfteigen \ä)kn 

5 il)m ein ungetr)ol)nte« ©efd^äft unb SSergnügen gu fein, 
unb er mad^te ein fo öergweifette^ ®eficl|t, al^ tt)oüte^ er 
gu fic^ fetber fagen: „Da« ipar ipieber einmal ein morb^^ 
bummer ©treirf) öon bir, ba§ bu btd^ ^aft ba hinauf 
lodEen la[f en/ bu l)ätteft * auc^ bie 33erge öon unten an* 
, lo feljen fönnen." Slber jefet tt)ar^ nid|t« me^r ju mad^en, 
gurücf voav ber ©eg nodfi mütifamer ate hinauf, barum 
öoripärt« über ben ©d^nee unb bie ßi«f(^runben ! 

„®eben'« fein Dbad()t, ba§® nit falt'n unb ntt g' lang 
ftel^en bleiben! 2)ö« t^ut bau gut/' mat)nte ber alte 

15 Ptirer. . 

nQcir S^^'' l)^6t gut reben/' feud^te ber ^intei-mann. 
tt^^v feib bie @ad^' gettjo^nt, aber unferein«/ nja« aüemeil 
in ber ©tuben fitjt, bräd^t'«« t)alt nit fertig;" 
Der geneigte Sefer merft, ttjen er öor fid^ ^at. & ift 

20 unfer 8anbgerid^t«affeffor, ber fo feucht unb fprid|t. ©uti* 
bertmal i)at er fd^on ben *^afterjeng(etfd^er unb alle anberen 
.®letfd|er in ber SBelt üermünfd^t unb an feine Sctta 
gebac^t, bie e« jefet fo gut l)abe/^ tt)eil i^r §err fort fei^ 
unb er ^atte fic^ bod^" fo auf bie ©ommerfrifd()e gefreut 

25 unb fidf) einmal red^t ,,au«laufen'' iDollen. Qti^t tt|at i^m 
jeber Snod^en loe^, unb nur ein« tröftete i^n: eine 9laft 
im 5£auernl)aufe/^ bie il)m in balbtge 2lu«fid)t geftetlt 
würbe. 
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©ic^ [oUtc it|m et)cr, atö er backte, gu teil werben. 

!Der atit tJüfirer ftanb nämtid^ piöi^lxd) ftilf, fd^aute nai) 
allen Seiten ^in nnb witterte wie ein ©em^bocf in bie 
8nft l)inan^. (gr beobachtete genau ben 3^9 ^^^ SBoIfen, 
tjen @d|nee unter ben tjü^en unb bie einjetnen ©ergfpitjen. 5 
35er ßanbgerid)t6a]7effor fpifete auc^ bie D^ren fo ^od^ wie 
fein fpifeiger I^roler^ut, aber er nterf te txo^ allen ©pitjen^ ^ 
nicf)t^» SnbKcf) bracf) ber 2Hte ba^ ©d^weigen unb fagte: 
„®näbiger" §err 1 Sonnen'^ 3^nen nit a biffel anftren* 
gen? (g^ ift fo a ©d^neetreiben im 3lngug unb gut wär*^ 10 
fd^on, wenn nt'r unterümmet 1" Da^ fnijt beut Slffeffor in 
bie ©lieber, benn er Ijattt in Oefd^id^ten fd^aurige« Dom 
©d^neetreiben getefen. „'^ ift hoä) * nic^t gefäl^rlid^ ?" fagte 
er ^albtout. 

fr©ci, g'fä^rüd^ i6^ red^tfd^affen fd{|on, wenn wir nodfi 15 
aufm ©^ finb. aber fo fd^nell fommf« grab nit.^' 

Der 3lffeffor öergaß feine ©lafen unb feine naffen p§e 
unb trieb gur Site. :Der 5llte üerbig fid) ba^ 8ad{|en über 
feinen Trabanten, ©ie ftiegen rilftig ju, 9?ing^uml)er 
warb e^ immer finfterer, bie ©ergfpi^en gingen in (eid)te^ ao 
®rau über, unb bem Slffeffor jagten fd^on einjetne fpifeige, 
ei^^arte Äömer in^ ®efid)t. ,,!Ca^ ift ber 2lnfang öom 
©c^neetreiben," fagte er öor fid^ ^in,® unb üor feinem ©elfte 
ftanb bie be^aglidie 2(mt6ftube in ©ud^au, wo im 3Binter 
ber S3ud)fIotj Inaltte unb ber Slmt^biener fragte: ,/^ wirb' 25 
bem §errn 5lffeffor bod^ nidft ju falt f ein ?'' — 9tac^ ftun* 
benlangem 2Jiarfd|e, auf weld)em jeber fo feine eigenen 
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Oebanfcn l)atte, tüä^rcnb ber ©d^nee immer bicl|ter fiel, 
geigte fid^ in ber gerne ein §au^, 

„l^ö^ ift ba^ Sanern^au^, gnäbiger §err, bo fönncn'^ 
Qf)na au^ru^en.'' 

5 rrSBie weit iff« nod^ bi« t|in?''' fragte ber 3lffeffor. 

„§a, fo a gmanjig -89ücf)fenfc^u§^ iperben'^* ööKig fein/' 

meinte ber Sllte* 35er 9lffeffor tt)n§te jetät gerabe fo öiel 

mie üor^er. ©enn er l)atte mit S3üc^fenfc^üffen nnr bei 

©elegen^eit öon tJorftfreöeln jn t^nn nnb t^n^te über bie 

lo JragtDeite be^ ®efcl|offe^ feinen weitem ®efd)eib. 

gnblid^ erreid^ten fie im bidften ©eftöber ba^ §an«. 
35er Sitte fd^ob ben SRieget an ber 5£^ür jurüdE, fc^üttelte 
ben ©dfinee öom gobenrodf unb öom 9tanjen, ben er a6* 
marf, nnb fd^ritt mit feinem §erm ber 2^^üre jn. 3lte fie 

15 biefelbe öffneten, brang il)nen ein iDarmer Duft entgegen, 
ber bem Slffeffor bie ^ii^t in bie öom* ©dfineetreiben gehörig 
öcrarbeiteten SBangen jagte. 

eine bunte ®efellfd{|aft fag fd^on an ben 5£ifd()en^ unb 
ipanbte fid| neugierig nac^ bem Slnlömmting um, ber fofort 

2o audfi öom Äopf bi« jur ^^uM^^lc gemuftert töarb. 35er 
3lffeffor grüßte öerlegen juerft nad^ ben 35amen l)inüber, 
bereu® öier auf einem Ätümi)tein bei einanber fa^en, eine 
ältere unb brei jüngere. 9?eben i^nen fa§ ein junget *^aar. 
Sitte l^atten ficf|'« bequem gemad^t. Um ben großen Dfen 

25 fingen bie naffen Äleiber unb bampften au^, unb jmölf 
@d)U^e ftanben unten unb loarteten auf^ SErodfnen. (5^ ift 
fo ettt)a« eigene^, tt)enn ?eute \\df^ fd()on l)eimifd^ gemad^t 



(gtngef^neit 13 

j^aben in einem ®aftt)aufe, ate ob fie ha gn §aufe tt)ären/ 
unb bann einem 3Bi(bfremben, ber nod) bajufommt, jnfd^anen, 
bi« btefer ficf) auä) langfam pu^lid^ nieberlägt. üDie erfteren 
^aben ba^ ®efü^( ber ©id^erl)eit unb fd^auen öon i^rem 
feften ®itje herunter auf ben, ber fid) erft feine Unterfunft 5 
grünben mu^. J)er 2lff eff or f ud^te fid) ^ eine gd e au^, bicf)t 
unter bem grobgefd^nifeten Ärujifijf,' ba^ au^ ben öerborrten 
^a(mfonntag^*S3irfengtoeigen l)ert)orfd^aute, in bie fi(^ bie 
gliegen a(^ üjx 5Kac^tquartier öergogen, unb befteltte fic^ einen 
roten S^^roler.* 8ang fa§ er nid{|t allein, benn brausen ^örte 10 
man^ Stimmen, unb brei junge ?eute ti'aten bid^t befd()neit 
herein. Die brei jungen Damen fdfiauten auf unb ftedften 
bie Äöpfe gufammen unb fidierten, ate fie biefelben l)erein* 
fommen fat)en. „Da finb fie vokhtv/* fagte bie finge @(fa, 
nioxii gctDi^ fie finb'^.'^^ ^a, fie tt)aren'^, bie (Stubenten 15 
Dom SÖerfener Stellmagen l)er. 

^2Ba^ taufenb!' ©ei biefem SBetter fommen Sie l^ier 
l^erauf, meine Damen," fagte ber erfte JEenor. „5Bir traren® 
faft öerunglüdft; ba« ift ^l^nen^ ein fd^auber^afte« ©etter, 
ba foMte man feinen §unb, gefd^meige benn eine Dame, 20 
l^erau^jagen." 

r,§attenSie feinen p^rer?'' fragte bie Dame, über bie 
lefete ärtigfeit^^ ettoa« läd^elnb. 

„gü^rer? Jamals !^^ ©ir get)ören jum 3Serein ,,Selbft* 
f)Mfe". ,3lfö^^ ber Slafe nad),*^^ ^atte ber leiste Senne gefagt, 25 
,ba fönnen'^ nit fehlen/ Unb ba finb mir enblid^ mit unfern 
»erfrorenen Slafen l^ier aufgeftofeen, ate toir ba« 8id()t flim^ 
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mcm fa^en, bcnn öon 9?afen tüar rein nid|t« mel^r gu 
fc^en, fo^ rot fie ani) funfctten.'' • , 

©ic brei ftanben immer noc^, bcr 3lffcffor öertDunbcrtc 
fid^ Uttb gebac^te ber fd^önen 3cit, too aud^ er \i6) einft bie 

5 i5reil)ett genommen,^ ot)tte weitere^ mit loilbfrembeti 3KägbIein 
angubinben. ©a^ "^örc^en aber begriff balb ben 3ufammen* 
^ang ber ©ad^e unb freute fidfi be^ ©iebcrfcl)en^ ber tjrem* 
ben, benn in aller @ile l^atten bie gefd^mä^igen brei ßlftem' 
ben Jungen gl^eleuten Don i^rer ©egegnung mit ben ©tu* 

lo beuten unb öon ben ©ebic^ten ergä^It. 

Dem bidfen SEauernmirt bauerte bie ®ad^e mit ber SSor* 
fteöung ettoa^ gu lange, unb er fragte barum bie brei: 
r,®d^affen'^ and) einen roten 2^^ro(er — ?** 
ff^a freilidfi, teurer DnUl/'* rief ber Sag, „roten unb 

15 tt)ei§en unb grauen, tt)ie'^ fommt, nur etma^ naffe« bei bem 
naffen SBetter.'^ 

Der aiffeffor ladete ipieber in feiner ddt unb rüdfte etwa« 
nöl)er. @o war er aud^ einft in eine §erberge gefallen unb 
^atte gefragt: „^m SBirtI SBa« foftct ba« aÄonböiertel 

20 in effig unb Öl, id) gal)r«.'' Die brei fe(§ten fid() ju i^m, 
er ftellte fid^ öor, unb balb waren fie im tiefften Oefpröd^. 
Der äffeffor war frot), baß eine golbene Srüdfe öon i^m ju 
ben Damen l)inüber gefd^lagen war, benn er füt)lte fid^ 
löngft 3U irgenb einer paffenben 9?ebe verpflichtet unb l^attc 

25 nur nid^t gewußt, wie fie anbringen. 3etjt würbe aud^ er 
burd^ bie ©tubenten öorgeftellt, unb bie Sifd^e rüdften jufam* 
men. SWan ergä^lte fidfi,^ wol)er man fam. Da« ^ärd^en, 
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ba«^ toix üott früher fenncn unb in btc ^od^jcitöhitfd^e 
geleitet ^aben, fam öon Italien herauf, bie Damen öon 
©oftein famen ebenfalls bal)er, bie ©tubio« Ratten fic^ im 
^inggan l^emmgetrieben unb famen ben SBeg be« 9(ffe[for^, 

„Sä) mu^ mir nur^ einmal bie ©irtfc^aft l^ier anfe^en, 5 
Ql)x Seute,'' fagte bcr jmeite 2^enor, ^benn ba^ ift immer 
ba« erfte/'* unb fort war er. 3la6) einer ftarfen 33iertel* 
ftunbe fam er öon feiner gntbecfung^reife gurüd. 

„5Run, tt)ie fd^aut'«* au«?'' riefen bie jmei anbem @tu* 
beuten. 10 

,,3Bie'«au«fc^aut? ®at nid|t au^fd^auen t^uf «.^ !Draufeen 
^eulf« unb ftürmf«,^unb toenn'« fo fortmad^t, fo finb mir 
morgen aüe l)ier eingefd^neit, ba^ an ein Sortfommen nii)t 
gu benfen ift. 35a« ift ba« erfte. 3^^ * anbem : mit bem 
(Schlafen x\U alfe^ für biefe 9?ac^t. !Cer beffere unb fd^önere 15 
S^eil ber menfd^Iidjen ©efeßfc^aft, biefe !Damen ^ier, ererben 
auf ®trot) fd^Iafen. JJür aWann^perfonen aber ift fein 9iaum 
in biefer ©ütte. !Da« eingige S3ett l)at ein naturetter ®ng* 
länber inne, unb gu feinen gü^en wirb fein ©anc^o *^anf a ^ 
fd|Iafen, ein 9iotfopf, fage ic^ Sud), fo brennenb, ba^ man bie 20 
pfeife an i^m angünben fann. Der Sngtftnber fod^t fid) 
eben feinen 2]^ee auf ^ödfifteigner SDiafc^ine, unb ber SJot* 
fo|jf t|ilft i^m. gr fragte mid^, ba bie 2^pr offen ftanb, 
etwa« auf englifdi, unb ic^ fagte i^ mein eingige« englifd()e« 
SBort, aber fein,® ,Yes' fagte ic^, unb bamit war'« gut." — 25 
aber ba« befte t|abt S'tir nid{|t gefet)en: Da Ijinten" fifet 
(gud|" in einem ÜRorb«qualm eine ®tube ooll biebrer" ?eute 
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bei cinanber, a(tc unb junge, Serl^* tüte bie ©em^böde unb 
wie bie alten Sannen mit meinem gled^tenmoo^ behaftet, 
unb bajttJifd^en am ©pinnroden [ifet ein aWägblein mit treu- 
l^ergigen blauen 9lugen. !X)ie erjagten fid^^ @efc^id)ten, 

5 aber ju öerftel^en ift' fein SBort. Slber in ber ^d^e ba 
praffelf«,* ba giebf« Äaiferf(^marren unb Sra|jfen. ^u 
effen giebf « genug, ba^ ift immerhin anerfennen^toert. ©ir 
bleiben \)kx unten® unb riditen un^ ^äu^tic^ ein für biefe 
9?ad^t. (So, nun migt Q\)x ®efcl|eib, unb bie 3Serl)anblun8 

lo fann beginnen, ©err 3lffeffor — comment® trouvez-vous 
cela? — fagt ber granjofe, unb ber !l)eutfd^e fragt: „Um 
SSergebung, wa« ift 3I)re geneigte 2lnfid^t hierüber?'' 

ÜDer jmeite 2^enor fprad^ ba6 alle« in einem Sltemgug 
unb fo brollig, ba^ alle Iacf)ten. 35er 3lffeffor ttjar öerblüfft ; 

15 er ^atte fid^ im ftillen fd^on auf fein ^iwimer gefreut, um 
bort aller^anb c^irurgifc^e Operationen öorgune^men, mit 
benen fein Stangen in genauer SSerbinbung ftanb, 

Salb bampften bie ©c^üffeln auf bem 5Eifd^e, benn alle'' 
Ratten fid^ ju einem einjigen öereint, unb ber 3lffeffor fa§ 

2o mitten unter ben jungen 3Jifäbd^en, gu feiner Siedeten ba« 
ältere gräulein. Die (Stubenten teilten fic^ mit bem jungen 
ß^el)erm in bie anberen. Da« Oefpräc^ tt)ar lebenbig, jeber 
ttjugte Don abenteuern, öon ®em«jägem unb ©ennerinnen 
gu ergäl)len, unb am® aufgeräumteften mar ber Slffeffor, 

25 ^ai) bem ^mbiß baten bie Damen, e« ^ möd^ten bod^ bie 
(Stubenten mieber ein Sieb fingen, tt)ie bamal« im Stellwagen. 
(Schnell waren biefe bei ber ^anb, unb fröl)lid() Hangen bie 
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Scrjctte burd^ ben lüarmen 3iaum. Utiöennerft l^atte fid) ^ 
bic Xijnx aufget^an, unb au^ bcr ^intern @tube iDaren bic 
3^nfa)fen ^crgctüanbcrt, al« fic öome fingen ^örtcn. T^cr 
alte gü^rer be« Slffeffor^ öombran, unb jiDifc^enbrin bie 
Pacfi^föpfige (Spinnerin. 5 

„ÜDö^ foUf mi bod^ red^tfd^affen ©unber nel^ma, »enn 
mein |)err ^ fingen fönnf/' fagte ber3llte. „T)tx giebt fonft 
foan 8aut* t)on fid^'' — unb n)irnic^, er fang gu feinem eigenen 
unb be^ gül^rer^ grftaunen. ®r ^atte ja eine l^errlic^e 
©aritonftimme, aber feit 3<^^ren l^atte er fein Sieb me^r 10 
gefungen, toie er befjauptete. Slber ^ier bei ben fröfjlid^en 
Stimmen gingen if|m §erj unb Sippen auf. ^uv 9?orforge 
l^atten bie ©tubio^ nodf) 9Joten für eine öierte (Stimme mit, 
n)enn je einmal fic^ noc^ ein 2Jhtfifant untertpeg^ jum Quar* 
tett f änbe.* 6^ ^ toaxtn ja attt, liebe Sieber, bie fie fangen, 15 
bie er einft aud^ in jüngeren 2^agen bei ©tänbd^en unb 
aWorgengrü^en gefungen. gröl^lic^ Hang ba^ alte Quartett: 

W\x ift auf ber SSelt nichts lieber« 

?(Iö ha^ (Stübc^en, wo \di bin, 

S)enn ha mol^nt mir gegenüber 20 

@ine fc^öne 92a(^barin! 

n^err Slffeffor, Q\)xt fc^öne 9?acf|barin in ^uc^au foir 
leben!'' rief ber muntere jtüeite ÜTenor, „bie Soc^ter be« 
Sanbgeric^t^präfibenten." 

„ÜDer^ ift leiber felbft noc^ lebig," antiTJortete trodfen ber 25 
Slffeffor. ,,aKir n)oI)nt nic^t«® gegenüber al^ ein ©d^mieb, 
beffen Oefellen mic^ morgend um öier U^r au^ bem fü^en 
©d^tummer jagen, ba^ ift eine graufame 9?ac^barfc^aft.'' 
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©r njar eben baran, feinen Oantmer näl^er ju befd^reiben, 
afö burc^ bie ^aupttl^üre bcr ^oc^aufgefc^offene Snglänber 
mit feinem 9tot!opf im Oefolge eintrat. 

„Sanft glorian* 
5 3ünb't« Käufer an!" 

fagte leife ber jn)eite 2^enor, auf ben 3iotfopf fd^auenb. !Die 
ajiäbc^en l^ielten fic^ bie 2^afcf)entüc^er öor ben 2Jhtnb, bcr 
ßl^efierr griff nad^ feinem roten 2^t)roler unb ftecfte tief ba^ 
®eftd|t in ha^ ®la«. 9?ur bie ^3'nftitut«t)orfte^erin" unb bcr 

lo 3lffeffor hielten Balance* mit fic^erm SEafte. ÜDer (ätiglänbcr 
aber fagte in ttma^ englifiertem, aber fonft anftönbigem 
!Deutfc^: 

„Sä) Reiben* gehabt fel^r gro^e^ 33ergnügen in meinem 
3immer, gu l^ören folc^ fd^öne^ ®efang. Qi) fomme ju 

15 bitten, ba§ ic^ noc^ mel^r ^öre." 

gr fagte ba^ mit folc^ eblem Slnftanb, ba§ einer ber 
©tubio^ aufftanb, i^m feinen @tuf|I angubieten unb i^n 
einjulaben, iDenn il^m bie ©efellfc^aft befjagte/ fid^ nieber* 
julaffen. ßr fteüte i^m alle t)or unb bat if|n bann ebenfalls 

20 ju fagen, „tt)o^er ® be^ Sanbe^, »ofjer ber 9J?önner er fei." "^ — 
wSie fel)en, id^ bin ©nglönber, unb Samt^ ift e« aud), ber 
gute atte QuxiQt. 5Der 9Jame ift nid^t notwenbig — nennen 
@ie mic^ SDh*. Sron)n, unb ic^ bin'6 jufrieben," fagte er 
(äc^elnb. „2öir finb l^eute 3Kittag gefommen burd^ @alg* 

25 f ammergut — beautiful indeed — unb f onnten ® nid^t mtifv 
lüeiter. Slber fingen ®ie, meine Ferren, fingen Sie, id^ 
bitte." — @d|neU waren bie ©änger gufammen, fpradien 
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gucrft tcifc mit einanfacr unb ^fetcn plöfefid^ fräftig ein in bic 

aßeifc: 

Zxtn^ imb l^rjinniglii^, 

diob'm mair! 

2^aufenbntal grüfe id) bic^! 5 

Siobin ?(bair ! 

^ah' i(^ boci^* maiti^c 9^a(^t 

©d)Iummerlo§ jugebrad)t, 

3mmer an bic^ gebaut, 

Siobin SCbair! lo 

Die 9?erfc öerflangen. I)er gnglänber roax au^cr fic^ t)or 
greubc, al6 er bie fjeimifd^e SBeife Hingen l^örte. „T)ad ift 
beautiful — , aber »o fjaben ®ie ein ä^nlid)e« beutfc^ed 8ieb?" 
— !Die ©tubio^ befannen fid^. 

„SRnn, fingen Sie: ,tnnci^en öon J^rau/"!* fagte bie 15 
„^nftitntdöorftel^erin.'' 

,,9iic^tig, to«I ein^, jlDei, brei, »Slnnc^en öon J^arau iffd 
bie mir gefällt l" rief ber glDeite Jenor. ®ie fangen frifc^ 
^ernnter: 

ännd^n öon S^l^arau ift'§, bie mir gefällt, 20 

Sic ift mein Seben, mein ÖJut unb mein ®elb. 

Ännci^en Don ^^arau ffai wieber il^r |)erj 
^uf mid^ gerietet in greub' unb in ©ci^merj. 

Snnd^en Don %f)axau, mein JHeid^tum, mein ®ut I 

S)u, meine <Seele, mein ^\t\\^ unb mein SBlut. 25 

Äöm' aUe« SBctter gleich auf un§ ju fc^la^n,^ 
©ir finb gefinnt, bei einanber ju ftal^n: 

Äranf^it, SJerfoIgung, 93etrübni§ unb ^cin 
Soll unfrer Siebe SSerfnotigung fein... 
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„T)(i^ ift ein fc^önc^ SSoß^Iieb, faa^ muffen ®ie mir geben. 
Stber tt)a« ift ba^ „^Berfnotigung ?" ^ 

ft^ci, tüiffen (Sie, ba« ift etma^ befonbered. 3^^ Stempel, 
menn ein ^üngting unb eine 3ungfi*au fid^ fo ein bi^jen 
5 ftarf lieb fjaben, fo ift ba^ rrSJerfnotignng'^ ÜDa^ fommt öon 
bem Siebedbanb l^er, unb tt)enn bie ffod Sänber gufammen* 
fommen unb gefnüpft ttjerben, giebt'd allemat bort eine 
„3Serfnotigung". ,®er äu^brucf ift obfolet/ fagt ber ©err 
^rofeffor auf feiner §itfcf|e ^ — aber er* ift gut, fel^r gut/' 
lo fagte ber gipeite Jenor. 

„O, well, Sir — fe^r gut! id) öerftefjen je^t „33erInotigung". 
Qdj lieben fe^r bft^ 93otf^lieb* ber 2)cutfc^en/' 

ft^oUal" rief ber gweite STenor, ,rba« fönnen «Sie l^ier^ 

l^aben, 3Rr. Srown, aud befter Quelle. §eba, i^r 3Kann^* 

15 teut^ fingt'«® einmal einen ©teirer l"' 3Keint 3^r benn, tt)ir 

fingen umfonft l^ier? Qthtx, »er gul^ört, ja^lt^ einen ^rvan- 

jiger ajiüng.® 2öenn Q\)v aber fetber fingt, braucf|f« nij 

ju galten!" 

T)ie 8eute fdfiauten fid^ öerbu^t an, unb feiner fagte ein 

20 2Bort. ©nbfic^ brac^ ber alte gti^rer ba« Sd^toeigen: 

,,3B(ir'^° fc^on öötUg rec^t, junger §err, aber n)ir 8euf fingen 
• fjalt anber« aU V Stabtteut' unb fönnef« nit gar fd^ön. 
gür un« i« fc^on ööllig fc^ön genug, brausen auf ber 3llmen 
— aber für Sud) nit 1'' 
25 ,,3ld^ »a« — Ql)x fingt »ie'«" (Sud^ um« §era ift.'' 
„§abt Si)v benn feine S^^^^^^" ^^Q^^ ^^^ Slffeffor. 
^ n}S^txixdj, freilid^, a Bi^^^^nt i« fc^on ba bein'n Jaucm* 
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»irt. Oofjann, bcr gnäbigc §err iDitl bein 3^^^^^^ Ijobtn," 
rief bcr 3lltc. 

©er ÜTaucrniPirt brachte fic ^crbei, bcr 2t|'fcffor ftimmtc 
mit hinbigcr §anb fdfincü ba^ gute ^tiftrumcnt unb fpielte 
mit ungemeiner gertigfeit einen „gerjog-SDiajIänbter" ^ unb 5 
bann einen „Steierifcfien" in optima forma.^ 

^m ^intergrunbe ben)egten fic^ fc^on bie gitge ; bie ?eute 
tt)aren eteftrifiert, unb öorab ber 5lUe mit bem ©em^barte' 
30g bdb ba^ eine, balb ha^ anbere ©ein hinauf unb judte 
mit* ben 2{rmen mie ein Hampelmann, ben man^ an ber 10 
©ci^nur giel^t. ^tö|^ficf| flang'^^ au^ bem ^intergrunb: 

Unb 5h)oa SBIattln' unb jnjoa SBIeantle 

Unb a 9le6'n unt an ©lamm, 

Unb tüa^^ oanonba b'ftimmt i§, 

^ög finb't [16) a » ä'famm ! 15 

Sine l^eüe Stimme fang'6 ; e^ njar bie Spinnerin, feer 
Slffeffor begleitete fie, unb balb barauf fcf)allte e^: ^^ 

SB'^tiat' " birf) ©Ott, mein fleanö S)ioanbO 

(S§ mufe a fo fein, 

Wltin 2tb'n gehört in Ä'oafa, 20 

9Kein ^erg'I g'^ört bein ! 

Unb mein ^erjerl, bö§ lafe ic^ 

3)al^oam in bein |)auö, 

(Sonft traf'S leidet a tuger, 

mm b' Siab aüi r'au§ !" 25 

e«" fang'« ein [tämmiger «urfc^e. 9lber ber alte 
warnte gteicfi barauf mit bem 93erfe: 
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,,®efc^cit* fein, gefehlt fein, 
9^it in Daließ glei n'cin ! 
fög ft^t oft a gui' 
Sn 'rcn ^clj!a|)^n b'rcin!" 

5 !Der (Snglänber war au^er fic^ öor grcube; bad ffattt 
er ja' fd^on längft gemünfc^t ju ^ören, aber niemanb ^atte 
il^nt ben ©efaUen getfjan, Irofebem er oft ben geuten Octb 
geboten ^atte. 9lber für«* ®etb fangen fte lool^I* brunten 
im gladilanb, bie nad^gemad^ten 2^t)roler in ®tac^el)anb* 

lo fd^u^en, aber ba oben nic^t. 3lber jefet loaren bie Seute 
guter 'iDinge»* ©ie ©tubenten l^olten bie ©ängerin öor. 
Der gngtänber nafjm m® ben 2^auemtt)irt auf bie ®eitc 
unb rebete mit i^m. !Der SRotfopf öcrfd^ioanb unb feierte 
mit ettid^en gfafd^en jurüdt. Salb brobette ed^ auf« neue 

15 in ber Äüc^e öon Saiferfc^marren, auf bem Jifc^e aber 
bampfte eine präd^tigc Solofe. 9Serfd^ämt fefeten fid^ bie 
geute au« ber ginterftube l^erein in bie §errettftube unb 
befamen öoHauf ju effen unb frifd^en Zt)voltv ju trinlen, 
loäfirenb bie (Stubenten funftgercc^t ben ^unfd^ mit ^itfe 

20 bed ©ngtänber« jurec^t mad^ten. Slßed toav ein ©efd^enf 
t)on 3)?r. ©roton, ba« er anjunefjmen bat, aW Seitrag ba* 
für,^ ba^ er nid^t fingen fönne. 

!Der 3lffeffor fpiette,® bie brci ©tubentcn fangen, bie 
Sauern ^örten gu, unb ber 2:auemn)irt fd^munjelte in ber 

25 Dfenedfe unb freute fic^, bag l^eute Slbenb roa^^^ braufging, 
unb fegnete ba« ©d^neetreiben, ba« i^m bie ®äftc in feine 
Älaufe gejagt. — ÜDraußen ftürmte e« nod^ tuftig gu — 
aber toa« t^ut%" totnn 
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3m Ofen ^eü ber ^ienf^an bli^t, 
llnb jebcr wann beim anbcm fi^t — 
^a t^ut ba§ ^cr§ im f(^netten Sauf 
©ic^ fröl^Uc^er bem ©erjcu auf! 

@o toar'« aud^ ^tcr, bie gremfaen waren burc^« UniDct* 5 
tcr eine gamifie geworben. S)ie ©tubenten l^atten fic^ 
fdineü unter bie ßingebornen gemac^t,^ unb bie Huge 6Ifa 
war i^nen nacfigefolgt. 2)er SRotfopf ^tte ficfi^ ben 3lUen 
•mit bem ©em^bart au^gewäfilt, ben er trofe allen 3ln* 
fc^reien^ nic^t öerftanb. 2)er ©nglänber unterl)ie(t .fic^ mit 10 
ber rr3Sorftef|erin'' im feinften gngtifd^. ^er Slffeffor aber 
rüdte ju bem jungen ßfjepaare. T)ie gwei anbem 3Käbc^en 
gog'^* auc^ l^inüber ju ber gife unb tangfam rutfc^ten fie 
an ber SBanb bi« fjinüber gu i^r. 

^2öie wör'^, * meine ©errfc^aften, wenn jeber öon un^ ^5 
eine ©efd^ic^te au6 feinem geben ergät)Ite?^ 3Rit bem 
©d^Iaf wirb'^^ boc^ nic^t öiel werben l^eute 3laä)t, nic^t wa^r, 
ÜRr. Srown, trofe Ql)vt^ ^ofjen"' Sette«, unb ba^ ®tro^ 
für @ie, mein gräulein,^ fann warten, bi« (Sie fid^ barin 
öerlried^en — " fagte plö^ticfi ber unermüblic^e g weite Jenor. 20 

„%(i) ja — ba« wäre^ fc^ön," meinten bie ijf öutein^ ; ^^ 
benn fie wußten fiel) geborgen, baß fie nic^t^ gu erjagten 
brauchten, weil fie noc^ nic^t^ erlebt Ratten. 

,,2Ber fängt an?" riefen fie alle. 

^©ir werben ben §alm gießen?" ®ie gogen unb ben 25 
fürgeften gog ber junge ßl)e^err. Stile tacf)ten, benn er 
war bid je^jt ber fc^weigfamfte gewefen, unb ^atte fid^ nur 
an bem fügen ©eplauber feiner grau erfreut. 
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• 

,f3lun htxvXf iDcnn c§ fein mug, mcrbc ic^ Qfjntn unfcrc 
§oc^geit^gc|cf)ic^te erjäl^len. 3lnnlic«cf|en, crfdfirid nid^t, menn 
bu babei etliche 5Fia(e öorfommft, benn [onft iff^ feine 
§od^jeit^gefc^ic^te/' fagte er ju feiner grau, ffbenn bagu 

5 gel^ören immer jttjei. 

ffQa, madfi'ö aber nur ntc^t gu arg, ^an^.'' 
„3Be§ 3^J<^^^^^ ^^^ ©tanbe^ ic^ bin, braudfien ®tc 
nicf|t gu tt)iffen, noc^ wie mir l^ei^en. SBo tt)ir l^er^ finb, 
merfen Sie öietteic^t an unfrer (Sprache, bie fo etwa^' 

lo nieberr^einifdfi ^ flingt» Slber n)ir finb el^rtid^er Seute Sinb^ 
unb l^aben nodf) feine filbemen Söffet geftofjlen. — Sllfo fo 
toaf^: Qä) tebte mit einer @cf)tt)efter auf einem Dorfe 
unb tüar nal)e baran, ein ©nfiebler ju n)erben. 'iDie 
@c^n)efter tou^te fo gut, n)a6 mir lieb toar, unb ic^ tüugte, 

15 n)a« fie gerne t)atte, unb fo gebadete id) mein ?eben ftiü 
ju befc{)Ue§en afö Sinfiebler. Slber e^^ fam anber^. ^lö^j* 
lidf) fam e^® toie ba« Schneetreiben t)eute unb jagte mtd^ 
in ben S^eftanb hinein. SJfeine ©c^mefter ^atte juft t^r 
Saffeefränjc^en mit i^ren ©efpietinnen, in U)etcf)em neben* 

20 bei auc^ geftricft^ n)urbe. S)ie ©trief förbd^en »anberten® 
t)on Äränjc^en ju ^ängc^en. S)ie 5Räc^ftfolgenbe na^m bic 
Sörbdfien immer mit nac^ ©aufe. d^^ toav bie SRei^e an 
einem muntern, rotwangigen 5IKäbdf|en. ©ie na^m bie 
törbcfien am ©c^(u§ be^ S'rönjcfien«. @6 tüar fcf|on fpät, 

25 unb id^ mu§te fie et)ren^alber begleiten. S)a fiel mir 
plöi^iidj ein, bag fie fic^ mit ben Äörbd^en fd^Ieppte, unb 
ic^ bat: ,Mä} bitte, geben ©ie mir bodf|^° bie Äörbc^en."^* 
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„9?ein/' fagte fie, ,,fem cinjige«." 'iDa fu^r vxif^^ hnxä) 
ben ©inn : Qt^t ober nie I — „^a/* fagte icf| — ,,gräulem, 
tüirffic^, ®ie geben mir fein Äörbc^en? 2)ann bin iä) ber 
glüdHic^fte 5IKenfcf), bann geben @ie mir einen ^g." Unb 
e^e fie fic^'^ üerfal^, ^atte irf) i^r um bie ©traßenede 5 
l^erum einen ^u^ gegeben. Sie meinte unb Iad)te ju* 
Qhid), unb iä) fagte: „Äomm,^ n)ir njoKen gleich umf eieren 
unb e^ ber @c^tt)efter fagen." SBir fe^rten 9trm in 5lrm 
um unb ftellten un^ afö ®raut unb Bräutigam öor. 2)ie 
@c^n)efter jog mid^ auf bie Seite unb fagte : ,,©ie^, ^an«, 10 
bie* ^abe ic^ immer gemeint. Sie t)at bic^ auc^ lieb, ba^ 
njeig xd)." — Unb nun fe^en @ie: ba^ ift ba« 3lnnlie«cl)en 
^ier, meine Ikbtotvtt, l^erjalterliebfte grau." — 

3ltte fd^auten fie tadfienb an; aber in il^r ^alböerlegene« 
unb in i^rer 33erlegen^eit um* fo fjübfd^ere^ Slngefic^t 15 
brannte^ plöfelic^ jum Srftaunen aüer — ein fräftiger 
Sufe. 5Der fam öon ber ,,3nftttut«öorfte^erin/' totlijt 
bie junge grau toarm umfc^Iang. ,,@ie glüdlic^e« SKeufd^en* 
finbl'' fagte fie. S)ie ©tubenten ujaren ob® Äu§ unb 
9?ebe fjöd^ft oerwunbert. Qn bem gujeiten SCenor ftieg 20 
ein (eife^ 5lf|nen unb 3^^if^f^ ^^h ^^^ ^öge bodfi am 
©nbe mit ber „3nftitut«oorfte^erin" nid^t bößig feine 
atic^tigfeit® l^aben, benn ba^ fei bodfi nid^t nad^ Änigge«^ 
,Umgang mit 3Wenfd^en' gefjanbelt unb gerebet. 311« er 
i^r tief in« Slngefic^t fc^aute, toaxV^ i^m noc^ flarer. 25 
®ie beud^te i^m toxxtlxä) fc^ön ju fein, ju fc^ön für eine 
^cnfion«mutter.'° 
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3lm weiften I)atte aber ber Slffeffor mit feiner tonfufion 
gu fämpfen. X)xt ganje godijeit^gefc^ic^te fam i^m fo 
tt)unberbar öor. Sluc^ er btidte t(inüber ju ber „Onftitutd* 
t)orftef|erin" unb !onntc fic^^ ba^^ nic^t mit ber gehaltenen 

5 SBürbe eine« r,^enfion«bracl^en" vereinigen. 

5Der g^e^err aber fu^r fort: ^9?un Ratten n^ir furge 
33er(obung«jeit,^ benn bei mir* toaxtn, öon ben (SItem ^er, 
Saften unb ©c^rönfe öoK öon felbftgefponnenem g(ad)« 
unb deinen. SDieine ©c^wefter räumte balb ba« ^elb, benn 

lo fie felber l^atte eine atte Siebe, ber fie aber nidjt e^er 
nac^I)ängen n)oüte, al« bid fie mic^ öerforgt n)u§te. Die 
§oc^jeit n)ar batb, unb bie §oc^geit«reife ift t^, auf ber 
n)ir un« befinben. SBir n^u^ten juerft nic^t »o^in^ unb 
famen mit ber Sutfdfie an einen Snoten^unft ber ©ifen* 

15 ba^n gefa^ren.^ ,r9tnnlie«c^en/' fag' id^, ,,n)o'' ber erftc 
SH i^fet l^infä^rt, ob nac^ 9?orben ober ©üben, ba fal^ren 
n)ir ^in.'' Stnnlie^c^en tpar'« jufrieben, lüie fie überhaupt 
mit allem jufrieben ift. Sllfo ber 3^9 9^^^ ^^^ ©üben. 
SBir fafiren nac^ Gaffel.« ^c^ fage: ,,§aft' bu t äff et 

20 gefeiten, bann fie^ft bu auc^ granffurt^® am SKain, tpo bie 
beutfd^en Saifer einft gefjauft." ©agt" 2lnnlie«d^en : „Sa 
too^t — ba^in la^ micfi mit bir, mein ©eliebter, gießen." ^'^ 
!Dort regnet'« in ©trömen. SBir fifeen im 3Beftenb*§otel 
unb feigen un« " ben Stegen an. „Slnneliefe/' fag' ic^, „ba^ 

25 ift tangnjeilig — tt)ir gelten" nac^ bem fc^önen ^eibelberg/^ 
ba iff« fonnig unb n)onntg.'' 3lber in §eibelberg, bem 
SBetterloc^,^' n)ar'« noc^ fc^limmer. ©ifet" im ,,9titter"" bort 
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ein ^tn, bcr fagt: „x^xdbnxq^ im Srei^gau — ba iffd 
fc^ön, t)err(tc^ I" — unb Slnneliefe fagt tüieber : ,,!DaI)in, ba* 
l^itt u. ). ID.''^ Qd) ge^e mit i^r nad^ grciburg, auf bcn 
©tauen* — „ba fc^immert nja«/'* fag' icf|. „Slnneliefe — 
gud^ maP — tüei^t bu, »a« ba« ift?' rr5Rein," fagt bie 5 
Slnneliefe. ,,@ie]^fte^ — ba«® finb bie SKpen." ännetiefe 
fagt toieber: „'Da^in la^ un^ jietien.'' SBir jiel^cn burc^ 
bie @c^U)eij nadf) bem @an!t Oott^arb,® ido iDir eingereg*' 
net njerben. !Da fitjen gtüei Brautpaare in gteid^er 9?äffe, 
bie toollten^^ nad^ 3'talien. ^tatien! ba« ftad^" mid^ iDie 10 
ein ©forpion. rrStnnlie^d^en — 3'talien I — 8anb,^^ njo bie 
Zitronen Müllen" — bat)in lag un^ jie^en!'' SBir fjatten 
gtt)ar nid^t^ bei un^ al« einen Reinen 9teifefadf in ber 
©anb ju^* tragen, aber ic^ fage: „®^* fennt un« niemanb.'' 
Sßf nac^ 3'talien I 2öir iDaren in 3Kailanb " unb ®enua." 15 
S^ fage : „3lnnlie6d^en — tueigt bu, toa^ ba hinten liegt 
am blauen 3Weere?" „5Rein/' fagt fie, „tpat" foH ha lie* 
gen?" „T)a liegt $Rom — ! 9tom! Stapel — '^ ift ein 
Äafeenfprung — alfo „Slftnliefe avanti!"/* iDomit ber 3'ta* 
liener fo öiet meint, afö ttjenn ber J)eutfc^e „9?orn)ärt^" 20 
fagt. Unb fdfiließlid^ ftanben iDir auf bem 93efuö.^° 9?on 
bort ging'«^^ rafc^ jurüdf über 9?enebig^^ unb nun ^ier herauf 
nad^ ben Stauern, unb ba tpurben tpir feftgefd^neeftbbert.^* 
— ®o, meine §errfd^aften, nun tüiffen @ie Befc^eib, iDen 
@ie öor fic^ l^aben." 25 

„Beautiful indeed," fagte ber (Snglänber. „®ie ^aben 
flro|e«2* 3Kut. ^c^ fe^r lieben Italien." 
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©ie brei iungcn 3Wäbc^cn waren öor SScrgnügcn au^er 
fic^, alfo bie^ t)attcn ^'talicn gefe^en, tt)öf|renb fic fclbft in 
SSencbig untfefircn mußten I Die grau fam i^nen nun boppett 
intereffant öor. Sie meinten gmar, man mügte e^ ben 

5 beuten immer am ©eftc^t anfe^en, U)enn fie in Otalien 
9en)efen/ aber Sinnetiefe fa^ fo rotbacfig brein, unb lieg e« 
fic^ |o öortrefpic^ fc^meden, unb fie merften nid^t ba^ 
geringfte 3lbfonberlid^e. 9Jur ba§ ber junge ßl^e^err ein 
©pa^öogel toav, ber in trocfenfter* 3lrt mit bem fetteften 

lo ^infel malte, ba^ leuchtete i^nen ein. 

ÜDie ©tubenten aber liefen bie Äöpfe Rängen. „Sld^/' 
fagte ber jmeite SCenor, „n)enn unfereinem fo etma^ mal* 
in bem ©arten '^ »üc^fe! T)a lernt man feinen §orattu^® 
unb SSirgil im finftem 8ocf|^ unb fie^t fein Seben^ nid^t« 

15 baöon,® nic^t einmal einen 3'tci(iener, öon na^em! Beatus 

ille ! " 1^ 

ÜDertt)eiIen ber ©tubio fo ftagte, ftimmte ber 2tffeffor bie 
©aiten unb fing plö^Iid^ mit fc^öner, tiefer Stimme ba« 
Sieb gu fingen an: 

20 .^ennft" bu ba§ 2anb, wo bie Zitronen h\vif}% 

3m bunfeln Saub bie öJoIborangen glü^'n, 
ßin fanfter SBinb üom blauen §immel mel)t, 
®ie 9Jil)vte ftitt unb ^06) ber fiovbeer fte^t? 
^ennft bu e§ mf)\?'^ 

25 ^a^in ! 3)Qf)in 

W66)\' \dj mit bir, mein beliebter giel^'n! 

gr fang fo fc^ön unb tjerjergreifenb, bafe alle^" fttUe 
toarb. 



»Saren ©ie \6)on in Italien?" fragte ber gngtänbcr. 

ff 3a, ic^ iDar \ä)on ba, öor^ Qal^xtn/' \aQtt leife unb 
crnft bcr Slffeffor. ®r fc^nitt bamit^ aber jebe^ toeitere 
@t\pxäd) ab. SD?an merfte ed i^m am Jone an, bag bort 
etioa^ öon ©ebeutung in feinem ?eben gefd^e^en fein 5 
mußte, njomit er nic^t l^erau^rüden ttJoUte. 

„@ie l^aben ha^ Sieb fo fd|ön gefungen/' fagte bie „3Sor* 
fte^erin" — „fo fd^ön »ie ic^ e^ nur einften^ öon einer 
greunbin gel^ört. Slber mcrfioürbig ganj mit bemfelben 
Älange unb berfelben Sluffaffung. @^ ift bod^ eigen, toie 10 
pV5iilx6) ßrinnerungen auftaudfien, bie fic^ an irgenb ein 
Sieb ober Sort ober einen ^lang fo ungerreipar heften!" 

ffUnb 3f|re greunbin toar aud| in G'tötien ?" fragte ber 
Slffeffor. 

„Qa — fie ift ganj bort," entgegnete bie ÜDame toel^- 15 
mutig. „(Bit fd^läft unter ben ßt)preffen an ber Seftiud* 
pt)ramibe,* auf bem Äird^I)ofe ber ^roteftantcn gu 5Rom." 

®en Slffeffor burdijudfte e«.* d^^ fämpfte in i^m, ob 
er njeiter fragen follte. ©nblidf) fragte er boc^ : „Qn totU 
d)tm Qaf)Tt toav e^?" 20 

„g« toar im' ^'a^re 18.., am 20. aWai, ba§ fie ent* 
fd|tafen." 

5Der Slffeffor ftüfete ben Sopf in beibe §änbe unb fprac^ 
fein ©ort. Slüe fc^auten ftill unb ftumm auf i^n, — am 
meiften betroffen aber toav bie „93orfte^erin." „Qä) ^abe 25 
Sfjntn hod)'^ n\d)t xot\)t getl^an?" fagte fie in tt)eicf|em, 
mitbem Jone. 
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!J)cr 3l|fcffor fc^autc fic Kar unb tief mit feuchten Slugeti 
an. „SBol^t unb tocl^c juglcid^, gräutcin 3Kiüa! — bcnn 
feine anbete finb @ie, n)iemo^l \ä) @ie nie gefefien, bic 
treuefte fj^eunbin meiner unöergeßlic^en ®lfa.'' — @r reid^tc 

5 it)r bie ganb unb ^ielt fie lange feft. 

5Rutt aber toav ba^ grftaunen an i^r. Qifx Singe teud^* 
tete unb eine burc^fic^tige $Röte flammte über bie fc^önen 
3üge. «@ie finb e^, SRobcrt? — Unb fo fe^en lüir un^^ 
jum crften 3Kat in biefem itbtn?** 

lo !Die anbern im Steife fcl)tt)iegen. ^^eber eierte ben 
©c^merj, \>tn er boc^ nic^t ööllig öerftanb. 

„@e]^r merfiüürbig/' fagte ber gnglftnber leife ju ben 
anbern. „Sitte, fingen @ie ein 8ieb, ba^ ift bad befte für 
bie SBunben.'' @c^neü »aren bic brei ©tubenten bcifam- 

15 men unb fangen mit geller Stimme: 

eg2 ift beftimmt in ©otteg SRat, 
S)a6 man Dom liebften, ha^ man l^at, 

äJinfe fc^iben; 
SBieJDo^I boä) nic^tö int Sauf bev SBcIt 
20 ^em ö^rjen, a^! fo fauer faßt 

m^ fd^eiben. 

Site fie gcfc^loffen, ftanb ber Slffeffor auf, brüdte jebem 
bic §anb unb fagte : »Qä) banfe Sifutn öon ^tvirn. 
SSergeben @ic mir ben Slugenbticf, n)o xdj mx6) verloren 
25 l^abc unb Ql^ntn öictieidfit fc^ttjac^ erfc^ienen bin.'' 35ie 
„SSorfte^erin" n)ar noc^ immer ftill in fid^ öerfunfen. gnb* 
lid^ brad^ ber Slffeffor n)ieber ha^ ®d^n)eigcn. 
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„!J)a @ic fo unöermutct ^^^9^^ ^^^t^ gcmcinfamcn 
(Srinncrung getüorbcn, fo laffcn Sie mxd) Qifutn andj vxiU 
teilen, xoa^ lütr erlebt. Qä) barf idoI^I furj fein: Sd toax 
in meinen Uniöerfität^ial^ren. Sd) tpar tt)ie @ie, meine 
©erren, ein frö^tid^er ©urfd^e, bem ber ©immet öoü ®a^« 5 
geigen^ f|ing. SBir fangen mä)^ n)ie ®ie, Quartette unb 
wedtten bie 8eute be« SWorgen^^ in ber 9Ju^e unb be^ 
abenbd im ©c^Iaf mit unferm ©efang. ÜDa mürben n)ir 
eine^ 2:aged gebeten, auf einer §od^geit ju erfc^einen unb 
bem jungen ^aare ju fingen, bafür' foKten tpir bann auc^ 10 
mitfeiern. SBa^ tfjut man nic^t al^ ©tubent, um ein gut 
®Ia^ SBein ju erjagen? SBir fangen unb mifc^ten un^ 
unter bie ®äfte, bie au^ allen ©immefögegenben gufammen^ 
geflogen n)aren. SBir ©tubenten fanien unter bie Braut- 
jungfern gu fifeen. S^ a^nte nic^t, ha^ ba^ bie aSBen^^ 15 
bung meinet ganjen gebend njerben foüte.* SBir fd^crjten 
unb fangen; aber mit meiner 5Rac^barin geriet ic^ fe^r 
batb in^ tieffte Oefpröd^. Qd) ^örte unb fa^ nid^t« mel^r 
al^ nur fie. 5Roc^ nie l^atte ein 3Kenfc^ im* i?eben fo fc^neU 
mid^ öerftanben, unb fo feelenöoll mit mir öerfe^rt. Qdj 20 
tt)ar ja* ein SBaifenfinb, bei fremben geuten auferjogen, 
ofjne ®efd^tt)ifter, unb l^atte nie gewußt, toa^ eigentlich ein 
fül^Ienbe^ §erj fei. 5Die Sameraben I)atten mid^ tüo^r 
au^ meiner ^fjilifterl^aftigfeit unb aWenfd^enfc^eu ^erau^* 
gejagt, aber 3^trauen gu SKenfc^en fjatte id^ nic^t gefaxt. 25 
5lber bie^ SWöbc^en mit i^rer »eichen Stimme, i^ren feelen* 
Doßen 9lugen unb ben geiftooHen, btifeenben unb boc^ fo 
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toavm leud^tenbcn ®ebanlcn l^atte mir eine SBelt aufge* 
fc^loffen, bie ic^ nic^t lannte. Qd) wagte t^,^ i^r öott 
Ttieinetn traurigen Seben ju erjäl^len. Qä) njeig ntc^t, »a« 
xäj noc^ ade^ fagte, mir brannte bcr Äo}jf unb ber öoben 

5 unter ben gügen. „SBcnn fie nur meine ©diwefter wäre," ^ 
fo badete ic^ unb fprac^ e^ i^r aud^ au«, ©ie fd)aute mxd) 
babei mit einem wunberbaren ©tiefe an. 3)a begann eben 
ber Slanj, il^re SJJutter l^olte fie weg, unb fie üerlor ftc^* 
in ben 9teit|en ber Slanjenben. Qä) tonnte nid^t taugen, 

10 aber ba« ©ilb öertor ftc^ nic^t, ic^ mugte fie immer mit 
ben 2lugen »erfotgen. 3D?it einem SOlale war fie fort/ öer^ 
fc^wunben mit il^rer 2Kutter. ^ä) Ifoxit, ba§ fie plöfelid) 
erlranlt fei. 9tac^ bem Sanje mußten wir noc^ fingen; 
aber ic^ fang öerletirt, unb wir warfen beinahe um, 

15 Sil« bie ®ac^e ju gnbe war, \ißä) x6) ftitt unter ba^ 
genfter be« ©aftl^ofe«, in Wetdjem fie wohnte; e«^ war 
noc^ i\d)t oben. ®ie war h*anf, unb id^ backte mir gleich 
ba« fd^ttmmfte. 21m fotgenben Sage ijoxtt iä), ba§ fie 
wir!lic{| fc^wer öom S^^^Jl^u« erfaßt fei, ber wot(I in il^r 

2o gelegen unb ben bie Slufregung ber §od|jeit befrfiteunigt 
^atte. SBorfien famen unb gingen, ßnblic^ burfte^ fie 
wieber in« %xdt. 2öir ©tubenten benufeten ben erften 
2lbenb ifirer (Senefung, i^r ein ©tauberen gu bringen, 
©tiüe öffneten fid) bie genfter in ber lauen yiad)t, unb 

25 unfer ®efang tönte t|inauf. S)ie 2JJutter lub un« mit ber 
gamilie, bie bamat« §od^jeit feierte, balb barauf ein. ^d^ 
fa^ @lfa wieber, bie ^^^9^ waren unüeränbert, nur bie 
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kxd)it 9töte il^rcr SBangen erfdjredte mxd) unb ber ftarfe 
©lanj in ben 2lugen. <Sie reid|te mir bie §anb unb fagte : 
„®ie l^aben gen)i§ ba^ ©tänbrfiett mir gebracht" Qd) 
würbe rot bi« über bie Dtjren unb geftanb* Qd) jagte 
norf) mel(r ; ic^ jagte, n)ie irf) um jie gelitten mäl^renb biejer 5 
3eit unb jeben^ Slbenb jtunbenlang unten an ber grfe 
gcftanben, um ju jel^en, ob ba^ 8tc^t nod) brenne." 

nQ(if iö/' jagte jie, „xd) tt)ar jelbjt ein brennenb^ gid^t, 
ba« {(in-* unb ^erjladerte jtt)ijc^en Seben unb 2^ob* äWerf^^ 
ttJürbig ! Qi^xt geben^ge jd^iti^te l^at mid) oft in ben * gieber:* 10 
|)t(antajieen verfolgt; xi) jprac^ immer üon einem SBaijen* 
fnaben, ber mic^ gebeten t(ätte,^ jeine ©d^tücfter ju jein. 
ajjutter fragte mic^ manrfimat, mer e^ benn jei,^ aber ic^ 
fannte 3^^^^^^ 3?amcn nic^t. Qä) Ijobt aber öon einer 
greunbin gel^ört, bie mir erjä^lte, n)ie einer öon ben ®än* 15 
gern Jeben Slag ba unten gejtanben unb tiinaufgejd^aut. 
Sä) bad)te, ba^ ijt gemig ber „® ruber.'' 

„g^"' florfit jid^ jeit jener ^txt ein innige^ greunbjdiaft^* 
banb jn)ijd)en un^. 9iac^ il^rer ©enejung gog jie mit ber 
SKutter ttjeit ttJeg, aber id) burfte mit i^r fonrejponbieren. 20 
^c^ lernte nun mit eijemem }Sitx% um meine ©tubien ^ ju 
üollenben. Qd) tüar nic^t unbemittelt, unb ujenn a(Ie^ gut 
ging, jo tonnte ic^ xijx nad) brei 3^al^ren ein ©eim bieten* 
@o arbeitete xd) fajt über meine Gräfte bei 2^ag unb 
yiad)t äWein Jrojt tüaren glja« «riefe. ^Wxd) blieben 25 
bieje au«, ^d) belam feine Slntwort me^r. 2luf meine 
bringenben Sitten an bie 3D?utter jc^rieb bieje enblid^, „ber 



34 6ingef(f)neit 

©efunbl^eit^juftanb ®lfa^ fei berart,^ ba§ fic jebc Slufrcgung 
üermeiben muffe." ÜDa«^ tparf tnicli öoUenb^ nieber. ^ 
ttjar o^nel^in fd^on burd) übernäd|tige 9lrbeiten erfdjüttert, 
aber ba^ gab mir ben legten ©to^. SBodjenlang lag irf) 

5 jwifc^en Seben unb SEob. Slfö ein alter 9Jienfc{| bin ic{| dorn 
Sdttit anfgeftanbcn, ba fanb xd) jwei ©riefe — üon ber 
|)anb biefe^ gräulein^ t|ier, einer naiven greunbin Stfa^, 
bie^ mir 3luffd|tu5 gaben. Die 5IButter l^atte nämlid^ tl^r 
unb il^re^ Sinbe^ SSermögen bei einem öanttjaufe verloren. 

10 3^n il^rer 9tot ujanbte fie fic^ an einen Dn!el 6lfa^, ber 
eben fo alt n)ie reirf) n)ar. @r -l^alf auc^, aber lie^ allmä^* 
tic^ feine Slbfid^t auf bie §anb @tfa« merfen. 211« er 
beutlidier bamit t|erüortrat, tt)el^rte fie fic^ auf«* entfd)ie* 
benfte. Die Sffiutter fa^ mit gramvollem ^ ©erjen ber @acl|e 

15 gu. 2Sor ßlfa ftanb bie 3Äöglid)feit, burd) bie reid)e §etrat 
ber SJJutter gu tielfen. ®ie liebte mid^ — aber e« beudite 
il^r gu lange, bi« xi) it)v ein §eim bieten fönntc, unb über* 
t|au)3t — tc^ ^atte ja bocf) bi^l^er nur tt)ie ein ©ruber gu 
i^r geftanben. Die OJJutter ijattt bem Dnlel ba« ®et|etm=' 

2o ni« unfcrer Siebe unbebad|t »erraten, unb er verbot, al« 
öebingung feiner ujeiteren §ilfe, jcbe« ujeitcre Äorrefpon* 
bieren mit bem jungen aKanne, gtfa l^atte mir bie« 
burdi it|re greunbin fdjreiben laffen unb ujartete auf 2lnt* 
tt)ort. Da eben erfranfte id|, unb alle meine ©riefe blieben 

25 uneröffnet bi« ju meiner ©enefung. ^d) öffnete ben 
gleiten ©rief, beffen furger 3nt|alt war : @lfa fonnte mein 
©d^ttjeigen nid)t anber« au«legen, al« bafe id| fie vergeffen. 
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Slbev fie blieb bennod^ feft unb ftanb^aft unb iDoMte lieber 
alle SÄittel be^ Dnlete au^jditagen, al« einem 3)?anne bie 
§anb geben, ben fie nid^t liebte. <So arbeitete fie benn 
bie 9täd)te burc^/ um it|re SRutter unb fid| ju erl^alten* 
Slber bie garte Oefunbl^eit fing an gu manfen : ber %t)pijVi^ 5 
l^atte bamafö boc^ eine frant^afte Steijbarfeit ber ?unge* 
gurüdgelaffen, bie^ jefet lüieber auf^ neue fid^ ©al^n brac^. 
dlaä) bem liefen ber ©riefe n)äre* id^ faft wieber in SranI* 
l^eit gefunfen, aber e^ galt ein anbere^ 8ebcn atö ba^ mei^ 
nige. Qd) fd^rieb ber greunbin, mein Vermögen ftel^e gur 10 
S3erfügung unb fcliidtte fofort eine Summe, um ßlfa unb 
tf)re aWutter gum Slufent^alte im ©üben gu benjegen. SJJeine 
@taat^|)rüfung madjte icli l^alb franf unb begel^rte nad| 
meiner Slnftellung fofort Urlaub, ber mir aber öermeigert 
»urbe, Qd) l)ielt bei ber äWutter um bie §anb glfa^ an, 15 
bie bertt)eilen nac^ TOgga^ gegangen, glfa fclirieb bie glüd*^ 
ücliften ©riefe, i^re ®efunbt(eit ftärfte fid^ üon S^ag gu 
2^age. Qd) l^atte mir enblidi Urlaub beim äWinifter eriüirft. 
©Ifa mar md) gloreng^ gegangen, in 9iom njollten tt)ir 
un6 treffen. Qd) eilte über bie Sllpen, fam in $Rom an unb 20 
flog gum „§otel 3)2inert)a". S)a^ (Stubenmäbd^en, ba«'' 
mid^ melben f ollte, f djaute mxd) grog ^ an unb f agte : „@inb 
®te ein ÜDoftor? ©ignora^ ift fe^r hanf, fet|r franf I" 
Sd) öffnete bebenben §ergen^^^ bie SEpre. ®n 9?ad|tlid|t 
brannte burd^ bie bämmerige ©tube. „3^ft ^Robert nod) 25 
nxd)t ba?"" t|örte id) eine mxd)t, fanfte (Stimme fragen. 
Qd) füt|lte mein §erg tjörbar fcl|lagen unb njinfte ber 
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3Rutter. „D er ift gctoig ba, t^ fütiP c«/' fagtc bte 
Äranfe. @o trat id| an^ ^tit Qa, ba lag fie, emc [tcr* 
benbe IBtutnc. Jag^ juöor f)atte fic einen f)eftigen ©Int* 
ftnrj getiabt, ber i^r bie lefete Äraft nal^nt. — Sriaffen ®ie 

5 mir, ba^ SBieberfe^en jn befd^reiben. &\a^ Seben flammte 
nod) einmal anf. @ie ^atte fid) fomeit erholt, bag fte mit 
un^ öor bie Zijoxt 9?om« fat|ren tonnte. SBtr famen an 
ber Seftin^jj^ramibe am Monte Testaccio^ öorbet. „Sine 
*iß^ramibe," rief fie teud^tenb,^ „Ia§ nn« gur *iß^ramibe 

lo fal^ren 1" SBir bogen ein. ®^ war fc^on Slbenb. Jid) ba ift 
ja ein ^rd^l^of/' fagte fie leife. „2öer wirb ba begraben 
nnter biefen fd^önen ß^preffen?" — «©ie bentfdjen' Äefeer," 
fagte nnfer SSettnrin, „bie nic^t an SJJabonna glanben." 
glfa ttJar piQ geworben, ^ä) toxddtt fie fefter in ben 

15 $laib, ba e^ fel)r falt würbe. SBir fnl^ren nad^ bem ®aft* 
f)of. Qn ber Stacht überfiel fie ein jweiter Stntftnrj, fie 
fd^aute mtd^ mit einem großen, langen Slidf an, bann 
umfd^Iang fie meinen §afö nnb fagte: „8eb wot)!, mein 
gnter ©rnber, mein — *' ha ftodfte il^r Sltem, ba^ geben war 

2o entflotjen." 

yiaä) einer SBeile fnt|r ber äffeffor fort: ff^^tx SCage 
baranf l^aben wir fie nnter ben S^preffen bort begraben, 
fte — nnb mein Seben mit it(r. Sltfitjel^n ^a^re finb 
barüber t|in.* — ^ä) Ijabt mic^ fem öom S^reiben ber 

25 9Kenfd|en ftid in ben ba^rifdien SBalb geflüc{|tet nnb über 
ber Slrbeit wol^l^ mxd), aber nic^t meine ©Ifa üergeffen. 
©er Slftenftanb t|at fid^ mir über« §erj gelagert, unb ic^ 
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bin nadigcrabc beim }jl)iliftcr^ften ^^unggefcQcn angelangt. 
3Rir ^ ift aber, atö tDäre xä) ^eute üon einem langen Sd^Iaf e 
unb fd|ü)eren Slraume erwad^t. gräulein 3RilIa, ®ie finb 
fd^ulb, unb @ie, meine ©erren, mit il^ren Siebem. SBiffen 
@ie, iDol^in id| möd^te?^ yiad) 9tom jur 6e[tiu^}J^ramibe ; 5 
nur eine*®tunbe n)ill id^ bort unter ben ß^}jreffen rul)en 
unb bann ttjieber l^eim* jum Sanbgerid^t in meine S laufe 
unb gu ber alten 8ena, bie fo oft bie ^^ramibe im Silbe 
befd^aut unb mid| fragt, ob ba^ aud^ eine ^ircf)e fei." — 

©er Slffeffor fc{|tt)ieg. ©er treul^erjige, jtDeite S^enor 10 
fd^Iang ben arm um i^n unb fagte i^m aU Slroft in^ 
D^r: „Qä) bin auc^ ein SBaifenfinb!" 

(Fräulein OJJiQa, bie „SSorftel^erin", ttjar nod) gang in i^re 
®ebanfen öerloren, bie 3Sergangenf)eit jog an itjv öorüber. 
@ie Ijatte bie 2^obe^nad|ric^t i^rer greunbin öon Stöberte 15 
©anb em}jfangen, bann aber nic^t^ met(r gel^ört, ba bie 
aWutter ßlfa^ au^ ®ram i^re Slod^ter nic^t lange überlebte. 

©a^ 9?eben tDurbe it|r* offenbar fd)n)er. ^ulefet aber 
fa^te fie fid) unb fagte : „ginben ®ie feine 3i]^nlid)feit unter 
biefen SDiäbc^en mit ^'^rer glfa? ©d^auen ®ie fie^ ein* 2c 
maV redjt® an!" 

!Der Slffeffor fagte : „S^, bie eine fiel mir fdjon lange 
auf, aber id| traute bod| nid^t ganj meinem Urteil." 

„yiwx ia, fie finb nicl|t au^ ber 2lrt gefcl|lagen. ®ie 
tt)iffen, bag glfa einen ©ruber t|atte, ber nacf) bem STobe 25 
ber 3Rutter in unferm |)aufe ergogen ttJurbe. @r t(eiratete 
fpäter meine Jüngfte ©ditoefter, unb ba^ • finb iijvt Äinber, 
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®ic l^iclten tntc^ ttJO^P alle, meine §erren, für eine ge^» 
[trenge Onftitut^bame ! ^ä) bin e« ttid)t, ton ^aben un« 
nur fremben Seutcn gegenüber .bie aWa^fe auferlegt, mn 
uttbeläfttgt burd)jufommett. Qd) bin bie Sante ber Sinber.'' 
5 3^efet ging aud^ ben ©tubio^ ein 8tc^t* auf, unb fie 
begriffen bie ^eitere ^ ,,35orftet(erin". @^ mar bertoeilen 
SJJittemac^t geworben, Der gnglänber fa^ tief öerfunten 
ba. Die ®efcl|id)te l)atte i^n munberbar getroffen, er rebete 
fein SBort mel^r, fonbem ftanb auf unb verbeugte fic^ 
lo artig gegen bie Damen, fc^üttelte aber bem Slffeffor tüarm 
bie §anb, afö märe er fein befter greunb. Den ©tu* 
beuten banfte er für ben ®efang unb rief feinen 3ame^. 

„^amt^ — bu räumft* unfere ©tube au^, ba^ bie 
Damen ba fd^lafen lönnen. SBir werben ba« ©trol^ 
15 fuc^en." 

STrofe aller ©egenöorftellungen üon ©eiten gräuletn 
aWilla« blieb'^^ babei. 

Die ßingeborenen l^atten fc^on längft il^r Sager gefudit. 

Draußen- war'^ ftille geworben, ba^ ©d^neetreiben l^atte 
20 fic^ gelegt. 

Die ©tubenten fd)liefen balb ben gefunben 3^ugenbfd^laf, 
aber ber äffeffor blidfte nod^ lange l^inau^ in bie monb* 
^elle, glänjenbe ytüdjt unb über ba« große 8eic{|entucl|, 
ba« ber ©d)nee über bie SKatten unb öergfpitjen geworfen. 



(Singefci^ncit 39 

©er Jag graute» T)k gütirer tijaren frül^ auf, um bem 
S33etter nac^jufpüren unb ben ®ä)ntt gu prüfen. äWit 
einiger aSorfirfit fonnte man e« fc^on tDagen, lueiter ju 
gießen. S)er Slffeffor war fd^on munter unb wartete auf 
gräulein Wxüa, fie l^atten ficf)^ ja noc^ fo öiel ju fagen! 5 
SJJilla erfc^Io^ i^r §erj bem öereinfamten greunbe i^rer 
(gtfa, unb it|m war^ e«, wie wenn ein lang öerl^altener 
@trom enbtic^ fid^ Sßoi)n bredjen burfte. 

®ie ©tubenten i^lttn inbeffen r^bie ^äupter^ i^rer 
Sieben/' b. t).* il^re ®utben unb Äreujer unb abbierten unb lo 
fubtrat(ierten bie 3^^^» 35^ ^^^^ ^^^ ^^ (Snglänber 
f)erein. S)ie brei grüßten i^n freunblid}. 

„yinn wot(in?"^ — fragte er. 

„SBo^in ? — ^eim, wo wir t)erge!ommen. 2Bir werben noc^ 
ein ^onjert üeranftalten, el^e wir biefen ^lafe öerlaffen." 15 

„£) nein/' fagte ber ßnglänber, „Sie foüen nidjt l^eim, 
@ie follen fe^en Italien mit mir, wenn @ie wollen, unb 
mir bann unb wann ein Sieb fingen." 

!Die ©tubenten wußten nidjt, wie il^nen gefd^at). 

„9Wr. Srown,'' fagte ber jweite Jenor, „ba^ ift fet)r 20 
ebel Don 3^nen, aber gu teuer für Sie, benn wir finb alle* 
famt mit einem guten SJJagen betiaftet." . 

„T)a^ ift gerabe fet|r fc^ön, ba^ tiebt 3Kr. 53rown fet)r, 
Qä) ge^e nacfi Dberitalien,* unb Sie begleiten micli, unb 
^'öme« unb wir werben Diele greube t)aben. STopp — 25 
eingefdilagen!''^ 

5Die brei fc^lugen ^erjl^aft ein. Über ba« fd)öne ®efic^t 
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bc^ ßnglänber^ gog ein @d)inimer ber SSerfiärung. @o 

l^atten fic iijn noä) ntd)t gc]ef)en. 
Die gütirer matinten gum äufbrud^* Der alte ®em«* 

bart^ tiatim ba« ^Wänjet be« Slffeffor«» 
5 Der junge gl^e^err jog mit feiner grau unb ben Damen 

abtt)ärt« ber ®bene gu,^ bie anbem l^inab nad) Italien. 

aWan ijattt fid^ gegenseitig bie 9?amen unb Slbreffen mit* 

geteilt, unb alle fdjieben, inbem* fie ba^ Schneetreiben 

fegneten, ba« fie jufammengewelit. Der 5Eauemtt)irt fanbte 
10 allen noc^ einen gellen ^nä)itv nad), benn 3Är. Srown 

^atte il^m feinen* guten S'aifer granj 3^ofe^l^ ^ in ®oIb ate 

gf tragefd^enf jurüdgelaffen. 



* 



Der SSerfaffer fönnte nun ijitv fc^lie^en, aber bie geneigte 
geferin ift neugierig, unb möchte für it|r geben® gern 
15 ttjiffen, toie ba^ fd|tie§lic^ nod| geenbet l^at. Darum toitt 
er nod) ein paar SBorte t|injufügen: 

Sin einem fd^önen 5Eag, ba^ ^aijv barauf, Ilopft'^'' am 
5Rieberrf)ein bei^ bem jungen Sl^e^erm, afö er gerabe 
feinen Keinen Sc^reitjatö tjerumtrug. ,,ännlie^ ! avanti !« 
2o riefen brausen gwei (Stimmen. Dem Stje^erm wirb'«'* gang 
italienifc^ gu üKut, unb er ruft: „Entrate pure!"^° — b, f). 
„aW^ l^erein!" Da ftel^en gmei öor i^m unb fc^auen it)n 
an. ,,9?un — n)er finb tüir?'' fragen fie. 

Der ß^e^err aber rief in bie ^\xä)t : „Slnnlie« 1 avanti !" 
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— ein Qo6;)itxUpaav \" „SJJiöa!" rief bie junge grau — 
rrf eib ^ ^^x'^ ?'' Q;a, ba [tauben fie, ber aiffeffor unb feine 
gtau. ®te tt)aren auf ber.§od|jett^reife unb UJoQten^ jur 
(Seftiu^tJ^ramibe» 

5Der äffeffor toar bamafö balb umgetetirt, benn i^n 5 
trieb ein anberer ©ebanle nad) §aufe. ßr war burrf) 
jenen Slbenb bem geben jurüdgegeben unb tjatte aSilla 
feine §anb gereicht. Slüe^ xoanhtvtt ^ fort, ©lafenpflafter, 
D|)obeIboc unb @torc{|fetttopf, unb 3Äiöa fat) au«, tt)ie* 
wenn fie eben in bie B^^^i'S gelommen. SBa« bie alte 10 
8cna baju gefagt, tuirb billig t)erfd|tt)iegen, — 

!Der gleite Slenor ift* fd|on lange ein itjürbiger ^farr* 
l^crr. Qn feinem §aufe iff«® bet|aglid| engüfc^^ einge* 
ridjtet. Slm 3lbenb brummt ber S:]^eeleffe(, unb ber 'ißfarr^' 
fjcvx raucht üom feinften ^ baju.^ ^n feiner Seite fitjt ein 15 
muntere« SBeibc^en. immer öergnügt unb tieiter ; — fie tjei^t 
gifa mit SSomamen, bie Huge unter ben brei @c{|tiJeftern. 
4Bet üjxtx §od|jeit war SDir, -Srown ber Srautfül^rer unb 
3[Kiöa bie Brautmutter. 3)ie anbem gwei ©tubenten waren 
bie (gl^rgefellen babei, unb ber Slffeffor, ber tängft fdjon 20 
ein angefetiener 8anbgericf)t«rat ift, gab il^nen ben 9tat, 
feinem *° IBeifpiele batbigft gu folgen. 2ln ber §od|äeit«:= 
tafet Hang" Mnnd)tn öon JE^arau" notfi einmal; aber 
fSflc. IBrown wußte jefet, wa« „SSerfnotigung'' war. 



NOTES 



Page 1. — I. ha einen (used as accusative of the indeclinable indefi- 
nite personal pronoun man, onef them ; trans. idiomatically by chang- 
ing to passive construction, when they (i.e. university-students) are 
overburdened neither by learning nor by the Contents of their pocket- 
books. 

2. (Sr'Iangen, town and university of Bavaria, far-famed for its di- 
vinity school. Note the difference of accentuation between (St'Iangcn 
and crla'ngen (to get, to obtain). 

3. ob . ♦ . fei, subjunctive of dependent question, narrated indi- 
rectly, the tense remaining the same as would be used when stated 
directly: „3ft bic "S&^i lüirflid^ jo runb?" being the direct question. 

4. ber ^err ^rofcffor. §crr (and grau) added to titles are not 
translated. 

5. t^ (introductory), tkere, — 6. \^Xtt (partitive genitive),<7/*/-^<?w. 

7. fo öerfd^icbcn ftc ani^ tuarcn . . ., hawever muck they differed from 
one another , . . 

8. in einem (numeral, therefore with emphasis) = in einem 
fünfte, in one respect 

9. bei? S3a{fe)? ©mnbgettialt, the füll (fundamental) pmver of the 
bass, a quotation f rom Goethe's "Faust," I, 2085-86: 

SBcnn ha^ ©cmölbc mibcrft^aßt, 

Qfü^lt man crfl re(^t be§ S9affe§ ©runbßcmalt. 

When the vault echoes to the song, 

One first perceives the bass is deep and streng. 

i^Bayard Taylor.) 

10. ^^afferge^rüft/' a literal but unidiomatic translation of the 
English cognate " waterproof ," humorously for „tDafferbid^t" (Engl, 
cognate : " watertight ") . 

11. 9^tC^te, (in students* language) for @ e U e b t e, the adored one ; 
love ; sweetheart, 

48 
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12. ,, Hotel du Lac" (French = " Lake HoteV — the French form 
to be retained in translation) , a humorous allusion to the large hoteis of 
the lakes of Switzerland, first-class in appointments and charges, which 
as a rule bear French names, while the less expensive stopping-places 
have such old-fashioned and unpretentious names as " The Bear Inn," 
«* The Ox Inn," etc. 

Page 2. — I. \^^i matl ♦ ♦ ,, conditional inversion = lücnn man 

. . . ^at. — 2. ttid^ti^ = fein ®clb. 

3. fo (here = bann) tnifb, then the order will be er the order is 
given : 

4. bie Waffen, in tueli^en t^ noi^ ttma^ ^u ^aljizxi ga(, the streets 

where they owed money — the idea being : On their way to the railroad- 
Station, the three students wisely evaded such streets where they owed 
money, fearing that, being seen there, by the heart-rending entreaties 
of their creditors they might be induced to spend part or all of their 
travelling money in settling old debts. 

5. 9lr. Stands for Sfhimmer. 

6. ä3ä'beler (Äad) of Leipzig, and Murray (John) of London, 

well-known editors and publishers, the first named of a German and the 
other of an English set of guide-books, both uniformly bound in red 
cloth. 

7. batHtt', refers back to the Contents of the preceding sentence, 

from doing so, 

8. ba)$ (bcr) S3arome'ter, note the accent. 

9. The question ,,3Bic öicl lUr l^at tS gefdllagett ?" (" JVhat Hme 
is it?") humorously used for „SBie ftcf)t c« mit bem SBcttcr?" or „SBie 
jtC^t C« mit bcm Söettcr OU«?" (" IVhat are the weather-prospects ?'*) 

10. gefd^Iageu« Note the. Omission of the auxiliary verb in "de- 
pendent** clauses. 

11. XOXX reifen, presenttense for future, as frequently in German. 

12. bn tnirft * • • ^acfen, the future sometimes used for an emphatic 
imperative. 

Page 3. — 1. ttttf (time, prospectively),/^^ . . . 

2. bai^ anbete finbet fil^ (phrase), the rest will come ofitself, 

3. ber ^\\t (= bcrfclbc, bcr gleid^c), as ofold. 

4. t^ (indefinite), here for bic SJeijc or lüir» 
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5. dotier, seaport in the county of Kent (England), on the Strait of 
Dover, and on one of the main lines between London and the Continent. 

6. ei$, refers to ^^öd^terlein ; agreement with grammatical gender; 
f i e would also be correct. 

7. il^rett S3Itffett, privative sense of dative — front her eyes, 

8. gel^t^i^ = gcl^t t^, cf. Note 4, above. 

9. ©attbl^afe (sandhare), humorously applied to a native of a flat 
and Sandy district, such as are found in the farthest northwest of 
Germany. 

Page 4* — I. f4ott (adverb. idiom), difficult to render into Eng- 
lish, here perhaps : readily or unhesitatingly, 

2. t^ ift mir « * • §U ^VtX (one of the many impersonal phrases), 
I feel 

3« (^BO ttttf (adverb. idiom), with an imperative: just teil, or do 
teil ! — 4. t^ (introductory) gtel^t, there is, 

5. (efc^eilieit, modestlyy unassumingly. Note the sly irony. 

6. S^ltd^au, a fictitious name; liet l^atirifl^e ä9$al)l i'^the Bavarian 
F'orest")jZ. wooded mountain-range in Eastem Bavaria. 

7. Distinguish between lange (adj.) ^oXfCt and Saläre lattg (adv.) 
for years, 

S. ftitter ä^tonbfl^eitt (still moonshine), familiarly and jocosely for 
" slight baldness,^^ 

9. tltti^ fialirifd^e äBa^^ett« The shield of arms of (the kingdom 
of ) Bavaria is supported by two fiercely looking lions, and contains 
a smaller center-shield (" inescutcheon " ) which shows a field of forty- 
two rhomb-shaped parts (" lozenges ") of altemately blue and white 
tincture. For the latter the wit and the satire of the masses have found 
the designation **blue and white cuts ofbread.''^ 

10. itti^ ^efld^t (idiom, the definite article for the possess. pronoun), 
= in fein ©eftd^t. — The meaning is : The cares of official life had 
gradually taken from him all his individuality, so that he looked now as 
grim as the lions which support the shield of arms of Bavaria, and his 
face, wrinkled and furrowed, resembled the center-shield with its many 
cracks and zigzags. 

11. itic^t ü(e( {not badj not amiss), two negatives take the place of 
a strong afürmation, very fine-looking. 

12. matttkCrtC (wandered). Note the rhetorical figure of " personi- 
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fication " consisting in representing inanimate objects as endowed with 
life and action, an idiom not infrequently employed, mainly as a Substi- 
tute for the passive voice which is less used in German than in English 
— was put or packed. 

13. bcr D|)0)ier)lOC (or OpObclbo!), a liniment consisting of a Solution 
of soap in alcohol, with the addition of camphor and essential oils — 
opodeldoc, 

Page 5. — I. ber ^emi^l^art or @am$bart (chamois-beard), a 

name given to the bristles cut from the back of the chamois, when 
arranged in rosette style and worn as a kind of trophy by chamois-hunt- 
ers on the left side of their Alpine hats. 

2. ^t^WXV^ note the accent. — 3. fei (indirect subj.)» wäj (as she 
thought). 

4. tlil^t gatt$ bei 2^roff fein (colloq. phrase), not to be in one's 
right mindf or to be slightly cracked. 

5. mit ber ^One Ultb bem „8" with the small sUver-crown (a 
badge fastened to the caps of government-officials) and beneath it the 
letter " L " (standing for lOaitbgcrid^t = Provincial Court of Justice) . 

6. ttiftre, conditional subj. after al«, at8 ob, al« lüenn, lüic ttjenn. 

7. ijr (dat.)» to her = in her opinion. 

8. ^enfl^, here : common mortalj humorously in contrast to S3cam* 
tcr (office-holder) . 

9. ÖOr ftl^ or ÖOr |tt^ ^in (a phrase), as to herseif. 

10. ali$ (southern dialect = alle« or aüjeit) for immer, always. 

11. t^ gel^t fort, cf. Page 3, Note 4. 

12. id^ mu^ fort. The infinitive of a verb of motion, as gefeit or 
reifen, being implied, an idiom often met with after the modal auxil- 
iaries muffen, fönnen, follen, trotten, bürfen, and sometimes after laffen. 

Page 6. — I. unfern gttftbifjett ©errn ; the adj. expresses Submis- 
sion, trans. perhaps: our most honorable judge. 

2. bcr l^immelblaue ^oftillon. In the era of stage-coaches, the 
drivers of hackneys on the royal post-lines of Bavaria wore lighi blue 
uniforms. 

3. aUerfeiti^, to each and every one ofthe party, a stereotyped phrase 
used without discrimination whether there is only one passenger in the 
stage or more. 
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4. Stntt'^ütt, capital of Württemberg, one of the three states of 
Southern Germany. 

5. tuet ♦ ♦ ♦ bellt (nominat. ber), correlat. pron., ^0 any one who . . . 

6. benett (emphat.) = bcnjcnlgen, those, 

7. toentt (indef,), expressing repeated action (= fo oft al3), when^ 
whenever. 

8. au8 beit 3Cugen, cf. Page 4, Note 10. 

9. bem 84u(f5e|iteir, cf. Page 3, Note 7. 

10. toärett (condit. subj.) gevetft for conditional tüürbcn . . . ge* 
rcijl fein. 

11. toentt, cf. Note 7, above. 

Page 7« — I. t^ (indef.), trans. perhaps: an expression of happi- 
ness, or a gleam ofjoy, 

2. baiitte, cf. Page 5, Note 6. 

3. einem (emphat), cf. Page i, Note 8. 

4. ba« Sal5'!ammergUt (lit. " Saltexchequer Property," from its rieh 
salt-springs and mines), one of the most picturesque districts of Europe 
("The Austrian Switzerland"), lies between the Austrian crown-lands 
of Salzburg on the West, and Styria on the East. 

5. bie Sattern or bic l^O^cn Xanevn, a lofty monntain-range in Tyrol 
and on the borders of Salzburg and Carinthia, forming the easternmost 
division of the Alps. 

6. ^Svttt^en, Carinthia, a crown-land of the Austrian empire; the 
capital is Klagenfurt. 

7. tUoKten prücf, cf. Page 5, Note 12. 

8. SBevf en — Settb, two viilages on the old post-road from Salz- 
burg to Gastein, since 1875 stations on the Salzburg-Tyrol Railroad 
(" Gisela R. R.")* 

9. fo (emphat.) = bergcjlatt, in einer fotd^en Söeife. 

10. bai^ (emphat. = \M%, biefeS) refers back to ^he words „bic 
@tubentcn tt)aren . . . befannt gcmorbcn." 

11. bet eine (idiom.), one ofthem, 

12. luer . . . tOO^I (adverb. idiom.), I ivonder who . . . 

13. toarb, obsolescent for tt)Urbe. 

14. Bei feiner ^latter^aftigfeit. Note the pun. 

PageS.— -I. (mir tüirb tt)o^I=) t^ ttjirb mir ttjo^l or ed tüirb 

mir njol^l gu SD^Ut, / (begin t6) feel kappy ; cf. Page 4, Note 2. 
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2. mad (coUoq. and in poetry) for etlDaS. 

3* U^l^^^^^fi^^t P'P' (}^^* missed the mark), the perf. partic. used 
elliptically in exclamations, trans. : entirely mistaken ! or quUe out! 

4* S4^ (^ P^^* pi^on. of address used in earlier language and in 
poetry) = modern @lc; S^txx^% pl. = .^crren, tncinc Ferren I 

5. geficr (= gefiele), condit. subj. for condiiional ttjürbe . . . gefatten. 

6. 3^ nur . ♦ ♦ üeff^evt, cf. Page 2, Note I. 

7. beit Stitbettten, cf. Page 3, Note 7. 

8. bie frifd^en ^tltbentetllieber. **The German students have a 
süperb collection of songs in their * Commersbuch/ some of which are 
known to Americans through Longfellow's [and Chas. G. Leland's] 
charming translations. Many of the songs are quite old; others bear 
the names of the most famous poets of Germany." — James M. Hart in 
** German Universities." 

Page 9. — I. bie ^afieilt^ tfu valleyofthe Gasteiner *' Ache'' (Lat. 
aqua), the latter being a tribütary of the Salzach. In this valley, far- 
famed for its picturesque scenery, is situated ''Wildbad Gastein," one 
of the most fashionable mountain-resorts. (Latin saying : " Gasi'UNA 
— SEMPER UNA " = „(g« glebt nur ein — ©afiein.") From the village 
of Lend the entrance to the Gastein Valley is made through bte ßlatltllt 
(ber ^(ammpag)/ a profound and somber gorge in the limestone-rock, 
through which the river has forced a passage. 

2. 3^0 ÖW @ee, a village officially known as 3ett am S^'tterfec. 

3. bad ^in^'gau (commonly pronounced and sometimes spelled 
„^intjdigau")/ a name given to a district in the crown-land of Salzburg 
comprising the longitudinal valley of the river Salzach together with its 
northern and southern lateral Valleys. 

4. auf • » * ^U, up tOi or gu may be taken as prefix of Compound 
gu'fd|relten. 

5. jtd^ entfc^ulbigen Übev, a rather uncommon construction for ftc!^ 

entfd^utbtgen toegeit. 

6. fifl^ (reciproc. pronoun), each other or one another, 

7. {td^ (reciproc. pron.), here: from one another, 

8. fifi^ (reciproc. pron.), here: to one another, mutually, 

9. eitli^ (unaccentuated, substantively) fingen, familiarly for ein ?icb 
fingen; comp, ein« (a glass) trinfen; ein« (a game of cards) fptelen; 
jemanbem ein« (a blow) öerfefeen, etc. 
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10. ber ^afktt'^tn(fiti\d^tV, Pasterze- Glacier^ in the Tauern Moun- 
tains, seven miles in length, the largest glacier in the *Eastern Alps. 
The river Pasterze takes its rise there. 

11. ba« gfttf dt ert^al, Valley of the (river) Fusch, in the Tauern 
Mountains. 

12. in tiertllittertem Sobeitüttel, in English with indef. article. 

Page 10. — I. fidt (dat.) öon ber ©tirn (idiom., dat. of pers. pron. 
for possess.) = t3on feiner @tiru. 

2. toottte, mood? why? cf. Page 5, Note 6. 

3. (Ijafl . . . ) laffett (infinitive) for gelaffen (perf. partic.) idiom., 
with the modal auxiliaries; bu l^afl btc^ locfett laffen (reflexive form in 
a passive sense as f requently) , you could be induced to , . , 

4. btt ^Stteff (potential subj.) üJXÜBl, you might just as well have . . . 

5. mar p machen, the auxil. "fein with gu and the infinitive is always 
used in a passive sense, could be done, 

6. bag itit (dialect.) for bag ®ie nlc^t, 

7. 34 r, yoUf sometimes used in addressing people of the rural dis- 
tricts, implies neither the familiarity of 2)u, nor the formality of @ie. 

8. ttttferetltd, toai^ (indef. neuter for masc. and femin.) = unfer» 
einer, ber. 

9. {^XM^V^ =) Bräd^te e«, condit. subj. State the form of the 
conditional. 

10. ^abf — mood? why? cf. Page 5, Note 3. 

11. bod^ (adverb. idiom.), besides ; öfter all ; you know, 

12. bad Satterit^aitd, " Tke Summit Ilouse" in the Tauern Moun- 
tains, a chalet where bread, milk, and a guide may be found, also a 
hay-bed for the night. 

Page 11. — I. fie refers to ?Rajl. 

2. bad ®|li^ett (verb-noun =: English -ing). Infinitives used sub- 
stantively take the article ba^. 

3. gltäbiger $err ! (comp. Page 6, Note i), here perhaps: My lord! 
or Your Honor! 

4. bniij (adverb. idiom.), here perhaps: I hope or I suppose, 

5. tö (dialect.) for ifl e«. 

6. Oor ftd^ l^itt, cf. Page 5, Note 9. 

7. t^ ttlirb feiti, idiomatic use of the future tense to express proba- 
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bility or supposition, with the adverb. idioms hodj or ivo^t added to 
bring out the sense more clearly — / Aope that it is , . . or is it prob- 
ably , , J 

Page 12. — I . ^iti (colloq.) for bal^ln or borten. 

2. gtüanjlg S^üd^feufd^tt^ — nouns of quantity, weight or measure, 
except fenimines in -c, are used in the singular after a numeral — 
hventy gun-skotSy i.e. iwenty times the ränge ofa musket-ball. 

3. Z^ toerben fein, U is, I think, cf. Page n, Note 7. 

4. (Ucrarbcitet, pass.) tlOlt, by. Participles usually rendered by rela- 
tive clause. 

5. att bcn Xifd^en. Great care must always be taken in rendering 
the preposition, ,,ßlt" = On (mostly of time) ; ai, near, near by, by Üie 
side of ; to (motion). Here = ? 

6. bevett (partitive genit. of relat. pron.), cf. Page i, Note 6. 

Page 13. — I. toSveit. Account for the mood. 

2. {td^ (dat. of interest) = für \\^. 

3. böi§ ^Ujift£ — found everywhere in Catholic countries. 

4. eitieit roten S^tjro'ler, a glass ofthe {red) daret of TyroL 

5. matt ^brtC ©timmcn. — man (indef. pers. pron.), one, ihey, 
peopUf or better by passive voice with ©ttmilicn as subject. 

6. (fte ftnb^i^) = fie fmb C8 ("they are it"), idiom. = English ? 

7. toai^ taufenb ! (or ber taufenb ! or po^ taufenb !) According to 

"Grimmas Wörterbuch," bcr tc^ufcnb Stands for ber S^aufcnblünfligc 
{ihe One with thousand tricks), a euphemistic designation of the devil, 
analog, to English : deuce I Trans., Good Gracious ! 

8. toiv XO^'SiXtXi* The past subj. expresses an assumed (unreal) result 
— we came very near, 

9« S^I^^^W (ethical dative), expressing a more remote relation to the 
person concemed in, or affected by an action or its result — somewhat 
related to the Engl, expletive " you know " of the uneducated classes. 
Not translated. 

10. bie U^te 9(vHgfeit (ironically), refers to the student's mention- 
ing dogs and ladies close together. 

11. Jamals (French =: nicmat«), never, — Characteristic of the 
German students' colloquial speech is the mixing of German with for- 
eign words and phrases. 
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12. al§ (dialect.), cf. Page 5, Note 10. 

13. ttad^, aßerf followif^^ in the direction oß according tOy in this 
sense it always follows its case. 

Page 14. — I. fo rot aud^, no matter hozv red , . . 

2. genoittmett. Note the Omission of the auxiliary; in what clauses 
only? 

3. bic btci ($lft6ttt^ those three regulär magpies. — The magpie as 
a Symbol of garrulity. 

4. Onfel, a customary address in students' language. 

5. {td^ (dat. of reciproc. pron.) = ? Cf. Page 9, Note 8. 

Page 15« — I. böi§. Note agreement with grammatical gender of 
^ärd^cn: 

2. nuv 6itt1tt0( (adverb. idiom), transl. perhaps: just for a moment. 

3. bai^ ift immer bai^ evfte (mad id^ an einem fremben $la^e t^ue, 

being implied). 

4. {djaut'Ä (= {(^aut ei§) OUi^, indef. = M««^ or matters look, 

5. ei$ il^Xd audfd^auen, familiär paraphrase for ed fc^aut aud. 

6. JUttt aitbettt (obsol. phrase),yOr /ä^ second; in the second place ; 
furtkermorey besides, 

7. mit bem @d|lafen ift eö alle (colloq. phrase) = ijl eö au«, M^r^ 

w no Chance or no prospect for a good nighCs sleep, 

8. (Sun'd^O $an'fa, name of the squire and companion of Don 
Quixote in the Spanish poet's Cervantes's romance; trans. perhaps: 
ministering spirit or valet, 

9. feilt (adverb), trans. somewhat like: with afine or elegant pro- 
nunciation or accent, 

10. t^ ift gilt (colloq. phrase) = e« ift abgemad^t ; e« ijl genug ; 

// is done or settled, 

11. ba hinten (there behind), in the room in the rear ; in the back- 
rooffij in the servants* hall. 

12. Chtd^ (ethical dat.), cf. Page 13, Note 9. 

13. Üiebve Seitte, refers to a Company consisting of guides, hunters, 
shepherds, etc. 

Page 16. — I. Äerli^ ».» (foreign plural formation), colloq. for 
SttxXt mic bie • * «r fellows as agile or lively as the . . . 
2, fid^, Account for the case. Cf. Page 9, Note 8. 
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3. fein SBort ift p tierfte^ett (cf. Page 10, Note 5). The student 
could not understand the mountaineers, since among themselves they 
use the dialect of the Alpine districts. 

4. (praffclt'«) = praffelt e« (indef.) = ba« geucr pva^eiU 

5. I|tet tttttett, Aere on the floor of this roam. 

6. ''comment trouvez-vous cela?" (French) = „SBa« benfcn 
@ic baüon ?" 

7. aße Ratten ftli^ öercintgt (refl. for pass.), all had been placed to- 
gether, 

8. am auf gevätitttteftctt, special form of the Superlative, used predi- 
catively, tlie merriest ofalL 

9. C§ (introductory subject, the logical subject foUowing after the 

verb), möfi^tett bodt bie Stubettteit = bie @tubenten möchten bod^ . . . 

Page 17. — I. flli^» Account for the idiom. Cf. Page 16, Note 7. 

2. mein ^ttx, i.e. bcr ^crr, bcffen gü^rcr td^ bin, wjk employer, 

3. ber giebt foitft !etnett Satit bOlt ft^ — said with reference to the 
Assessor's attitude while crossing the glacier. 

4. pd^ fSnbe (condit. subj.), for conditional. — Account for the refl. 
form. 

5. e^ marcn . . . ?lcber, cf. Page 16, Note 9. 

6. mir ift Heb (lieber, am Uebjlen), phrase : I like (/ Hke beiier, I 

like best). 

7. foK lebett ! (Lat. : vivat ! French : viVE !) a toast : Here^s to ,.. 
or To the health of,,,or.. ,forever ! 

8. ber (emphat.), = biejcr; ber (entere; er. 

9. nifittd (indef. neuter), for masc. and femin., feiner, leine or nie* 
manb, no one ; nobody, 

Page 18. — I. An invocation for help to Saint Florian, the patron- 
saint of those in danger of fire, here humorously uttered on the 
approach of the red-haired valet of the Englishman. — St. Florian 
(190-230 A.D.) was a German soldier in the Roman army and for 
being a Christian was martyred by drowning in the river Enns (Austria) 
under Emperor Diocletian. 

2. ^ütib^t = günbet. The subject (er or ber SWann or ber Äert ^ier) 

to be understood. 

3. S^alatt'ce, pronounce as in French. 
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4. Correct the Englishman's faulty German. 

5. htflüffHt (subj. impf.), for conditional besagen ttJÜrbe or foÜte. 

6. too^er' htß 2anht9, mo^er bev ^anntt ? The German trans- 

lation of the first half of the Greek hexameter : rig ito^tv elg ävdpcjv; 
no^i TOI nakvg ^<Je TOK^eg; so frequently occumng in Homer : " IVho art 
ihou ? Andofwhat race of men ? And where ihy home ? " — (William 
CuUen Bryant.) 

7. fei — mood? why? State the question directly. 

8. !ontttett nid^t tüCitcr. Account for the idiom. Cf. Page 5, Note 12. 

Pa^e 19* — I. The second and third stanzas run thus: 

2. ©ort an bcm Älippen^ang, 3. ÜÄand^er mo^t marb um mi(^, 

IRobin «bair ! Sftobin «bair ! 

9lief id^ oft jiitt unb bang: 3;reu aber tiebt* id^ bid^, 

,0lobin «bair ! Äobin «Dair ! 

Öfort öon bem »ilbcn SJlcer ! SWÖgcn fie anb're frci*n, 

Sfalfc^ ift c§, üehekex, Sd^ xoxU nur bir allein 

SRad^t nur t>a^ ^erje fd^mer, Seben unb ßiebe mei^n, 

aiobin abair !* tRobin ^bair ! 

There are several English versions written for the old Irish air 
" Eileen Aroon," all having " Robin Adair " as the refrain. The 
German Version by some unknown poet of the first quarter of the pres- 
ent Century, possesses all the charming simplicity and dramatic direct- 
ness of the ,,^olf8Ueb" of earlier times. Though adapted to the same 
air and with the same refrain, its contents are altogether original. — 
Of the different English versions, the foUowing comes nearest the Ger- 
man wording, and may there fore be used in translating : 

Come to my heart again, 
Robin Adair! 
Never to part again, 
Robin Adair I 
And if you still are true, 
I will be constant, too, 
And will wed none bat you, 
Robin Adair! 

2. llOffl. Cf. Page 10, Note 11. 

3- „^nnd^tn t>on %^atan," a populär song, by Simon Dach, a na- 
tive of East Prussia (i 605-1 659), made known to English readers 
through Longfellow's translation : **Annie of Tharaw," 
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4. ffi^Ia^n and (in the following verse) {ial|lt (Sambian, i.e. East 
Prussian dialect) for fd)(agen and flehen. 

Page 20. — I. !8et!ttO'Hgttttg. — Longfellow renders the fifth 

Strophe : 

Oppression and sickness and sorrow and pain, 

Shall be to our true love as links to the chain. 

2. bic ^itffi^e, " foot-stool," (students' slang) for ba8 Äat]^cbcr,/rö- 
fessor's chair or desk, 

3. er, refers to 3(u«bru(f. 

4. bad 9$0(!i^acb (sing., collectively), for pL, „S5oK«Ucbcr." 

5. ^icr, i.e. in the Alpine districts of Bavaria, Austria, and Tyrol 
whose people, old and young, for ages have been noted for their re- 
markable skill of giving vent, extempore, to their feelings in the form 
of „©d^na'ber^Üpfcl" (lit., reapers [=country-people's] dancing-songs) 
or "Tyrolese ditties." They have all the same rhythm, are sung to the 
accompaniment of the cithern, the favorite musical Instrument of the 
mountaineers, and recite in verse, more or less rüde, the interests of 
mountain-life, such as the adventures of lovers, and the mysteries of 
fairyland, etc. 

6. ftugt^^ ! (Alpine dialect) = fingt ! — einmal (indef., persua- 
sively), y«J/ sing ! wonU you ? 

7. einen ©tetrer, a Styrian country-dance — a musical recitative 
accompanied by the cithern and set to a tune sufBciently rhythmical to 
act as one of the original purposes of a bailad, namely ar dance tune. 

8. yoi\% here = muß galten or l^at gu galjtcn. 

9. einen ^x^^xi^x^tx S9lilnj, a 20-kreutzer-piece (also called ein 

ÄOpfflÜcf), equal to lo American cents, trans. a dime, 

10. Dialect. = „baS tüürbe Jd^on ganj rcd|t (or gut) {ein." 

11. wie t^ (iXLÜBi vm^ ^erj (or gu aj^ut) ift, cf. Page 4, Note 2. 

Page 21.— I. einen ^erjog'S^a^ISnbler, A country-dametuney 

named after the populär Duke Max Joseph of Bavaria, the father of the 
lamented Empress Elisabeth of Austria, whose recent assassination 
(September 10, 1898) in Geneva (Switzerland)startled the whole world. 
2. in optima forma (Lat. phrase), in the best possible manner or 
masterly, 

3. mit bem ^(emi^barte (am $ut)i cf. Page 5, Note i. 
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4. mit bcn Firmen, omit the preposition in English. 

5. Qtatt, best to be rendered by changing to passive with the relat. 
pron. as subject. 

6. e^ (indef.), here = eine @timme or bcr ©cfang. 

7. Dialect. = 

Unb a»t)d Slätter unb jmei ©turnen 

Unb eine 9Jebe um einen ©tamm, 
Unb nja§ einanber (dat.) befiimmt ifl, 
2)a§ finb't fi(^ aud^ aufamm*. 

8. tOÜ^ — ba^ (neuter, correlative), idiom, for masc. and fem. pL 
= bic, lüeld^e, i/iose who, 

9. a (dialect.) = (i) ein, eine, ein, and (2) and^ ; here = ? 

10. f({)allte t^ (cf. Note 6, above) , another voice was heard, 

11. Dialect. = 

Sel^üt biif) ©Ott, mein üeine« (tiebeS) ÜKäbd&en, 

@§ mufe ja |o fein, 

2Kein ^^btx^, geprt bem JJaifer, 

aJlein ^era ö«t)ört bein ! 

Unb mein ^era, ^(lA Ia§ \^ 
^a{)eim in beinern $au3, 
©onji träf'S öieüeic^t eine Äuget, 
Unb bie Sieb* rann* (ftöffe) aü ^erauS \ 

12. t^ (introductory or grammatical subject), cf. Page 16, Note 9. 

Page 22. — I. Dialect. = 

©eib gefd^ieit ! <Seib gefd^eit ! 
9li(^t in alled glei(^ t)inein ! 
(SS |i^t ort ein f^ud^S 
3n einer ^eta!appe brein (brin) ! 

The meaning is : Do not hurry in matters of love, for appearances 
are often deceitful, and what at Brst glance looks like a smooth and 
comfortable f ur-cap (or fur-coat) may after all prove the hiding-place of 
a cunning fox; a simile taken from the old mountaineer*s sphere of Ob- 
servation (cp. the biblical phrase "a ravening wolf in sheep's clothing"). 

2. ja (adverb. idiom), why^ you know ! or you must know, 

3. für'ö ®clb, in English without article. 

4- ttlil^I (adverb. idiom), sure enough; it is irue. 
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5. gtttev ^inge fein (a phrase with adverbial genit. of manner or 
quality), to be of good cJieer or in high spirits ("in high feather"). 

6. na^m fid^ auf bie Seite, trans., calUd to his side. 

7. t^ (indef.), here for (the contents of) pans and pots, 

8. bafür, "^^^ er tttd^t fingen fönne (Ht., for this that he could not 

sing),y^r his being unable to sing, 

9. fältelte (obj. bic ^\i\)tx being implied). 

10. Z^ ge^t tl»0)§ (= CtttJaö) branf (colloq. phrase), considerable 
nioney is spent^ or business is booming. 

11. toai^ t^nt^^ ? (colloq. phrase), what does it matter? 

Pa^e 23« — i . ntaiiten (in colloquial language used as Substitute for 
almost any verb, = Eng. to gel) ; jic^ mad^cn unter . . . = pd| mtfc^cn 
or fid^ begeben unter . . . 

2. ftd^ (dat. of interest) = für fiti^,y^r ^J»w^^(exclusively). 

3. eö (indef.), here perhaps ^^ curiosity,''^ 

4. tnie tnore t^ ? (condit subj.), for condit. tt)ürbe e« fein? (how 

would it be ?), how would it do ? or what do you think of , , .? 

5. er^a^Ue (subj. impf.) = ergä^len ttjürbe. 

6. t^ toirb nid^t Hie! toerben mit bem Sd^Iaf ^ente 9{adtt (colloq. 

phrase) , sleep is hardly to amount to anything to-night, 

7. tro^ 3^re8 \xi^tXi JBetteiS — to spare room, in the Alpine huts the 
beds are found hi^ up on the wall, near the ceiling of the room, resting 
on pegs driven into the wall. 

8. mein ^raulein — directed to Elsa. 

9. bOi^ tnfire fd^Ön, cf. Note 4, above. 

10. gräuleinig (pl. for gräutein), comp. Äerl« for Äerle, Page 16, 
Note I. 

Page 24.— I. toei9 (obsol. genit. for xot\6)t%) ^txiSi^n^ nnb 

Stanbei^ (colloq. phrase with adverbial genitive) lit., " what the in- 
scription of my sign-board is and my [social] standing," trans., what 
my occupation is and my standing in life, 

2. tOO . ♦ ♦ ^er (separated) for the more common form iDO^cr'. 

3. nie^berr^einifd^, from the Lower Bhine, i.e. from the north- 
western part of Germany. 

4. e^rlid^er !Oeute ^inb (sing., coUectively), a phrase for e^rlid^er 
?eute Äinber. Cf. Page 20, Note 4. 
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5. t^ (indef.), perhaps: things ox affairs. 

6. t^ (indef.), here perhaps: my fate or a change in tny life. 

7. ei5 tOltrbe ♦ . . gcftrilft, some littU kniUing taas done. 

8. toaubertett (wandered) . Account for the idiom. Cf. Page 4, 
Note 12. 

9. t^ (introductory or grammatical subject); what is the logical 
subject? 

10. bod^ (adverb. idiom), adds force to the request. 

11. gebCtt @ie mit bie ^drUdtett! —The point lies in the double 
meaning of the phrase (Sinem einen Äorb geben = (i) literally : to give 
one a basket, and (2) figuratively: to refuse a suitor ; to give "the sack^^ 
or " the mitten^'* 

Page 25. — i. Z^ (indef.), here the thotight, 

2. foittttt* Note the sudden change of address from the formal 
second pers. pl. to the affectionate second pers. singular. 

3. bie (emphat.) •=. blefe, fie — how known that it is not relative 
pronoun ? 

4. VC<Xi\^\i^i^tXZ^^ allthe prettier. 

5. ein ^ug brannte (burnt), wasfired, 

6. ob (obsol. prepos.) = über or megen. 

7. t^ (introductory), there, 

8. t^ l^at ttid^t feine 9{i4Hg!eit mit ber ♦ ♦ ., there is (or must be) 

some misconception as to her being «... 

9. Ättigge^^ ^^Umgang mit aWenfd^en/' Baron Knigge's (1751- 

1796) once famous Standard book "Instruction in Deportment^ 
10. ¥ett(pronounce as in French) ftoni^'mittter. 

Page 26, — i. fili^ (dat. = mit \x6)), with himself; in his mind, 

2. blti^, refers to the kissing and embracing. 

3. Inrje SBertobnngi^jeit, while as a mle, in Germany, years elapse 
between betroihal and marriage of a young couple. 

4. bei mir (jU $anfe being understood). 

5. tool^itt' (ttJir reifen fottten being understood). 

6. famen gefahren, Note the idiomatic use of the perf. partic. in- 
stead of the pres. partic. after tontmen — came riding or driving, 

7. ttIO ♦ ♦ ♦ I|in'fa^rt (separated), for the more common form tt)0* 
^tn ... fäl^rt. Cf. Pj^e 24, Note 2. 
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8. Gaffel, capital of the Prussian province of Hesse-Kassel. 

9. Itiaft btt (cf. Page 2, Note i ) = ttJenn (time) bll ^aft. 

10. gfraitffltrt a. 2Ä., Frankfurt-on-the-Main (riveV), a far-famed 
city of the Prussian province of Hesse-Nassau. — From 1562 to 1792 
the German emperors were crowned in the Frankfurt Cathedral. The 
town was also the residence of the German kings under the Franconian 
Dynasty, 768-911, after whom the town has been named, 

11. fogt — coUoq. Omission of an adverb as barauf or ba. 

12. ba'tin lag mici^ mit bir, mein %zX\t^itx, ^te^en ! there, o, my 

true lov'd one^ ihou wiüi nie musi go ! (Thomas Carlyle). — These 
words of Mignon forming the refrain of each of the three strophes of 
Goethe's ballad " Mignon " (see page 28) are here skillfully and affec- 
tionately attributed to the young wife of the narrator. 

13. tttti^ (dat. of interest), humorously, trans. somewhat like io our 
eciification, 

14. toir ge^Ctt — present tense instead of the future, to express an 
immediate or certain future as if actually present, or it may be taken in 
the sense of an imperative. 

15* ^eibelberg, town in the grand-duchy of Baden, charmingly 
situated on the Neckar (river) , with a f amous university f ounded in 
1 386, the oldest in the present German Empire. 

16. ^Cibclbcrg, bai^ äSetterlod^ ! {päd weather-quarters). In a 
similar manner, Joseph Victor Scheffel, the life-long admirer and bard 
of Heidelberg, complains of the wet character of the old university-town 
on the Neckar, in the closing line of the Preface to his " Gaudeamus," 
a collection of merry college-songs, where he says : „% c r genius loci 
^cibclbcrgö ifl feucht/' — now a familiär quotation. 

17. fi^t. Cf. Note II, above. 

18. im „Stitter," i.e. im ^Otcl „jum 9ltttcr/' an inn in the Market- 
Square of Heidelberg, erected in 1592, almost the only house in town 
which escaped destruction by the French in 1693. 

Page 27. — i. f^reiburg im S3reii$gatt, also called grcibuvg in 

SSabcu (abbrev. grciburg i. SB., for either designation), a town with 
university, in the southern part of the grand-duchy of Baden, beautifully 
situated on the westem edge of the Black Forest. — About ^retdgau 
see the Vocabulary. 

2. U. f. lU. (abbrev. for unb fo lücitcr), and so on. 
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3. bet Slauett ("Blue Mountain" ), name of one of the highest 
peaks in the Black Forest ; in translation retain the Gennan form of the 
name. 

4. t»a^, coUoq. for ettDa^. 

5. gttrf, colloq. for ftC^ ! 

6. mülf colloq. for einmal (indef., adverb. idiom), cf. Page 20, 
Note 6. 

7. fte^fte, colloq. contraction of jtc^fl bu, "you see"; you know; 
you musi know. 

8. bad fmb blc Sllpen (idiom), these are the Alps. — The neut. sing, 
of the demonstrat. pron. (baö), when immediately preceding or foUow- 
ing the auxil. fein, is used without regard to the gender and number of 
the logical-subject (here blc 2(I^cu). 

9. ber ^axdi @(0tt'l^arb, st, Gotkard^ a mountain-group of the 
Lepontine Alps of Switzerland. 

10. moKteit (idiom., infinit, gelten or reifen being understood), cf. 
Page 5, Note 12. 

1 1. Remember that the longing of the Germans for Italy is proverbial. 

12. Sanb for ba8 ?anb. Note the force of the ellipsis. 

13. ttio bte G^itro^nett blühen, likewise a quotation from Goethe's 
bailad " Mignon," the text of which is found on Page 28. 

14. ätt ix^^zxi = Weld^er in ber $anb g u tragen ttj a r, cf. Page 
10, Note 5. 

15. ei5. Account for the idiom. Cf. Page 24, Note 9. 

16. SD'^ai'lllttb, the German name for Milan in the Lombard piain. 

17. ®6'tttta, the German name for Genoa in Northern Italy, a sea- 
port charmingly situated on the Gulf of Genoa in the Mediterranean 
Sea. 

18. toat (dialect of the Lower Rhine), for High German „ttJaS." 

19. ayan'ti! (}.i2\,), forward ! 

20. bcr 9$6ftttl', Mount Vesuviusy the moGt noted volcano in the 
World, situated on ihe Bay of Naples, nine miles southeast of Naples 
(Italy). 

21. ging'« = ging t^ (indef.), cf. Page 3, Note 4. 

22. I^ene'btg, the German name for Venice; ,,über SJenebig," by 
%vay of Venice; via Venice. 

23. feft'gefd^neeftdbert (perf. partic), a bold verb-formation consist- 
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ing of „fcft" (fast; up) and „ha^ ©C^nccgeflöber" (snow-storm) = ein* 
gefc^neit/ snowed up; snow-bound. 

24. State three mistakes in the Englishman's German. 

Page 28« — i. aCfo bie (emphat.), so, they, or tkey, then, — Re- 
member that aljo is never = English ** also." 

2. getoefen* Explain the idiom and supply the proper form of the 
auxiliary. 

3. In English with definite article. 

4. VMX^ cf. Page 27, Note 6. 

5. (Sinem im ^ViXitVi ma^feit (colloq. phrase), tofall to on^sshare ; 
tt)cnn bod^ . . . mfidtfe. — The past subj. expresses a wish the realiza- 
tion of which is not expected by the Speaker. 

6. ^ora'ttU)^, Horace, — Quintus " Horatius" Flaccus (65-8 B.C.), 
a famous Roman lyric and satirical poet. SBItgiF, Vergil, — Publi'is 
"Vergilius" Maro (70-19 B.C.), a famous Roman epic, didactib, and 
idyllic poet. — Both Horace and Vergil extol in their works Italian life 
and scenery. 

7. ba^ fiod^, colloq. for ©tubc or ©tubicrjlmtncr ; comp. Goethe's 
«* Faust," verse 399: „SScrflud^tc« bumpfc« SWaucrl d^ . . ." 

8. fein Sebctt (adverbial accusative expressing duration of time) = 

fein lOcben lang or fein gange« Men lang. 

9. ballOlt', ofity i.e. of Italian life and scenery. 

10. " Bea'tus ille I " " Happy he ! " or ''Fortunate that man ! " the 
much quoted beginning of the second epode of Horace : 

Beatus ille qui procul negotiis, 
Ut prisca gens mortaliimi, 
Paterna rura bobus exercet suis . . . 

11. The first stanza of Goethe 's bailad "Mignon" from the third 
book of the novel „2BUl|eIm SWeijler« Se^rja^re," "in which Mignon, a 
young Italian girl who has been abducted from home and taken to Ger- 
many, gives vent to her longing for Italian skies : 

Know'st thou the land where citron-apples bloom, 
And oranges like gold in leafy gloom, 
A gentle wind from deep-blue heaven blows, 
The myrtle thick, and high the laurel grows? 
Know'st thou it then? 

'Tis there! 'tis there, 
O, my true lov'd one, thou with me must gol 

{Thomas Carfyle.) 
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12. tXH>m (adv. idiom, not easy to render), perhaps or say ! or then 
(explet.). 

13. aOCi^ (idiomatic use of neut. sing, for masc. and fem. pl.) =alle, 

Page 29. — I. tior (of time), ago, 

2. ba'mit (emphat. = j^tcrmit), i.e. mit tiefen SBorten. 

3. bie (S^ef tiUi^llt^iramtbe, the Pyramid of CesHus in Rome, a huge 
monument, once the last resting-place of Caius Cestius, a Roman prae- 
tor and tribune of the time of Emperor Augustus. Close to this pyra- 
mid is the Protestant Cemetery, where tall cypresses rise above the graves 
of numerous English, American, German, and other visitors. Prominent 
among those resting there are: Shelley, the English poet (died 1822), 
whose heart only was buried there; the tombstone of the English poet 
Keats (died 1821) bears the melancholy inscription: ^^ Here lies one 
whose name was writ in water" There is also the gmve of August 
Goethe (died 1830), the only son of the poet. 

4. t^ (indef., "something"), a thought, 

5. t^ (indef.) fftmpfte ttt i^ttt, trans. perhaps : there was a strug- 
gling offeelings in his heart, 

6. The form im ^^\X% 18 ♦ . may be read: „adltge^n l^unbert unb 
fo unb fo." 

7. bod) (adverb. idiom), here: I hope or let me hope, 

Page 30. — I. ttlti?, reciproc. pron. = ? 

2. The beginning of one of the most exquisite and populär treasures 
of German lyric poetry, by the Austrian poet Ernst von Feuchtersieben 
(1806-1849) with music by Mendelssohn-Bartholdi. The second and 
third stanzas run thus : 

2. 8. 

@o btr Qef(^enft ein ^nöfpletn ma§, Unb %<x\, btr @ott ein Sieb' befeuert, 

So t^u es in ein SBaffergtaS ; Unb ^fittjl bu fte ret^t innig xaviX, 

35o<^ miffe : S)ie S)etne; 

93(ü^t moTflen bir ein 9lö3(ein auf, (SS »trb mo^I menig 3ett nur [ein. 

(SS »elft n)o]()t f(^on bie 9la(^t barauf, @o Ifi^t fte bid^ fo ganj aQein; 

5Da8 miffe! 5Dann »eine! 

Page 31. — I. ber $imme( lySttgt il^m bott IBafigeigett (a colloq. 

phrase), everything looks promising to him ; he sees things * en couleur 
de rose,* 
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2. bei$ 9Rorgetli$ — bei$ 9(benbi9 — and in the next line tintS Xü' 
gei$ — are genitives expressing indeßnite time wken, 

3. ba^füt (emphat.), in return for ihis (or that), 

4. foOtC, here : was to, 

5. im ScbctI for In meinem ?eben. Explain the idiom. Cf. Page 4, 
Note 10. 

6. \a — cf. Page 22, Note 2. 

7. ttlO^l — cf. Page 22, Note 4. 

Page 32« — i. t& refers forward to the contents of the following 
sentence — remains untranslated. 

2. ttläre — mood? why? Cf. Page 28, Note 5. 

3. flci^ (idiom.), reflexive form taking the place of passive, as fre- 
quently. 

4. f Ott — the perf. partic. of a verb of motion being implied. 

5. t& (introductory) = ? 

6. fle bltrfte xn^ %Xt\t, Explain the idiom. Cf. Page 5, Note 12. 

Page 33« — i. iebeti 9(bcnb — accusative expressing definite 
time when; about indef. time see Page 31, Note 2. 

2. brettnenb for brennenbc« — the neuter adjective ending -c8 some- 
times omitted in prose and frequently in poetry. 

3. I|in belongs also to «ffaiferte, = ^infiacferte. 

4. betl — cf. Page 31, Note 5. 

5. Jjfitte — mood? why? 

6. fei — mood? why? 

7. t^ (introductory) = ? 

8. @tttbien — sing.? rule? 

Page 34, — i. ber'art = öon ber (emphat.) %xif adverb. genit. of 
quality. 

2. bUi^ refers to the contents of the letter. 

3. bie refers to S3riefe. 

4. aitfi^ etttfd^iebettfte — form of the absolute adverb Superlative 
expressing a very high degree without implying comparison. 

5. In English with indef. article. 

Page 35. — i. The preposition bttrd^ (throttgh) appended adverbi- 
ally to an accusative expressing duration of time. 

2. bie filtnge (sing.) — in English, pl. — comp, bie Slfc^C (ashes), 
ber 2)an! (thanks), bie ®(^cre (scissors), bie Sänge (tongs). 
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3. bie refers to fReigborfclt. 

4. toare — cf. Page 13, Note 8. 

5» 9ii§5Ä, the German name for Nice (Southern France) on the 
shore of the Mediterranean Sea ("The Riviera"), a district noted for 
its exceedingly mild climate. 

6. %\9XVX^^ the German name for Florence (Ital. : "Firenze"). 

7. Why bai3 and not bic? Cf. Page 15, Note i. 

8. C^inen grog aufd^auen, phrase expressing astonishment. 

9. SigUO'ra (Ital., pronouncefinjo'ra),^'«?««^/^^/^'. 

10. bebettben ^erjetti^ (adverb. genit. of manner) = mit bcbcnbcm 

II. ba and I|ier, colloq. used one for the other. 

Page36«— I. Monte Testaccio (ItaL, pronounce te|lat'fd)o) = 
" Mountain of Sherds. " — Just beyond the limits of the Protestant 
Cemetery in Rome (see Page 29, Note 3), a wide and lofty hill rises, 
called " Monte Testaccio " which at first looks as if it were a natural 
elevation of the ground, but on examination proves to be nothing but 
sherds of broken wine-jars. It was doubtless once the site of the man- 
ufaclure of these articles. 

2. lend^tenb = mit Ieitd)tenben ^ugen. 

3. That the information of the Roman cab-driver was incorrect, can be 
seen from what has been said, Page 29, Note 3. But besides the Protes- 
tant Cemetery, there is also a German Cemetery (** Cimetero dei Tede- 
schi"), situated near St. Peter's, the most ancient burial-ground in 
Rome, instituted by Constantine the Great (306-337 A.D.), and ßUed 
with earth from Mt. Calvary. 

4. Ijin — explain the idiom. Cf. Page 32, Note 4, 

5. tOOl|l (adverb. idiom), how to render? 

Page 37. — i. mir ift = e« ifl mir or c8 ift mir gii iWut, cf. Page 
4, Note 2. 

2. ntSci^te — explain the idiom. Cf. Page 5, Note 12. 

3. eitle (emphatic), why? 

4. ^ei^tl (idiom) = ? Cf. Page 5, Note 12. 

5. iljr, refers to gräulcin SJiiHa. 

6. @ie fie — for euphony the second jic might better have been 
avoided by substituting biefetbe. 
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7. einmal (indef.) — meaning? 

8. rcc^t (colloq.) for red^t genau or red^t fd)arf. 

9. bai9 finb l^re Äinbcr — Explain the idiom; cf. Page 27, Note 8. 

Page 38« — i. tOOfft (adverb. idiom), here = ? 

2. C)^ gel|t mir ein ßici^t auf (colloq. phrase), ü begins to daivn 
upon me, 

3. btc Ijeitere SSorfle^ertn, for bad l^citere SBcfen or bcn l^clteren 
(£§arafter bcr 25orpcl)crin. 

4. bu ranmft * * * aiti^ — the present tense with the force of an 
emphatic imperative = räumc fofort , ♦ . au8 ! 

5. t^ (lieb babei (impers. phrase), he insisted upon it; the thing 
was settled» 

Page 39« — i. Account for ftd^ ; cf. Page 9, Note 8. 

2» i^m mar t^ (cf. Page 37, Note i), toie ttenit, syn. al« ob, ale 
trenn, 

3. bie Stnbenten aSIiIteu bte ,,$Su)iter i^rer Sieben'' (Ht. *< the 

heads of their beloved"). A quotation from Schiller's ,,S)a8 ?icb Don 
bcr ®Iocfc/' Verses 225-226 of which nin thus : 

(St 3fi^{t bie Rauptet feinet Sieben, 
Unb fte^! 3^m fe^It fein teured ^aupt. 

The faces that he loves — he counts them &er, 
See — not one lock is missing from that störe. 

{Edward Buhoer Lyttan.) 

here jocosely applied to the crowned heads stamped on coins; (comp. 
Eng. "mopusses"). 

4. b. I|., abbrev. for baS ^eißt, = i.e. 

5. moilin'? supply the verb. 

6. O'beritalien (Upper Italy), i.e. Northern Italy. 

7. ein' gef dalagen \ (idiom.) perf. partic. for imperative = fdftlogen 

@ie ein l 

Page 40« — I. ber alte ^emi^bart, humorously for ber aUe |$ü^rer 
mit bem ®em8bart (cf. Page 5, Note i) am $ut. 

2. Jtt — tOi towards, in the direction of — in this sense always fol- 
lowing its case — or may be taken as prefix of comp, verb ^U^ie^en, 

3. inbem fie ♦ ♦ . fegneten (by pres. partic), /ramVasg^. 

4. feineu refers to !£auernn?irt. 



[P. 40-41. NOTES 65 

5. ßaifer gfiranj ^O^pfl in ®Olb, the picture of Francis Joseph /, 
the present emperor of Austria, on a gold-piece. 

6. mdll^te für i^r Seien gern (phrase; lit., "would like for her 
life "), is exceedingly anxious, 

7. C18 (indef.) fl0)lf t, there is a knocking, or somebody knocks at the 

door. — 8. bei = in bcm ^aufc. 

9. t^ mirb i^m gan^ italienifci^ p 9)lnt (humorous phrase), he be- 
gins tofeel like a genuine Italian, or as if he were in liaiy. 

10. "Entra'te pure I " (Ital.), Just come in ! wonUyou ? 

11. fftX^* (Alpine dialect), cf. Page 5, Note 10. 

Page 41. — I. feib 3l|r t^ ? (idiom., lit., « are you it? ") = ? 

2. fie tooHten — idiom? 

3. toanberte fort, wasthrown away; cf. Page 4, Note 12. 

4. ttie '9^tXiXi = ? cf. Page 39, Note 2. 

5. ifl (idiom.). The German present tense expresses what "has been 
and still is '* = Engl, perfect tense. 

6. i(l t^ (indef.), cf. Page 15, Note 4. 

7. englifci^, English style, — This remark would suggest that since 
their first meeting a lively intercourse and close friendship had sprung 
up between Mr. Brown and the second Tenor. 

8. bom feittften (£aba! being understood). 

9. bajjtt' (i.e. gum S^cc). 

10. {einem, refers to bcr gttjcttc 2^cnor'. 

1 1. Hang, syn. erfd^oU or ipurbc gefangen, was heard, was sung. 



VOCABULARY 



a {dialecL^y ein, eine, ein, a (an); 

(= aud^) also, too. 
ab (ö!ö%/.), off, down; auf unb ab, 

up and down. 
9('benb, w. (/>/. -e),evening, night; 

l^eute ?lbenb, this evening, to- 

night. 
9('betttetter, «. (//.—), adventure. 
a'dcr, but, however; ttjol^t aber, 

but (much more.) 

ab' neunten (na^m, genommen), to 

take off. 
ab'fd^neibett (ft^nitt, gefc^nitten), 

to cut off. 
all'fci^ttiettfett, towheelaslde; red^td 

abgcfc^tt)en!t ! to the right wheel ! 
TO'fic^t, / {pL -en), Intention; 

feine 3lbfid^t auf if)rc ©anb , his 

thinking of marrying her. 
abfott'berlici^, uncommon, Strange, 
surprising. 

^b'tei(ung, / (//. -en), division, 

class. 
ab'ttlStti^, downwards, downhill. 

ab'ttierfett (njarf, genjorfen), to 

throw off or down. 
ai^! (Jnierj.), ahlohl a6) hJa«! 
(J.nterj\)f ta, ta, ta ! whew ! 



ad^fgelltt, eighteen. 
abbie'teu, to add up, to sum up. 
Stbrcffe,/. (//. -n), address. 
al^'neit, to anticipate, to suspect. 
ä^n'Ull^, similar. [ness. 

^fjtt'Iid^Ieit, /, resemblance, like- 
^f'tettftaub, m.y dust of old legal 

roUs or documents. 
^I'tentliel), w. {colloq,, perhaps) 

legal paper-worm, red-tapist. 
all, all, every. 
aric (adv.), at an end, no chance; 

ed ifl alle, there is no hope, there 

cannot be thought of . . . 
aOein', alone. 
tVXtVMLlf everytime, always. 

aCIer^anb, all kinds of. 

üX'iix\tXi^f all around, on every side. 
aVXt^f all, everything. 
al^Iefamt, each and every one. 
arietueil, always, all the time. 
aVXx {äialect,) = all, gang, all, al- 
together; b' ?ieb atti {diaiecl) = 

bie ganje ?iebe. 

aOmäll'Iill^, gradually, by degrees. 
aH^^ttgro^, far too great, over-great, 

altogether too big. 
^XvXf f. {pl. -en). Alpine meadow, 

mountain-pasture; auf ber Climen, 

(^old dat. sing. ) 
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Wptn, pi Alps. 

9(r)ienfiteigen, »., mountain-climb- 
ing. 

3«>ettftOlf, m, (plH^, "Alpen- 
Stock," mountaineer's pole (with 
a ferrule). 

ali9 (aäv.)f as, like; than; {conj,) 
as, since, when ; (= at9 ob)^ as if ; 
(driVi/<?f/.) = Immer, always; nld^W 
al#, nothing but. 

aCfo, thus, therefore, sOythere. 

alt, old, aged; bcr Sllte, oldman. 

Srtere, see alt. 
am = an bem. 
SCmti^'bieneir, »«. (//.—;, beadle, 

bailiff; office-boy. 
9[mti$'lebett, »., official life or work. 

Slmti^'fitttlie, / (/)/. -n), office, 

bureau, court. 

1. alt {dat,^ accus.) f on, at, in, near, 

by; to, for. bo8 @rflaunen ttjar 
an il^r, it was now for her to be 
surprised. 

2. WH {dialecL) = einen. 
an'Hetett (bot, geboten), to off er. 
an'bittben (banb, gebunben), to 

form an acquaintance (with, mit), 
to enter into a conversation (with, 

ntlt). 
an'liHitgett (brad)te, gebrad^t), to 

put in, to Start. 

an'bere (ber), other; bad anbete, 

the rest. 
an^eriS {adv,\ differently, other- 
wise, (in) another way or style. 

an'eirfetttteni^toert, deserving ac- 

knowledgment. 



9ln'faitg, m. (JL 'e), beginning, 
first half. [gin. 

an' fangen (fing, gefangen), to be- 

9ltt'gabe, / (/>/. -n), design, Instruc- 
tion. 

an'gefeljen, honorable, distin- 
guished. 

SCtt'geftd^t, ». (//. -er), face. 

an'lBivMvii (l^lelt, gel^alten), to hold 

(up), to stop, to stay; to apply 

(for, um); um bie $anb eines 
iD'^äbdiend anl^alten, to ask a 
lady*s band (in marriage). 

9[n'^attg, m.y hangers-on, party. 

au'ftll^ent, ftci^, to giggle at one 
another. [arrive. 

att'fominen (fam, gelommen), to 
9ltt'fdmmling, m. (pL -e), new- 

comer, stranger. 

anklangen, to arrive (at, bei). 
an'legen, to put on, to help on. 
au'meHen, to perceive (from, an), 
9ltt'na, Anna, Anne. 
inn'll^ett, Annie. [accept. 

an'vLti^mtXi (nalim, genommen), to 

9ltt'neliefe {a name)^ "Anneliese," 

Ann-Lizzie. 
9lttn'liei$l4en {endearing form of 

5lnncUefe, wkich see), 
an'fci^auett, to look at; ftd^ anfd^au« 

en, to look at each other. 

an'fd^reien (fc^rie, gefd^rleen), to 

shout (at one, accus,), 

an'feljett (fal^, gefe^en), to look at, 

to view, to examine closely, to be- 
hold; (Stnem eth)a9 anfe^en, to 
teil or to read from one*s face. 
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Ätt'pCi^t, / (//. -cn), opinion. 
Sdt'ftHttb, m,, gracefulnessy good 

grace, decorum. 
att'ftStlbiQ, proper, fair, passable. 
an'ftecfeit, to pin, to fasten. 

Sdt'fteOnng, / (//. -en), appoint- 

ment, employment. 
att'ftrengeit, ftll^, to exert one'sself, 

to make efforts. 
9(nt'niOrt, / (J>1. -cn), answer; 

SlnttDort geben, to answer (to, 

ouf). 
ant'tuortett^ to answer, to reply. 

an^aieljeu (gog, gejogen), to put 

on. 

^In'ättßf »». O^. ""e), suitof clothes, 
attire; approach; im ^njug fein, 
to be Coming on or drawing near. 

an' ^üttbett, to set on fire, to light, 
to ignite. 

9(tlOtl|e'!e, / (J>L -n), apothecary's 
shop, drug-store, 

%x'ht\t,f (J>L -cn), work, study. 

ar'beiten, to work, to study. 

arg, bad; c9 gu arg mad^cn, to come 
it too strong, to go too far. 

Arm, m. (JL -c), arm. 

^ttf f. (J>L -cn), manner; stock, 
race, family; au8 ber 5(rt fd^ta» 
gen, to degenerate; nic^t au8 bcr 
^rt fc^Iagen, to take after one's 
family. 

ar'ttg, polite(ly), courteous(ly). 

Är'ttgfeit, / {pL -cn), compliment. 

Äffef'for, m, (/>/.3ljfejfo'rcn),asses- 

sor, puisne-judge. 
0'tetlt, m.t breath, breathing. 



%'ttm^Vi^, m, {pl ^c), breath; In 
einem ^temgug, in the same 
breath. 

attfl^, also, likewise, too; even; ob 
OUd^ tt)irf(id^, if in reality. 

attf {dat.^ accus.) f on, upon, at; to, 
towards; for {time)y after, ac- 
cordingto; (a^z/.), up; ouf UUb 
ab, up and down, to and fro. 

aufblühen, to hegin to bloom, to 
blossom. [ting out. 

$(ttf'(ntci^, m,, Start, starting, set- 

$(ltf 'eutljaU, m.y stay, sojoum. 

auferlegen, fli^, to impose upon 

one's seif, to assume. 

aufersieliett (ergog, crjogen), to 

bring up, to educate. 

attf'faOett (fiel, gefallen), to strike 

örsurprise (one, dat.), 
5Jttf'faifttttg, / (//. -<n), con- 
ception, representation, interpre- 
tation. 

auf'ffammett, to fiame up. 
aufgefiett (ging, gegangen), to 

rise; to open, to be unsealed; ein 
Sic^t gel^t mir auf, it is dawning 
upon me. 
aufgeräumt (/./.)» cheerful, in high 
spirits, in füll feather. 

anym — auf bcm. 

auf maci^eu, fidi, to prepare one's 

seif for a joumey, to set out for. 
Aufregung, /, excitement 

auf 'ffl^auett, to look up. 
3(uffi^lag, m. (j>l. ^e), cuff, fac- 

ings; mit grünem Sluffd^Iag, 

faced with green. 
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aufffl^ltegeit (fdjioß, gefd^Ioffen), 

to open, to unlock, to disclose. 
«Itf'filtti m. (J>L ^c), expla- 
nation, Information; ^uffd^Iug ge« 
ben, to explain. 

auffegen (fat), gefeiten), to look up. 
auf fte^ett (ftanb, geftanben), to rise 

{Jrom Ölte's seat), 

attf fteigen (ftieg, gcfliegen), torise. 
auf'ftogen (ftieg, gcftogen), {niari- 

Urne terni)y to run aground, to 

come across. [to pop up. 

auf 'taUfi^ett, to rise up, to spring up, 

auft^uu (tl)at, get^an), fti^, to 

open (intrans.^f to be opened 

(for one, dat.). 
Su'ge, n. (pL -n), eye. 
9(u'genilicf, m, (//. -e), moment. 
aUi$ {dat.^y out of, from. 

au^'^letien (blieb, geblieben), to 

fall to come, to stop. 
aU!9'bant)lfen, to evaporate. 
9(Ui$'brudP, m, (Jl, *e), phrase, 

term; expression. 

aui^'ge^en (ging, gegangen), to fall 

short, to fall (one, dat.). 

avi^'lavi\tn (lief, gelaufen), ftci^ 

{colloq.), to take sufBcient exer- 

cise by running, to have a good 

run. 
aUi^' legen, to explain. 
aUi^'rSunteu, to clear {a room). 
aui^'ruliett, filft, to rest one's seif, 

to take (some) rest. 
aui^'ffl^aueu {impers.), to look; 

XO\t fc^aut'8 au9? what is the 

outlook? 



au^'f dalagen (fc^tug, ge{(i^Iagen),to 

refuse, to decline. 

aui^^feljen (fal), gefeiten), to look. 
%Vid%iS\t, /. (//. -en), prospect, 

Chance; in ^uöftc^t ftetteu, to 

hold out a prospect. 

aui$'f)ireci^en (fprad^, gefprod)en), 

to speak out, to express. 

aui^'ftetgett (ftieg, gefliegen), toget 

out, to alight. 
aUi^^fud^eu, to select, to choose. 
m9^X0fk\^itn, to choose out, to pick 

out, to Single out. 

au'ger {dat.)^ besides; außer fldft 

Oor greube, frantic with joy. 

aui^'S^^Iieu (gog, gebogen), intram., 

to leave, to start, to set out. 
avAnti 1 {Itai.)j forwards ! 
5l'äUr, fn., azure. 

I8al|tt,/. (//. -cn), way, road; ftd^ 

SBa^n bred^en, to force one's way, 

to break through. 
IBalau'ce {French), /, balance, 

dignity. 
balb, soon, quick (ly), balb . . . 

batb, soon . . . soon, now . . . 

then. 
baCbig, early, quick, speedy. 
barbtgft, as soon as possible. 
^atH^, n. {pl. ^er), tie, ribbon. 
(ang, anxious(ly). [house. 

»aufljau«, n. (JL ^er), banking 
8är, m. (Jl. -en), bear; (= „jum 

©ären,") "The Bear-Inn." 
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Sa'ritottftimme, / (//. -n), bary- 

tone voice. 
fßaxomt'ttt, M.y n, (//. —), baro- 
meter, (weather) glass. 
ff ^'' (/^- "'^)f ^*ss. 
['fi^Ö^r/ (/^' "^l)i bass-viol. 
l'er, w. (^/. -n), countryman, 
mountaineer. 
Hall'rifci^, Bavarian, of (in) the 
kingdom of Bavaria. 

S3cam'te(r) m. (//. -[n]), officiai, 

office-bearer. 
l^e'liett, to tremble. 
Sebeu^tnttg, / importance, mo- 

ment. 

»cbictt'te(t), w. (//. -[n]), ser- 

vant, footman, valet. 
S3ebitt'gUltg,/. (//. -en), condition. 
öebürf'ttiig, n. (//. -fc), need, 

want, requisite. 

liefel)'len (bcfal)!, befolgten), to Or- 
der. 
iefttt'ben (bcfanb, bcfunbcn), fxüf, 

to find one's seif, to be. 

öegeg'ttitng, /. (//. -en), meeting. 

liegel^'ren, to ask, to apply for. 

iegitt'nett (begann, begonnen), to 

begin. 
ieglei'tett, to accompany. 
ht^xa'htn (begrub, begraben), to 

bury, to lay to rest. 

begrci'fett (begriff, begriffen), to 

understand, to comprehend, to 

apprehend. 
lie^a'llig, corpulent, stoutish. 
ht^ayttt, (/./.)» decked, covered; 

provided, endowed, 



(el^a'gett, to please, to suit. 
beljllg'Uci^, comfortable (-bly), cosy 

(-ily). 
(el|att)l'tett, to assert, to claim, to 

say. 
bei (daL)i at, near, by, inthe house 

of, by the side of, next to; in 

(weaiher). 

bei'be, both; bie beiben,the two. 
»ein, «. (//. -c), leg. 

beina'Iie, almost, nearly ; tt)ir ttJar* 
fen beinal^e um, we had a narrow 
escape of getting out. 

beüf tt (äialeci.) — bei bcm. 

beifam'men, together, assembled. 

S3ei'f)liel, n. {pl.-t), example. 

S3ei'trag, m. (/^/.^e), contribution, 
share, dues. 

belattttt', acquainted. 

befom'mett (befam, befommen), to 

get, to receive. 

belrätt^^ett, to festoon. 

bettu'^en, to use, to utilize, to em- 

ploy. 
beob'afl^tett, to observe, to watch. 
bei|Uem^ comfortable; e8 fic^ be* 

quem mad^en, to make one's seif 

comfortable (easy or at home). 
htttiSi/ wtw, tocalculate; bered^net, 

calculated, intended (at, auf). 
bereit', ready, handy. 
bereiti^', already. 
$erg, m. {pl, -i), mountain. 
S3erg'f(l4tt4r tn, (//. -e), mountain- 

shoe. 

I^erg'ffli^e, / (//. -n), mountain- 
top, mountain-peak. 
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iefll^au'ett, to look at, to examine. 

ä3cfci^cib^, fn.f information, knowl- 

edge; über (um) ctnja« iBcfc^cib 

iDiffcn, to know something of, to 
be conversant with something. 

liefd^eilien, modest(ly). 

befci^e'rCtt, to give, to present, to 
bestow. 

l^efd^Iag'en (befd^tug, befd)tagen), 
to set, to stud; mit 9^ägeln ^at-^ 
[erlagen, to clout. 

]^ef fielen' tttgen, to hasten on, to 
quicken. 

Befd^Ue'^en (bcjc^loß, bcfc^Ioffcn), 

to dose, to finish. 
l^efd^net'ett, to snow over. 

befd^rei'ien (bcfc^ricb, befd^ricben), 
to describe. 

liefci^ne'^en (A/0» written upon. 
]^efe'I|ett (bcjal^, bcje^en), to take a 

look at, to inspect, to examine. 

l^efitt'nen (be|ann, bc|onncn), fic^, 

to consider, to deliberate. 

l^eft'^en (bcjag, befeffen), to possess, 

to own, to have. 

i^efott'bere (ber),particular. 

icffcr, better. 

ic'ftc (bcr), best; ba« bcjie, what 
is the best of all. 

ibefterien^ to order; fic^ befleHen, 

to Order for one*s seif. 
Ibefüimmt', 0-/-)» determined, de- 

cided, foreseen. 
betroffen, (/./.), stmck, perplexed, 

taken aback. 
a3etrWnii5,/,affliction; "sorrow" 

(^Longfellozv) , 



^ttif «., (/>/. -etl),bed. 

ietue'geit (bctoog, bettjogcti), to in- 

duce. 
bettle gett, filH, to move {intrans.) 
b^ljft'at! (^w/^.:/.) = bcpte, save ! 
* Protect ! b'^üat bic^ Oott ! good- 

bye! 

Me'ber (a//ri/J. bicbrer, bicbre, bie* 

brcS), good and honest, sturdy. 

Mengen (bog, gebogen), to tum 

(round). 

Me'tett (bot, geboten), to bid; (= 

anbieten), to off er. 
S3ilb, n. {pl. -tx)f picture, image, 

Illustration. 
birng {adv,)y justly, fairly, in fair- 

ness. 
S3ir'fettS)9eig, m, {pL -e), birchen 

rod. 
biig, tili, to; (conj.\ until; bl« Über 

(accus.')t up to; biS JU (<Ä2/.) to. 
bti^l^er', up to this (that) time, tili 

now (then). 
bif'f el (dialect,) = bißd^en, little bit, 

somewhat; a biffet = ein bißdien. 
Ji^i^en (ein), (a) little bit; (adv.\ 

somewhat, rather. 
S5ifte, / (pL -en), request; brin* 

genbe 53itte, entreaty (to, an). 

Mt'tett (bot, gebeten), to beg, to re- 
quest; bitte! please! pray! 

»la'fe, / (//.-n), blister; frift^ 

gelaufene SBfafen, new-run blisters. 

bla'fett (blie«, geblafen), to sound 

the bügle. 
»(a'fetMiflaftCt, «. (//.— ),blister- 
ing plaster. 
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mattin {dialect:) //. = WiKitx, 

(leaf), leaves. 
\i{a\\^ blue; eine blauen Sunber 

fe^en, not to know whether one 
Stands on bis head or on bis beels. 

l^lStl'e, f'i blueness, bluish tints. 

Blatt'tuei^; blue and wbite. 

»Ic'amle {dialect^ pl. = Sötumen, 

flowers, buds. 

ilei'lben (blieb, gebUeben), to re- 

main, to stay; eö bleibt babei, the 
matter is settled; fielen bleiben, 
to stop. 

I^ltcf, m. {pl. -e) , glance, look, view. 

bli'^ett, to flash, to gleam, to glitter. 

ilft'l^ett, to bloom, to blossom. 

Wil^t ♦ ♦ ♦ auf, See aufbtul^en. 
öltt'me,/. (//. -n), flower. 
S3(it'mett(ott(|ttett, «. (//. -e), 

buncb of flowers, flower-piece. 
ölttt, «., blood. 
S3luf fturs, /w.(//.''e),bemorrbage; 

einen S3iut|lur3 l^aben, to break a 

blood-vessel. 
S^O'bett, m.f bottom, ground, floor. 
»om'Ie (Engiisb),/ (//. -n), puncb- 

bowl. 
IirSd^f !9 (dialect.) =brä(i^te e«, see 

bringen. 
bran'd^eit, to need. 
htaViÜCiV^ {dialect.) = braud^en @ie 

or braucht 3^r, you need. 
f^xantff. (pl. ^e), bride-elect, one 

(/i?;//.>betrothed; aU 53raut unb 

Bräutigam, a couple engaged or 

betrotbed. [man. 

S3raitt'fill|reir, m. (pl. — ), brides- 



ä3rätt'ttgaitt, m. (pl. -e), one (masc. 
betrotbed; aU 53raut unb SBräu« 
tigam, as engaged or betrotbed. 

örailt'ittttgf er, /. (//. -U), brides- 
maid. [motber. 

örattt'muttcr, /. (//. ^), bride's 

Bxaut'paüt, n. (pl. -t), bride and 
bridegroom,youngmarried couple. 

ire'd^ett (brac^, gebrod^en), to break ; 

\\6) S5a^n brechen, to force one's 

way, to break tbrough. 
^XtW^atXf m.y the name of one of 

tbe most beautiful districts of the 

grand-ducby of Baden. • 

ibren'itett (brannte, gebrannt), to 

bum, to get (too) bot; to smart, 
to glow, to glare. 
S3ricf, VI. (pl. -e), letter. 

irin^fieit (brati)te, gebraci^t), to 
bring, to offer; fertig bringen, to 

bring about, to manage to do. 
ä3ro'cfen, m. (pl, — ), cmmb, piece, 

morsel. 
iro'beln, to bubble. 

örü'ifc, / (//. -n), bridge; eine 
SSrücfe fd&togeii, to build or to 

tbrow a bridge. 
»ru'bcr, m. (pl. ^), brother. 

brum'mett, to bum. 

öruft,/ (//. ""e), breast, beart. 
b^rttt*»"*' (dialect.) = bcftimuit, des- 

tined, intended. 
öttC^'Ho^, M. (pl. ^e), beecb-log. 

»uc^'fenfi^iig, m. (pl. ^e), gun- 

shot, ränge of a musket-ball; 

jnjangig ^üd^fenfd^uß, twenty 

times the ränge of a musket-ball. 
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fmnt, raotley. 

^Ur'fl^e, m. (//. ~n), young fellow, 
lad. 

C, in musü the name of the first or 
key-note of the modern normal 
Scale (= the c/o of the Italians, 
and the «/of the French). 

(S,tytMptiXamiht, /, Pyramid of 
Cestius. 

I^tntr'giffl^, surgical. 

diito' ne, /. (/>/. -n) , citron (-tree) , 
■ lemon(-tree). 

Q,onp6, n, {pl -8), coupe, the 
front seats of a diligence, gene- 
rally seated for three. 

©tnnref'fe, / 0>/. -n), cypress 

(-tree). 

b. 4. (abbrev, = bad Ijcißt), i.e., 

viz. 
btt (adv,'), then, there; {conj.), as, 

since, because, when; ba oben, 

up there. 
babei', {emphat, ba'bei), thereby, 

in it, at this occasion, at these 

words, in doing so, at the same 

time. 

ba'bletbeit (bticb, geblieben), tore- 

main behind. 

^aci^, «. (//. ''er), roof. 
baci^'te, see benfen^ 
bSci^'te, See benfen. 
'ba'für, for this. 



ba^er' {emphat ba'^er), thence, 

from there. 
ba^itt' {emphat. ba'l)in), thither, 

there. 

ba^o'am (dialect.) = bal^eim, at 

home. 
ba'mali^, at that time, in those 

days, the other day. 
^a'mt,f- {pl. -n), lady. 

bamit^ {emphat. ba'mlt), withthis, 

with it. 
bSm^meng, dim, dimly lighted. 
batit'tifett, to steam, to fume. 
batt'feit, to thank. 
battlt, then, thereupon, afterwards; 

bann unb wann (every) now and 

then, at times; bann tDann, when. 
batt'nen, there; t)on bannen, thence, 

from thence, away. 
baran' {emphat. ba'ran), on it, at 

it, of it, from it. 

bartttt' fein (»ar, gewefen), to be 

about. 
barauf {emphat. bar'auf), on it; 

thereupon, after, later. 

barf, see bürfen. 

barin' {emphat. bor'in), in it. 

barü'ber {emphat. bar'über), over 

it, since then. 
barum' {emphat. bar'um), there- 
fore, for this reason. 

barutt'ter {emphat. bor'unter), be- 

nealh (it). 

bai$ = biefc« or bie«, thisi that 
ba' fein (mar, gettjefen), to be at 

band. 
bag {conj,)^ that. 
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batt'ertl, to last, to continue; eS 
bauerte i^m ju lange, he found it 
too long. 

banott'mad^en, fttil, to slip away; 
ftc^ in ber (StiQe baüonmac^en, 

to steal away, to abscond. 
ba^n' {emphaL ba'ju), to it, to this; 
boju gcl^brcn ghjei, it requires two 
(participants). 

'^^f^ix'X^VKmtXi (fam, gefommcn), to 

happen to arrive, to join the 
party. 
bajtoi'fd^ett, betweenthem,between 
there, between or amongst. 

beitt, bei'ite, bciti, (thy)» your; 

(thine), yours. 

be'nen (= bcn'jcnigen) , those. 
ben'fett (backte, gebadet), to think 

(of, genU,)i to recollect, to re- 
member; \\6) bcnfcn, to imagine, 
to picture to one's seif. 
bCIttt (adv»), then, say! {conj^y 

m 

for, because. 
ben'ltOfl^, after all, for all that. 
ber, biC, ha^ {relat, pron.), who, 

which. 
bet'art, in such a manner, to such 

a degree, so much. 
bc'tett igenit,, rejat.), of whom. 

berferbe, bieferbe, bai^ferbe, the 

same, the Uke, the lalter, he (she, 

it). 

betmei'Iett, meanwhile, while. 

beiSglei'ci^ei^ the iike. 

bef'feit, whose, of whom. 
bcf to {adv.), so much; bcflo mtfyc, 
(so much) the more. 



bettl^'ten (impers.), to think; e« 
beucht mir, I think; ed beud^te 
il^r^ she thought. 

beitt'Ufl^, piain (ly), clear(ly). 

beutfd^, German. 

^Cttt'fie(r), fn. ipL -[n]), Ger- 
man (a native of Germany), 

^etltfci^(e), «., German {language), 

bilH, (thee) you; bid^ fclbji, your- 
self. 

bid^t, thick, dense, fast; (adv.^ close 
(-ly), immediately; Immer bid)' 
ter, faster and faster. 

bicf, thick, stout, corpulent; dense, 
heavy. 

biciS, See bicfer. 

bie'fer, bie'fc, bic'fcö, (or bic8), 

this, that. 

^ittflf «• (/^- -c)/ thing; guter 
S)inge fein, to be in high spirits, 
to be merry or cheerful. 

^ioatt'bl (dialect.), n. = 3Jiäbdften, 

girl, lassie, sweetheart. 
bty (dative)j (to thee), to you, you. 
bO {diaiect.^ = ba. 
bofl^, yet; after all, for all that, in- 

deed; {with an imperative) 

please! pray! 
^oftor, m, (/>/.2)o!to'ren),doctor, 

physician. 
bo)l')ielt, double; {adv,)f twice as. 

^orf, n, (pl ^er), village; auf ei- 
tlem ©orfe, in a village. 
hott, there, at that point. 
hU {dialect) = ba«, bie«. 
braufgc^cit (ging, gegangen), to 

be spent. 
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brait'^ett, out there, without, out- 

side, out of the room. 
brct, three; brcien {dat.), [within. 
b'reitt {dialeci.) = bavin', therein, 
brettt'ffi^attett, to look, to appear. 

bretn'fe^en {\a% gefclien), to look, 

to have a (healthy, etc.) face. 

bret'gig, thirty, ble dreißig, age 

of thirty, the thirties. 
brin'geitb, pressing, urging; brin« 

genbc S5itte, entreaty (to, an). 
btU'te (bcr), third. 

broriig, droll (drollingly), funny. 
btü'beit, over there, [to shake. 

btil'ffett, to press, to weigh down, 
bnttt'teit, down there. 
blt (thou), you. 
^Uft, fn, (J>1. ""e), odor, vapor. 
bttmm, silly, foolish. 
bumflf, damp, close, dull, illiberal. 
burd^ (accus.), through, by, by 
tneans of, on account of. 

burcii'f ommen (tarn, gcfommen), to 

get along. 

buril^^i^ = burd^ ba«. 

burd^'ftfi^ttg, transparent 
burd^Jtt'cfeit, to flash (to thrill) 
through. 

bfir'fett U>res. u barf, barffl, barf ; 
bürfeii; etc.) , burf te, geburf t, to 
be allowed; id^ barf hJO^I, I may 
be allowed. 

e'beii {adv,), just, just now; ebenfOf 
just as; eben nic^t, not exactly. 



e'bette,/. (//. -n), piain. 

e'bettfalli^, likewise, also. 
@'c(e,/ ipl'-Vi), (Street-) Corner. 

e'bel {attrib. cbler, eble, ebled), 

noble, generous; exquisite. 
cJ|' = e'^e. 
e'^C, before. 

@']|e^err, m. {pl -en) (Jiumor,), 

wedded lord and master; spouse. 
(&^\^t\tlXitf pl't married couple. 
t'%tXf sooner, before, rather. 
@'I|eftattb, m,, matrimony, married 

life. 
el^t'bat, decorous, officiaL 
^V^t,f, (//. -n), honor; ju @^ren 

(dat. sing.), in honor (of, dat.), 
efj'tett, to honor, to respect. 
e^'renl^alber, for form's sake. 
e^'rettttiert, deserving honor. 
@l|r'gefelle, m. {pl, -m), grooms- 

man. 
efir^Ufl^, honest; piain, old-fash- 

ioned. 

ei' gen, (one*s) own (= eigentüm* 

(id^), Strange, surprising, particu- 

lar. 
et'gentUd^ {adv^, really, in reality. 
et'getttlid^e (bcr), original, true, 

real. 
@i'le, /, hurry, haste; in otter @ile, 

post-haste, hurriedly, 
eitlen, to hurry, to hasten. 

ein, ei'ne, eilt, a, an; one. 

einatt'bet, each other, one another; 

bei einanbcr, together. 
ettt'biegett (bog, gebogen), to bend 

in, to tum in. 
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(SVntt, ^Vnt, C^i'ned or einer, 

eine, eine^, one. 
ein'faUeit (pe(, gefallen), to occur 

(to one, dai.); mir fiel ein, it 

occurred to me. 

ein'geliorett, native. 

eln'geregnet (/./.) »detained (kept 
in) by the rain. 

ein'gefdftneit (/./.)> snowed up, 

snow-bound. 

eittlier'fteigett (flieg, geftiegen), to 

Step or walk along. 

ei'tttger, ei'ttige, ti'm^ti^, some, a 

little. 
ei'tttgermaieit, to some extent, ever 
so little, tolerably well. 

etit'labeit (lub, gelaben), to invite. 

ein'Ieitd^teit (impers.), to be clear 

or obvious; e« leuchtet mir ein, 

I see it clearly. 
einmal (inde/,), once, sometime, 
at times; je einmal, ever; nirf|t 
einmal, not even; no(^ einmal, 
once more, again; )t)ieber ein« 
mal, once more; another, again. 

etn'riditeit, to fit up, to fumish (a 
house)\ fic^ einrid^ten, to estab- 
lish one's seif, to settle. 

tttti^, one thing, one thought; (Jn 
counting) one; einÖ fein, to agree. 

eiit'f plagen (fd)Iug, gef dalagen), to 

shake hands {as a token ofagree- 

menf). [snow. 

etlt'fd^lteieit, to snow up, to bury in 

eitt'fe^ett, to begin {singing)y to 

strike or chime in. 
(Eitt'flebler, m. {pl, — ), hermit. 



tXtL% once, in time past, in olden 

times. 
etlt'fteiti^ (odso/,), in time past, for- 

merly, in by-gone days. 

eitt'treteit (trat, getreten), to step 

in, to enter. 

ein' seine (ber), different. 
ein^^ige (ber), (the) only, sole, 

Single, one. 
^%§, n., ice; glacier. 
tX^tiatif hard as ice. 
^tö'f^rnnbe,/ (//.-tt),crevice in 

the (glacier-) ice. 

^i'fenba^n, /. (//. -en), railroad. 
(SKfenüa^ncon^^, «. (//.-«),rail- 

way-car, railway-compartment. 

ei'fenüa^nftatton,/ (//. -en), rail- 

road-station. 
ei'f ern, of iron ; unwearied. 
elegant', elegant (ly), fashionable 

(-bly). 

eleftrifte'ren, to electrify. 

erfa (or (Sföbet^), Alice. 

(5f fe, same as (Slfa. 

(Srjiter, / (//. -n), pie, magpie; 
gefd^Wötjige @lfler, regulär mag- 
pie. 

©l'tern, //. parents. 

^rtern^ani^, «. patemal roof, pa- 
rental home. 

em|ifatt'gen (empfing, empfangen), 

to receive. 

@n'be, n. (//.-n), end; am (Snbe, 

at the end, after all; gu (Snbe fein, 
to have come to a close. 
en'beu, to end, to come to an end, 
to terminate. 
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tnVlxÜI, at last, finally. [man. 

^ttg'lättber, m, (//. — ), English- 
eng'Üfli^, English, English style; 

auf euglifd^; in English. 
Qnq'li^äjit), n, English (Janguage). 

eitfiHflert' {or auglifiert), angli- 

cized. 

@ittbe'ifttng$reife, / (//. -n), ex- 

ploring expedition, reconnoitring. 

entf(te'l|eit (entflol^, entflogen), to 

escape, to go, to leave. 

eittge'genbrtngeit (brang, gebrun« 

gen); to come towards, to float 
towards, to reach. 

entgeg'nen, to rejoin. 

entrin'neu (entrann, entronnen), 

to escape, to run away (from, dat^. 
entfli^te'bett (/./•)» decided(ly), 
firm(ly), positive (ly). 

eittfii^Ia'fett (entfc^Iief, entfd)tofen), 
to pass away, to close one*s eyes, 
to brealhe one's last. 

entfii^nrbtgeit, to excuse; fid^ ent* 
fd^ulbigen, to apologize (for, h)e» 
gen [über]). 

entfdjttitn'beit (entfc^wanb, cnt= 

fd^WUnben), to vanish (from, dat:). 
@ttt5Ült'bltltg, / (//. -en); inflam- 

mation. 
er, he, it. 

er'ben, to inherit (from, öon). 
erfaf feit, to take hold of, to seize, 

to attack. [an ettro«), 

Crfreu'eit, fi^, to enjoy (something, 

erjiarten (er^iett, erhalten), to get, 

to receive, to obtain; to Support, 
to maintain. 



erljo'Ien, fili^, to recover. 

(Sritt'nernng,/. (//.-en),recollec- 

tion, associations. 
erta'gett, to get, to obtain. 
erfratt'fen, to be taken ill. 

erlaf f eit (erließ, er(affen) , to excuse 

one (dat^ from, ju, 
erlau'beit, to allow, to permit; fi(i^ 

etttja« erlouben, to take (liberties). 
erle'beit, to experience, to pass 

through. 
ttVL% Stern (ly), solemn(ly). 

erret'^eit, to reach. 

erff^ei'nett (erfd^ien, erfdftienen),to 

appear, to make the appearance, 
to attend (something, ouf). 

erff^üe'gett (erfd^log, erfc^(offen), 

to open, to disclose. 
erfdjre'cfeit, to startle, to alarm. 

erfdjre'ifett (erfd^rof, erfci^rodfen ; 

imperat.f erfd^ricf !) to be alarmed. 
erfd^Üt'tertt, to shatter, to weaken. 
erft (adv.), only, not more than, 

but, still, yet, as yet. 
^rftatt'nen, n,, astonishment, sur- 

prise. 
er'fte (ber), first, former, next. 

er'fterer, er'ftere, er'fterei^, the 

former. 
erttia^djen, to be awakened or 
aroused. 

ermir'feit, to procure. 

erjfi^l'kn, to teil, to relate, to re- 
port. 

erjte'^en (ergog, ergogen), to raise, 

to bring up, to educate. 
t^, it; there. 
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cf feil (aß, gegeffcn), to eat. 

®f'Pöf w., vinegar; In @fjtg, sea- 

soned with vinegar. 
ti'litiltf some, several, a few. 
tt'tOü^, somewhat, something, 

rather; fo ettDaS; something sim- 

ilar, something like; fonft ttV0a9, 

an3rthing eise. 
^lld^ (in address), to you, you. 
@£em'^el, «. (//. — ), example, in- 

stance; )um (Sjrempel, forinstance. 

@C^erimeiit'^ ». (/>/. -e), experi- 

ment. 
(SS'tragefli^Cltf, n. (//. -e), extra- 
pay. 

f alleren (fu^r, gefahren), to ride, to 

drive; to run, to come, to fall, to 
flash through, to come across; e9 
ful|r i^m in bic ©lieber, terror 
thrilled through bis limbs. 
gfal^rt, / (//. -eu), drive, ride, rün. 

f aClen (pet, gefaHeu), to fall, to fall 

in, to rush in, to make a descent 
on; fauer fallen, to cost great 
pain. 

faÄ^tt {dialecU) = fallen, to fall. 

flllfd^, false, treacherous. 

gfami'lte,/ (//. -n), famiiy. 
f an'gen (fing, gefangen), to catch. 
fängt an, see anfangen. 
faf feil^ to catch, to take; fic^ faffen, 

to compose or collect one's seif. 
faft, almost, nearly. 

fe^Itn (= fe^Ige^en), to miss one's 
way. 



feljCtreffeu (traf, getroffen), to 

miss the mark. 
fei'etn, to celebrate, to solemnize. 
fein, fine(ly), pure(ly), elegant 

(ly) ; fein Obad)t, great or close 

care; öom felnfien, of the best 

quality. 

8fe(b, ». (//. -er), field. 

3fett'ftcr, «. (//. — ), Window. 

gfe'rien, //., vacation; bie großen 

fjerien, summer vacation. 
fern, far (from, öon). 
Ofe'rne,/, distance; in ber gerne, 

at a distance. 

fer'Hg, ready, done; fertig bringen, 

to bring about, to be able to do. 
Sfer'ttgfett, /, skill, perfectness. 
feft, fast, firm, firmly established, 

secure. 

feft'gef^neeftBüert, /./>., {humor,), 

snowed up, snow-bound. 

feft'lialten (^telt, gehalten), to hold 

fast, to arrest. 
fett, fat, thick, bold; mit bem fettes 

j!en ^infel, with the boldest 

touches of the pencil. 
fernst, moist. 

3fen'er(eiter,/ (//.-n), fire-ladder. 
gfie'ber^^antafie, / (//.-en), hal- 

lucination. 

fiel ♦ ♦ . ein, see einfallen. 

gfinanj' mittel, //., pecuniary re- 
sources, means, funds. 

fin'ben (fanb, gefunben), to find, to 

discover; fld) ftnben, to find one 
another, to be found; ed finbet 
\\6)f time will show. 
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jlUb^t {dialecL) = pnbet, 
jtng an, see anfangen. 
jttt'fien an, see anfangen. 
jitt'fter, dark, somber; immer fin* 

flerer, darker and darker. 
gflot^'Iaitb, «. (//. ""er), flat land, 

lowland, piain. 
^XtiÜCi^f fn.y flax. 
Pad)^' fö^ftfi, flaxen-haired. 

flam'mett, to giow, to bum. 

JJltt'fdie,/ (//. -n), (wine-) bottle. 
t^lat'ter^af Hg! ett, /, fickleness, un- 

stability. 
Pat'tertt, to flatter, to rave, to float. 

flatterte ||tutt'ber, see hinüber ^ 

flattern. 
fledi'ten (fto(]^t, geflod^ten), fiii^, to 

be twisted, to be interwoven or 

entwined. 
f^le^'teitmOO)^, «. {pl^-t), lichens 

and tree-moss. 
^(etfd), «., flesh. 
f^tei^, ni., industry, application, 

zeal; eijemer gleig, unWearied 

application. 

JJUe'ge,/. (//. -n), fly. [rush. 
ftie'jjen (flog, geflogen), to fly; to 

fiiltt'mern, to glimmer, to twinkle. 

flott, gay, dashing. 

fiüd)'ten, fid|, to escape, to take 

refuge. 
folgen, to follow, to imitate; fol» 

genb, foUowing, next. 
gforft'fretiel, w. (//. — ), trespass 

on vert and venison; poaching. 
fort, away, off, gone, absent, out of 

town; fort! away! go! leave! 



fort'falirett (fu^r, gefalzten), to 

continue. 

fort'öeJdeit (ging, gegangen), to 

leave, to depart. 

fort'fommeit (fam, gefommen), to 

come or get away, to get on. 
fort'maii^ett (colloq.), to continue. 
fort'toaitbettt, to wander away or 

off. 
JJrtt'ge, / (//. -n), question, in- 

quiry. [amine. 

fta'gen, to ask, to inquire, to ex- 

^rait5, Francis; granj 3ofe^]^, 

Francis Joseph. [man. 

^rattjo'fe, m. {pl. -n), French- 
JJrOtt,/ (//. -en), woman, (young) 

wife, lady. 
^rau'^ett, n. {pL —), pretty 

(young) wife. 
%xM\tm, n. {pL — ), young lady, 

maid, miss, Miss; alte« gräulcin, 

old maid. [air. 

frei, free; ba§ greie, outdoors, open 
frei'ett, to make love to, to marry. 
3frei'^eit, /.(/>/. -en), liberty, license. 
frei'ltf^, is it true, sure enough, in- 

deed; ja freilid), yes, indeed ! 

fremb, stränge; bei fremben beuten, 

in the house of strangers; fremb 
t^un; to act like a stranger. 

fjrem'be(r), m. {pl. [-n]), stranger. 

^rett'be,/ (//. -n), joy, pleasure, 
amusement. 

freuen, fidj, to rejoice (in, gentt), 
to be pleased (with, genit.), to 
look forward with pleasure (to, 
auf). 
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^tenitb, m, (J>1. -€), friend. 

f^reutt'biit, / (//. -nen), (lady) 

friend. 
frettltb'Hf^, kindly, courteous(ly). 

gfreuitb'f^afti^baitb, ».i band {or 

tie) of friendship. 
frifd), fresh, cool, lively, brisk(ly), 

dashing(ly), fresh (ly), new(ly); 

frifd^ gelaufene Olafen an ben 
güßen, feet blistered with Walk- 
ing. 

fro^, glad, happy. 

ftO^'U^ gay(ly),merry (-ily). 

frä^ {ach.), early, early in the 
moming. 

frfi'llCr, former(ly); öon früher, 
from a former occasion. 

fiHr = fü^le. 

fii^'lett, to feel, to consider; ftd^ 
füllen, to feel; ctn fil^lenbe« 
^erg, a tender or sympathizing 
heart. 

fttlj'rett liiitauf , see hinauffahren. 
fttb'rett ♦ ♦ • ^ittcitt^ see hinein» 
fal^ren. 

gfilVter, tn, {pl, — ), guide. 

fünf, five. 

fültf$el|tt, fifteen. 

fuit'feln, to sparkle, to flash. 

für (accus,), for. 

gflt'fli^ert^al, «., Fusch Valley, 

Valley of the river Fusch in the 

Eastem Alps. 

3ftt6r »*• (P^- ''O/ <oot, leg, (sing, 
collect.) feet. [foot, foot. 

gfug'fo^Ie, /. (//. -n), sole of the 
gftt£ (dialect.) tn. = gud)8, fox. 



gattj, whole (wholly), entire(ly), 
complete(ly), altogether; nid^t 
fo gang übel (colloq.) , not amiss. 

gar, very, very much, at all; gar 
nid)t, not at all. 

®WC'itn, m. {pl. *), garden. 

@aff«f/ 0>/. -n), Street. 

(^H% m. (pl. ^e), guest, visitor. 

^afteilt^ /, Gastein Valley. 

@aft'l|att«, n. {pl. ^er), inn. 

©aft'^of, m. (pl. ^e), inn, hotel. 

gc'bett (gab, gegeben), to give; e« 

giebt; there is, there are. 

gc'bett^)^ (dialecL) = geben @ie ! 
fiebor'oeit (/./.)» safe, secure. 

Gebauten, m. (pl. —), thought, 

idea. 

gebett'fen (gebad)te, gebadet), to 

think (of doingy etc.), to have a 
mind (to, gu), to remember 
(something, genil.). 

^ebtli^t^ n. (J>L-t), poem. 

gefaxt' Itli^, dangerous. 

gefarieu (gefiel, gefallen), to please 

(one, dat.), 
^efarieit, m., favor. 
^eforge, n., train; im ®efolge,fol- 

lowed by. 
^efü^l'r n. (pl. -e), feeling, con- 

sciousness. [to. 

ge'gett (accus.), against; towards, 

©e'genb, / (//. -en), (adjacent) 

part of the country, neighborhood. 
ge'genfcittg (adv.), mutually, to 
each other. 
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gegenft'Üet (dat^ , opposite to, over 
the way, in front of, in face of; 
in presence of, in the face of. 

©e'öettöorfteHttitg,/ (/>/. -en),re- 

monstrance. 
geklärten (/./.)» staid, grave. 
^e^etm^mi^, n, {pl, -fc), secret 

gc'^en (ging, gegangen), to go, to 

come, to walk, to pass, to travel. 

ge^Ö'reit, to belong (to, dat?^; \iQi* 

gu gehören gtoei, it requires two 

(participants) ; gehört in {dia- 

lect.) = gehört bem. 

geljö'rig, due (duly), thorough(ly). 
(^t\% m,, mind, mind's eye, soul. 
geiff kloU, füll of spirit, intelligent. 
®e(b, n, {pl, -er), money; « gold," 

{Longfellow), 
%tWhtViitl, m. {pl. — ), purse, 

money-bag. 

gelc'geit, see liegen. 

©ele'gettliett,/ {pL -en), occasion; 
bei ©elegen^eit, at (on) the oc- 
casion, in cases. 

geletzten, to accompany, to conduct. 

gelteüf (AA)» beloved. 

geUften, see teiben. 

geftctt (galt, gegolten;, to mean, 

to concern; e« gilt ein ?eben, a 

life is at stake. 
gemein' f am, common (ly), mutual 

(ly). 

©emd^Üart m, {pl ^e), ,chamois- 
beard, chamois-hair rosette. 

^em^'Hoif, w. {pL "e), chamois- 
buck. [hunter. 

@emd'iSger, m, {pl—^^ chamois- 



genait', close(ly), particular(ly), 
genetgf (/•/•)> esteemed; gentle, 

courteous. 
(^ette'fltng, /, recovery, convales- 

cence. 
genug', enough, plentiful(ly); ((^ött 

genug, good enough. 
^e^lan'ber, »., prattle, (small) 

talk. 
gera'be {adv,), just, exactly; gera* 

befo, just as. 
gera'tett (geriet, geraten), to come 

or get into. 

gem'ge (ber), little, small. 

gern(e), with all one's heart,to like 
to; gern ^aben, to like; niöd)te 
gern n^iffen, should like to know. 

^efang', m. (pl. *e), song, singing. 

©efd^äft', «. (//. -e), occupation, 
affair. 

gef^e'lien (geft^a^, geft^e^en), to 

happen (to, daL), to occur, to 

take place. 
gefdjett', prudent 
®ef^enf, «. (//. -e), present, gift, 

donation. 
@efd)td)'te,/ (//. -n), story, tale. 
^ef^ol', ». {pL -e), projectile, 

shot, ball, bullet. 
gefli^ttlS'^tg, talkative, garrulous. 
gefli^ttiei'gen {defecHve verb), not 

to mention ; gefti^tDeige {imperat, 

as adv,) beun, not to mention, to 

say nothing of, = much less. 
@efd)tt)i'fter, //., brothers and sis- 

ters. 
^efel'le, m, {pl, -n), joumeyman. 
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^efell'f^aft, / (/>/. -en), society, 

race, Company. 

^eft^f , «. (//. -er), face; ein öer« 
gmeifetteS @eft(^t maci^en, to look 
desperate or hopeless; am ®e« 
ftd)t anfe^en, to read from one's 
face. 

gefiltltt' (//.)» disposed. 

^ef^te'ltit, / (//. -nen), friend 

(companion or playmate) of one*s 

youth. 
®t\ptaäl^, n. (//.-e),conversation. 
®CftttW',/ (//. -en), figure, perso- 

nality, person, man. 
geftat'tett, to permit, to allow; e« 

l|! mir me^r gemattet, I enjoy 

more liberty, I am more indepen- 
dent. 

gefte'^en (gefianb, gefianben), to 

confess, to make a clean breast. 
%t\iV\tXf n., snow-storm. 
fiefhreitg', grave, severe. 

fiefnnb', sound. 
^efnnb'^eit,/, heaith. 
&t\unh'fitiii^^nftm'b, m., state of 
bealth. 

get^an^ see t^un. 
geioe'fen, see auxiL fein. 

Belnif 'fett, «., conscience; auf« 

©etoiffen, in conscience. 
gtItliC certainly, apparently, it 

seems; ganj getDig, most assur- 

edly. 
geloBVnett, ftli^, to get used or ac- 

customed (to, an). 
gtmo^ttt' (p'p"), wont, accustomed; 

gelOO^nt fein, to be in the habit. 



geioor'ben, see merben. 
ö^falirlt* {(iialecL) = gefä^rtld^. 

g'llörf {dialect,) =geprt, belongs; 

g'^brt bcin = gehört bir. 
gitt'gett ♦ . ♦ ü'Hcr, see übergel^n. 
®(ac4'||attbf4ttl|, m. (jL -e), kid- 

glove. 

®(att5, m,y lustre, brilliancy. 

glält'jeit, to glisten. 

®la^, n. (//. ^cr), glass. 

glatt' Üett, to believe, to think, to 
consider; glauben an, to believe 
in. 

glei {dialect.^ = gleic^ {adv,)j at 
once, in a burry. 

glctd^ (a^*.), like, alike, same, equal 
(to, dai,)\ {adv.) at once, imme- 
diately, on shortest notice; {conj, 
= obgleirfi), although, though. 

g(etd)'gefleibet, dressedinlike man- 
ner. 

^let'f^er, m, (//. — ), glacier. 

@Keb, n, (//.-er), limb; t% fu^r 
i^m in bie ©lieber, terror thrilled 
tbrougb bis limbs. 

g(tt(l'H(^, happy, felicitous. 

gift'lictt, to glow. 

gttS'big, gracious; gnäbiger ^err! 
Mylord! Your Honor! ber gnö* 
bige $err, the gentleman. 

@0lb, n.j gold. 

gol'bett, golden; most cpnvenient. 

^Olb'orattge {French),f, (J>L -n), 
gold-orange. 

%^% God, tbe Lord. 

grab {dialecL) --= gerabe, just so, 
quite so. 
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&tam, m.y grief ; au8 @xam, with 

grief. 
gtant'Ud), suUen, sulky, morose. 
gtant'kiott, sorrowful, aggrieved, 

grief-stricken. 
grau, gray, of gray material; gray- 

haired. 

grau'eu, to dawn; ber Slag graut, 

it dawns. 
grau' f am, cruel, horrid. 

gret'fcit (griff, gegriffen), to grasp, 

to catch (at, na(^). 
groü'gefdim^t (/./•)» roughly carv- 

ed. • 

groft, great, large, big, tall, long. 
grütt, green. 
grült'ben, to establish. 
^runb'gemalt,/ (>/. -en), funda- 
mental power. 
gru'feltg, shuddering (at, öor), 

dreadful (over, öor). 
OrÜ'^ett, to greet, to salute. 
gu'cfeit {colloq.^, to look, to peep; 

gucf mal ! just look there ! 
©urben, m. (JL — ), "gülden," 

florin (= 50 Americ. cents); 

i^re ©ulbcii unb Äreujcr, their 

silver- and copper-coins or their 

change. 
®nt, n. {pl.^tx), {collect.) "goods" 

{Longfellow) . 

gttt, good (well); e« gut f)oben, 
to have a nice time of it; gut 
ge^en, to come or pass off 
smoothly; gut t^UU, to do good, 
to be good; foau gut {dialect.), 
no good. 



^a ! {inlerj.)yh3i\ hah! ah! 

ta'üeit (Ijatte, gehabt), auxiLverb, 

to have. 

Iia'ben^i^ {dialect.) = ^aben @ie. 

\l^^^^tXf haggard, thin ; slender, lank. 
^alb, half, semi-. 
Ijalb'lattt, in an undertone. 

^alb'kierlcgeit (/./.)» somewhat 

embarrassed, slightly perplexed. 

$a(m, /«.(//. -e), straw. 

^a()9, m. {pl. ^e), neck. 
\!^M {adv. explet.), you know, you 
see, I think. 

Iiarteit (Ijlelt, gel^oUen), to hold or 
take (for, für); fc^ Ratten, to 
hold fast. 

^am'^elmann, m, {coiioq.), a toy- 

figure (" harlequin ") whose limbs 
jerk with a string, a "quocker- 
wodger." 
^anb,/ (//.^e), hand, arm; (Siuem 
bie ^aub geben, to marry one; 
bei ber $onb, at hand, ready. 

Ijan'beln, to act. 

^ait'gett (^tng, gel^angen), to hang, 

to be suspended. 
Ptt'gen {for l^ongen, ^ing, gc^an* 

gen), to hang; fjäugen (äffen 

(lieg, gelaffen), to hang (to 

droop) one's head. 
^aw^f John, Johnny. 

l^at'tc, ^at'ten, see auxil. ^oben. 

I^St'te, ^ät'tcn, should or would or 

could have, might have. 
^au^t, n. {pl, *cr), head. 
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^att^t'tl)ftr(e), / (//. -tn), main 
door. 

^an^, n, (//. ^cr), house; nad) 
^aufe, home (aäv.) ; öon ^aufc, 
from home; ju ^aufC; at home. 

f^an'UUf to reside. 

^avi^'^'dlUtm,/. (//. -nen), house- 

keeper. [hold. 

$aitd'taUung, /. (//. -en), house- 

fl&n§'ltttl, domestic; ftd^ ^ÖU^Ud^ 
nicberlaffcn, to settle down. 

l^C'ba! (in^f^j'^i hoy! hoay! say! 
you there ! 

Heften, p^, to be attached (to, 
an), to be connected (with, an). 

Heftig, violent, severe. 

$etltt, n. home. 

Heim, home; (= H^lm'geHen), to 

go home. 
fjei'ntifd), native, national; com- 

fortable(-bly), at home. 
^ei'rat,/ (//. -en), mamage. 
Hei' raten, to marry. 

Hei' gen (Hieß, ßeHeißen), to be 

called örnamed; ttjlc Heißen @ic? 
what is your name? 
Hei'ter, cheerful. 

Hel'fen (Holf/ geHolfen), to help, to 

send help, to assist (one, dai,). 

Hell, bright, clear, shrill. 

Her, here, hither; \f\rx nnb \\tx, 
hither and thither, one way and 
the other; Don . . . H?»^, itom. 

Herauf, up; Hier Herauf, up here; 

üon . . . Herauf, up here from. 
Herauf fommen (tarn, getommen), 

to come up. 



Herani^', out; au« . . . Heraue, out 

from. 
Herauf' fiattem, to flutter or wave 

(from, au«). 
Heraui^'iagen, to drive or tum out 

(outdoors) ; to rouse. 

Herau)^' rüden, to come out (with, 

mit), to speak one's mind freely. 

HerBei'Bringen (bracHte, gebrad)t), 

to bring forward, to produce. 

^er'berge, / (//. -n), inn, public 

house. 

Herein', herein, in(to); Herein! 

come in ! 

Herein^f ommen (fant, getommen), 

to come in, to enter. 

Herein' treten (trat, getreten), to 

Step or walk in, to enter. 
Her'f(acfern, to flare or flicker hith- 
er; Hin« unb Herflacfern, to flick er 
one way and the other. 

Her' fommen (fam, gefommen), to 

come or hail (from, öon), to arise 
(from, öon), to be caused (by, 

Don). 
^err, m. {pl, -en), master, owner, 
employer, lord, gentleman, Mr.; 
©err ^rofeffor, Professor; §err 
3lffeffor! Assessor! ^err SBirt! 
Landlord! gnobiger ^err! My 
Lord! ber gnäbige ^err, the 
gentleman. 

^er'renftnbe,/ (//. -n), travellers'- 

room, inn-parlor. 
Herr'HlH, splendid, magniflcent, de- 
lightful. 

$err'tt = Ferren,//. 
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^err'f^afteit, pl. ladies and gen- 

tlemen. 
lierr'f^aftlt^, belonging to a man 

of high Standing; ein Sebientcr 
in ^errfd)aftlid)em Älcibe, foot- 

man in livery. 
Iiet'ftetteit, to make, to manufacture. 
I^erum', round, about; um . . , 

^ernm, just around. 

I^erttm'tragett (trug, getragen), to 

carry about. 

Iieritm'tretliett (trieb, getrieben), 

fid|, to rove (to gad) about. 

fjeruit'terfd^auett, to look down. 
^erttn'terftngett (fang, gefungen), 

to sing from the Brst to the last 
verse. 

^ernn'terfmfen (fanf, gejunfen), to 

be degraded. [auö). 

Ijierkior'ff^aueit, to look out (from, 
^ertior 'treten (trat, getreten), to 

come forward (with, mit), to be- 
tray plainly (something, mit). 

Iiertior'aie^eii (sog, gejogen), to 

draw out, to produce. 
^er'ttianberitr to draw near, to ad- 

vance. 
^er-5, ». (//. -en), heart; öon 

bergen, with all one's heart, 

heartily. 

^er^VatterHebft, darling. 

^erj 'er greif enb, affectionate (ly), 

pathetic(ally). 
||er5'4<lft, hearty(-ily). 
^erjtlt'ntglili^ {adv:), heartily, warm- 

ly, from the bottom of one's 

heart. 



^erj'l (dialect,), n, = ©erj, heart. 

$er'joö'3Jlaj'lttiibIer, /«. {pl.—), 

. a country-dance named after 

Duke Max in Bavaria. 
Ijeu'lett, to roar {pfthe Storni), 

^eu'ff^ober, w. (/>/. — ), hay- 

stack. 

Iieu'te, to-day; l^eute 9Wittag, to- 

day at noon; l^cutc 3lbenb, this 
evening, to-night; ^cute 9?ad)t, 
this night, to-night. 

^ter, here. 

^ierü'ber, over this, on this, at this. 

^irfe, /} help, assistance. 

^tm'mel, w., heaven, sky. 

4tm'me(b(att, sky-blue. 
^tm'melret^f «• (kingdom of) 

heaven; i^fig^ paradise. 

^tm'meli^gegettb, / (//. -en), 

point of the compass. 

^ttt = ba'l^in, thence,there; an . . . 
l^in, along on the side of; l^iit 
unb ^er, hither and thithet, to 
and fro, one way and the other, 
(= Eingegangen), passed, past. 

Ijtnab', down. 

^ittaitf , up (the hill). 

l^tnauf be^nett, {i^, to extend or 

Stretch up (the mountain). 

I|tttauf'fal|ren (ful^r, gefal^ren), to 

drive or ride up. 

Ijtnauf 'flettertt, to climb up, to as- 

cend. 

hinauf' fii^attett, to look up. 

hinauf tönen, to soar up, to rise up. 

iinanf'aiclien (jog, gegogen), to 

pull up. 
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IfUtaud', out (into, in). 
^tnaui^'Mtifeit, to look out. 
^inaud'f^auett, to look out (on or 
into, auf). 

Iltnaiti^'fii^mettent, to ring out. 

^inaitd^itterit, to scent out (into, 

in). 

Ifttt'betn, to hinder, to prevent 

(from, an). 
^tnettt', into; in . . . hinein, right 

into. 

]|tnetit'fal|ren (fu^r, gefahren), to 

ride or to travel into. 

]|iiteiit'geteit (ging, gegangen), to 

go or travel into. 
^tnetn'iagett, to drive or force (into, 

in). 
^ineiu'tränmeit, fld), to dive, to go 

deep (into, in) , to take into one*s 
head. 

^ttt'f adrett (fnl^r, gefahren), to be 

bound for, to go to. 
Ilttt'Patfertt, to flare or flicker thith- 
er; ^in» nnb ^erflocfern, to flicker 
one way and the other. 

^iit'gelieit (ging, gegangen), to go 

or travel there. 

ttn'fd^aiiett, to look (to, na(^). 

Ijfin'tett, behind, in the rear. 
^ttt'ter {dat., accus.), behind. 
l^tn'tere (ber), (being) back, in the 

rear; bie Wintere @tube, back- 

room. 

i^in'tergrnub, w., background. 

Ifiltterljier', behind, following. 

l^titter^er'fommen (fam, gefom* 
men), to foUow behind. 



^tit'termann, m, {pl. ^er), rear- 

rank-man, follower. 

^ttt'terftube, / (//. -n), back- 

room, servants' hall. 

Iltnü'üer, over (to, 3n); nad) . . . 

hinüber, over to. [gu). 

Iltnü'lierbUcfett, to look over (to, 

l^tttü'lierflattent, to flutter (wave, 
float) over or back. 

^ittü'üerstelieit (gog, gegogen), to 

take over, to cause to move (to, 

Ijinutt'terfteigen (ftieg, gejliegen), 

to descend. 

^tnun'terttiürgen, to swallow down, 

to devour. 

Ilinju'fitgen, to add. 
^trft^i, m. (//.-e),stag; (= „gum 
$irfd&[en]'0, "The Stag-Inn." 

^it'fdje, / (//. -n), colhq., foot- 

stool. 
^t'^e, / ^sat, flush. 
4o4 {attrib,, ^o^er, ^ol)e, ^o^eö), 

high, Upper, "alto." 
toAauf gefli^Offett, tall and slender. 
49d)ft {adv.), highly, extremely, in 

the highest degree. 
t9d)ff eigen (Jtumor,), most private. 
^Od^'WÜrben, /. {a title), right 

reverfend (priest). 
$0d)'5ett, / '(/^- -f"), wedding; 

auf einer §od)geit, at a wedding 

(-party). 

$od)'jettda(tar, m, {pl. ^e), nup- 

tial (wedding-) altar. 
^O^'jetti^effClt, n (//. — ), wed- 
ding-dinner, wedding-feast. 
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^O^'Seiti^gefdlili^te,/ Story of one's 
marriage. 

^Odj'jciti^ftttft^e, / (//. -n), wed- 
ding- coach. 

^OÜl'^ttt^paaV, n, (//. -c),bridal 
couple. 

i^o^'^etti^reife, / (//. -n), wed- 

ding-trip. 

^odi'äettiStafcl, /. (//. -n), wed- 

ding-table, wedding-dinner or 

feast. 
^Ol'la! {interj^\ioVi3.\ halloo! 
^ora'tttti^ {a name), Horace. 
^dr'Bar, audible (-bly). 
iBfi'XtVi, to hear. 
$Otel', n. {pL -«), hotel. 
Pbfd), pretty, fine. 
,^unb, in. {pl. -i), dog. 
^Utt'bertmal, (a) hundred limes. 
^ttt, »^ (//. ^e), hat, bonnet. 
^Ü'terttt, / (//. -nen), guardian, 

custodian. 
S^iki'itf f. {pl. -Vi), hut, cabin, chä- 

let-quarters. 

t^nt {dat.^y him, to (for, with, etc.^ 

him. 
tljlt (accus,), him (it). 
3^'ttÖ {dialecL dat. = ^\)mn, for 

accus. @if), you. 
il^'UClt {dat.), to them, them. 
34'ttCtt {dialect., dat.) for accus. 

^^, yourself. 
3[1|r {in address), you. fyour. 

3^r, Slj'tC, 3ir {possess. pron.) 



Hr, tlj'rc, i^r, her, to her; their. 
H'tcr Cf<?»//. //.), of them. 
3ltt'lii^f ^'m repast, light meal. 

im'mer, always, ever; Immer fln* 
flerer, darker and darker; immer 
ttOC^, still. [rate. 

im^merl|ttt, still, after all, at any 

in {dat., accus.), in, at; into, to. 

ittbent' {conj.), while, whilst, or by 
pres. partic. 

tttbef'feit, in tbe meantime. 

3n'||alt, m.y Contents, tenor, pur- 
port. 

iit^nelialien (^atte, gcl^abt), to oc- 

cupy. 
ttt^mg, fervent(ly), ardent(ly), sin- 

cere(ly), close(ly). 
tttiS = in ba9. 

3tt'Jöffer ^^' (/^- "")/ inmate, oc- 

cupant. 
3ttfttnff , m., instinct. 

3ii|irttttti8'bamc,/ 0>/.-n), direc- 

trix {humor.f despot) of a young 
ladies* seminary. 

3ttfHtttti8'borfte^enit,/ (/>/. -nen), 

mistress of a young ladies' semi- 
nary. 

^nftrumettt', «. (//. -e), Instru- 
ment. 

itttereffaitt', interesting. 

ir'geitb, some; Irgenb ein . . ., some, 

some kind of a. 
\» {dialect.) = tfi or ifl e«. 
gta'acn, Italy. 
Stalte' ner, m. {pl — ), Italian, 

native of Italy. 
italte'lttfli^, Italian, or as if in Jtaly. 
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3. 

\a (ach/,), yes; {explet.)^ why, you 

know! certainly; nuu jo, well 

then, yes indeed. 
ja'0en, to chase, to drive, to force, 

to arouse; (i«/rö«j.) to be driven, 
to dash, to fly. 
3o^r, n. (Jl, -e),year. 
Jamals {Frenck)^ never. 
Sammet, w., misery, misfortune. 
je, ever; je einmal, ever. 
ic'ber, jc'bc, [t'^^t^, each, every; 

ein jeber, each one, every one. 
je'bei^lttal, each tlme, always. 
je^t, now, the present moment; biß 

je^t, tili now, tili then, up to that 

minute. 

!3o4<inn', John. 

!30|l'|IC,/ (//. -n), shooting jacket 
of coarse woolen cloth. 

3o'fe|i^, Joseph; granj 3ofep^, 

Francis Joseph. 
Sndf'ser, m, (J>1. —), shout of joy, 
yodling. 

jtt'genbUf^, youthful. 

^It'gCltbluft, /, happiness of youth. 
3u'genbfd)(af, m., sleep of youth. 
Stt'genbtage, //., days (time) of 
youth. 

inttfi, young. 

3ltlt'ge, m, (J>1. -n), boy, lad, fel- 

low; alter Gange I old fellow! 
jftit'gere, see jung. 
3ttttö'f roit, / (//. -en), maid. 
3ttttfi'öefettc, m, {pL -n), old 

bachelor. 



3ftug'ltng, w. (//. -e), youth, young 

man. 
jttft {obsoL^y just. 

^af'feefrättsii^en, «. (//. — ), cof- 

fee-circle, coffee-party. 
^aifer, m. {pL —), Emperor. 

ilat'ferff^marren, m. (//. — ), 

omelet. 
falt, cold. 

fSm' (= fönte, condü,), ^ 

iam ^ereilt', see ^ereinfontmen. 
fam ♦ ♦ . t»or, see öor!ommen. 

^amerab', m, (J>L -en), comrade, 

chum. 
^amirient^ee, m., camomlle-tea. 
fSm'llfen, to combat, to struggle. 

fanit, see tonnen. 

^ärn'tlien, name of an Austrian 

crown-land. [trunk. 

^a'ftett, m. ipL —), ehest, box, 

" cat's leap " ( = small distance), 
analog.: " cockstride." 
foum, hardly. 

fein, fei'ne, fein, no, not any. 

fcl'ncr, fci'we, fct'ltCi^, none (of 
them), nobody. 

feit'nen (fannte,ge!annt), toknow, 

to be acquainted with ; (= crfen» 

nen), to recognize. 
Äcrl, m. {pl. -e), fellow. 
Äe'^er, m. {pl. —), heretic. 
fen'Aett, to pant, to gasp, to puff 

and blow. 
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fi'djertt, to giggle, to titter. 
^eu'f^att, m, (//. H), pine-block. 

Äiitb, «. (J>1 -er), child; liebe« 

^inb, darling. 
^nbltfl^f eit, /, childishness. 

^r'dje,/ (/>/. -n), church. 

^irii^'^l^f, m, (//. ^e), cemetery, 

burial-ground. 
fla'gen, to lament. 
^lamm, /, mountain-cleft, glen; 

Canon, canyon. 
^(ang, w. (//. ^e), timbre (of the 

voice). [dent. 

flftt, clear, clear-eyed; piain, evi- 
ÄlOttfC,/ (//. -n), hermitage. 
ne'atti^ {dialecL) = üeine«, little, 

young, sweet. 
^leib, «. {p^'-tx), dress, garaient, 

uniform; ein \)txx\6)0i\i\\6)t^ Äleib, 
livery. 
fült'geln, to ring (the bell). 

fltn'gett (flang, 0e!Uingcn),toring, 

to chime, to sound, to clink; tUlU 
genbe SKÜnjC, clinking coin. 

^Hli'lien^attg, w. (//. ''e), sloping 

cliff or crag. 
flo^l'feit, to knock, to beat, to tap 

(at, an); e« Ilopft, some one 

knocks at the door. 
f(ug, smart, wise, intelligent. 
m^mp'itm, n. (/>/. — ), (small 

lump, heap; auf einem Älümp» 
lein; all of a heap. 
tnaVltUf to crack, to pop. 

tijf ^- (P^- -«)/ courtesy; einen 
^niy machen, to drop (bob) a 
courtesy (to, öor). 



^Ito'^eit, w. (//. — ), bone. 
^nofll'lein, n. (//. --), rose-bud. 
^o'itnpnnU, m. (Jl, -i), junction 

(^railroad), 
fttü|l'fett, to tie, to knot, to join 

closely. 
foan {dialect^ = !ein, no, not any. 
^iiCi}\ti {diaUcL), m. = Äaifer, 

Emperor (i.e, Francis Joseph of 

Austria). 
fo'd)eit, to Cook, to boil, to make 

{iea). 
ÄOf'fcr, m. {pL — ), trunk. 

fom'meit (fom, gefommen), to 

come. 

fommt^i^ = fommt eö. 

5^0m|iagme',/ (//. -^XC) , pronounce 

tompani, Company. 
^OttfuftOtt', /, confusion, perplex- 

ity. 
fdtt'Nett (/;vj. /. fann, fannfi, fann; 

fönnen, eu^; tonnte, gefonnt, to 

be able, to be ready, can, may. 
fdnuetf !$ {dialect.) = tonnen @ie; 

tonnen'« 3 b n e n {dat.) for f önnen 

@ie f ic^ {accus.), 
fdnnet'i^ {dialect.) = tonnen e«. 
fdnn'te, could, might. 
kontinent', m. (J>1, -e), continent. 
^OU^ert', n. {pl. -e), concert. 
topf, fn. (//. ^e) , head. 
törb'dieit, «. (//. — ), little basket. 
torit, n. {J>1. Hx), grain (of snow 

or ice) ; //., snow-sprinkling. 

^orrefponbeti'ttit, / (//. -nen), 

correspondent. 

forrefponbte'rett, to correspond. 
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to'fttn, to cost, to be the price; 

tüoS fofiet? what do you charge? 

^aft,/' iP^' "^0, power, strength; 

Über meine Gräfte, beyond my 

power. 
fraf'tig, vigorous(ly), spirited(ly), 

hearty (-üy). 
Iran!, sick, ill; bicÄranfe, patient; 

fe^r f ran!, critically ill. 
franf^aft^ morbid, diseased. 

^anf'^ett, / (//. -en), sickness, 
illness; In ^ranf^eit fmfcn, to 

fall ill. 
^Stt^'^en, n. (//. — -), circle, par- 

ty; meeting-place of a party or 

club. [nut. 

^ra^'fen, m. (//. -),fritter, dough- 
^t\B, m. (J>1. -e), circle; Im frei* 

fe, round about. 
$tttXi}%tXf fn,(pL^), «kreutzer" 

(= ^y- ©ulben) ; il)re ©ufben unb 

Äreuger, their silver and copper- 

coins or their change. 
Äro'ne,/ (J>L -n), (royal) crown. 
^W'S^fe «. (J>1. -e), crucifix. 
^Ü'*e,/ (^/. -n), kitchen. 
Äll'öCl,/ {pl. -Vi), bullet, ball. 
Iltlt'btQ, skilful, experienced. 
fuitfi'gcre^t, skilful(ly), knowingly. 
fittg, short, brief, concis^. 
Äug, m, {pl."^t), kiss. 
^ttt'f^e, / {pL -n), coach, car- 

riage. 

8. 

8, «., the letter « L." 
Wikitin, to smile (at, über). 



la'f^en, to laugh; bad i^ad^en, laugh- 

Wik^txWiSli, laughable, funny. [ing. 
Sa'ger, «. (//. — ), resting-place. 
la'fiern, ftt^, to lie down, to have 

settled down, to lodge one's seif. 
ßOttb, n, (//. *er), land, couiitry; 

n)ol)er be« ?anbe«? from what 
country? 

ßaub'affefforrotf (for !?anbgeri(^t«= 

affefforrocf), m, (pL ^t), uniform 
of an assessor of the county-court. 

Sanb'gertii^t, «. (//. -e), county- 
court, district-court. 
ßanb'öertt^fti^affcffor, m, (^pL -af» 

feffo'rcn), assessor of the county- 
court. 

Sanb'gertii^ti^liräflbeitt,///. {pL -en), 

President of the district-court. 

fianb'geriiiitdrat, m. (//. ^e), judge 

of the district-court. 

Sanb'farte, / (//. -n), map, 

traveller's map. 

lang {adv.) = lange. 

Ifttt'gC {adv,)y long, a long time, for a 
longtime; tric (ange? howlong? 

kng'f am, slow(ly), little by little. 

lältgft (adv,)j long since, for some 
time, for a long time. 

lanfl'loeiHg, tedious, wearisome, 
dead-alive. 

laffeti (ließ, gelaffen), to let, to 

allow, to make, to leave; mer* 
fen laffen, to show, to betray some- 
thing; @inem etwa« fd^reiben 

laffen, to have something com- 
municated to one; @inen allein 
laffen, to leave one. 
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tan, mild, genial. 
2auh, «., foliage. 

Sttttf, »«., nin, course; im fd^neücn 
?auf; in a Short time. 

(au'fett (lief, gelaufen), to walk, to 
mn; fvifd^ gelaufene S3Iafen, feet 
blistered with Walking. 

Saut, m, (//. -e), sound; feinen 
?aut öon jtd^ geben, not to utter 
a Word, to keep profoundly silent. 

lau'tett, to run thus or as foUows. 

U'htn, to live, to be living; leb 
UJOl^l! farewell! good-bye; fotl 
leben, (= lebe l^od^ !) let us drink 
the health of . . . ! or . . , for- 
ever! 

Se'Beit, «., life. 

leBett'big, lively, animated. 

ße'Bett^gefciiicilte,/ (//. -n), his- 

tory of one's life. 
SeB'll {dialecf). «., = ^t\itXif life. 
(e'big, Single, unmarried. 
le'gett, to lay; jtd^ legen, to cease, 

{of bad weather) . 

SeiB'fd^neiben, «., gripes, coiic. 
ßci'ciietttud), «. (//. ""er), shroud, 

pall. 
Ieid)t, lightOy), easy (-ily), slight(ly). 

delicate(ly); {dialect. = öiel» 

leicht), perhaps. 
Ici'bctt (litt, gelitten), to^uffer. 

leFber (^aäv.), unfortunately, I am 

sorry to say. 
Sei'neit, «., linen, linen goods. 
lei'fe (ber), faint {suspicion), 
lei'fe f^adv.),m an undertone; faint 

{suspicion) . 



ße'wtt {abbrev, of ^ele'ne), Ellen, 

Maud. 
let'ttett, to learn, to study, to pursue 

one's studies. 

le'feii (la8, gelefen), to read. 

ße'fer, w. (//. — ), reader. 
ßc'fedii, /. (//. -nen), (female) 

reader. 
le^'te (ber), last, final, finishing. 

le^'tercr, (e^'tere, le^'terei^, the 

latter. 
leud^'tett, to flash, to beam. 
leud^^tettb, luminous, lucid, bright, 

with beaming eyes. 
SitVi^t, pL, people; men. 
Si'aB^ {dialecL)f = ?iebe, love. 
ßW, «. (/>/.-er),light. 
ßicB^ (= ?iebd^en), «., love, sweet- 

heart. 
lieb, dear; mir ifl lieb, I like; lieb 

^aben, to like, to love; pd^ lieb 

l^aben, to love each other. 

ßie'be, /, love. 

lie'beleer, destitute of love. 

lie'ben, to love, to like. 

ßie'beti, ^/., those beloved, the be- 

loved ones. 
lie'ber, better, rather,sooner; lieber 

h) ollen, to prefer. 

ßie'beiSbonb, «. (//. -e, ^er), tie 

of love. 
Uebft, dearest or best of all. 
ßieb'ftC, / (//. -n), beloved one, 

sweetheart. 
Iteb'ttiert, dearly beloved. 

ßieb, «. (//. -er), song. [bock. 
ßie'berbud^, n, {pL *er), song- 
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lie'geti (lag, öclcgcn), to He, to be 

situated, to lie hidden or con- 
cealed, to be latent. 
^i'VifL{abbrev, of^QiWWxit or ^aula), 
Pauline. 

mouth. 
ßoift, «. (/>/. *cr), hole, kennel, 

burrow. 
lo'ffetf, to entice, to induce. 
i^o'betlfittel^ m. {pl. — ), jacket 

made of coarse woolen cloth. 

So'bettroff^ m, {pi. ^e), coat of 

coarse woolen cloth. 
fiöf fe(, m. (//. — )f spoon. 

Sonboti S3ribgeftatiott {Engiish),f. 

London-Bridge Station. 
Sor'Öeer, m. {pl, -cn), laurel(-tree), 

bay(-tree). 
I0i9 ! (adv.)j on then ! up ! heartily ! 

loi^'fcilicjett ((ci^oß; gefd^offen), to 

shoot off, to fire off, to let fly. 
£9'tl»e, w. (//. -n),lion. 
litb . . ♦ eilt, see einlabcn. 
ßttft,/(//.^c), air. 

ßtttt'ge,/ (//. -n), lungs. 

Itt'ftig, hearty (-ily), merry (-ily), 
sound(ly), hard. 

m. 

mait'dte, to make, to do, to try; 

ein Oeftd^t mocficn, to look. 

SRab'd^etl, «. (//. — ), girl, maid. 

SRabon'na, / (/>/. SWabonnen), 

Madonna, Holy Virgin. 

mag, See m5gen. 



^Sgb'Iem, «. (//. — ), young girl. 
9){a'gett, nt, stomach, appetite. 
tttall'ttett, to warn, to remind, to 

urge, to press. 
3Rai, m.f May (month). 
^aitf, w., Main {river), 

SÄoI, «. (//. -c), time; gum crjlen 

EJ?a(, for the first time. 
mal {unacceniuateä) = einmal', 

just, or won't you ? 
ma'(en, to paint, to picture, to de- 

pict. 
matt, one; we, you, they, people, or 

by pass. voice. 

man'd^er, mati'd^e, mati'd^ei^, 

many a, many a man or one. 
mattd^'mal, several times, repeated- 

ly. 

fOlatttl, m, {pl, ^er), man, husband, 

gentleman; ujol^er ber SWänner? 

of what nationality? 
^antli^'Iettte, />/. men, fellows. 

9Katttii$>erfott,/ (//. -en), male, 

male person. 

9)>{arfdt, m, {pL ^e), march, march- 
ing. 

^afd^i'tte, /. (/>/. -n), machine, 
tea-oven; auf ber iWafd^inc, with 
the tea-kitchen or tea-oven. 

aWaig'fe,/ (//. -n), mask, disguise. 

mä'Jtg, moderate, slender, slim. 

^aVit, / (//. -n), Alpine mea- 
dow. 

^eer, n, (^pL -e), sea, ocean, Med- 
iterranean. 

mc^r, more; nic^t« me^r, nothing 
any more. 
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nteitf, ntei'ne, mein, my. 

ntei'ttett, to mean, to remark, to 
think, to expect. [mine. 

mei'tttge (ber, bie, bo«), my own, 
mcift most; am mciflen {adv. 

super l^ , most of all. 
merbett, to announce, to take in 

some one's name or card. 
me(o'bifd^, melodious. 
^ettfli^, tn. {pl. -en), man, man- 

kind, individual; //. people. 

^en'fd^eitfiitb, «. (//.-er), human 

being. 
äKeit'fdtenfd^eit, / misanthropy; 
unsociableness, solitariness. 

menfd^'Iid^, human. 

mer'feit, to note, to perceive; cttüC« 

merfcn loffen, to show, to betray 

something. 
merfmürbig, stränge (to say), re- 

markable. 
nti (dialect,) = mic^. 
mtd^ (accus.), me. 
mtlb, mild. 
mxVia {abbrev, of (Samiaa;, Ca- 

milla, Millie. 
äJlltner'da, Minerva (a goddess of 

the Romans = " Pallas Athene " 

of the Greeks) ; §otcI 2J^incrt)a, 

" Hotel Minerva." 
aWini'jter, w. (//. — ), Minister, 

Secretary {pf Justice), 
mi^fd^en, fH, to mix, to be mixed, 

to mingle, to join. 
ntit {daL), with; {adv^ with or\yj 

one's seif; mltf)abcn, to be sup- 

plied or provided with. 



mtt'fetertt, to help one celebrating 
or banqueting, to be (one) of the 
(wedding-) party. 

mit'gelien (ging, gegangen), to go 

along with (them), to accompany. 
mttfamf , together with. 
9)ltt'tag, ni. {pl. .-e), midday, noon. 
mtf teilen, to communicate (to, 

dat.)y to exchange, to impart (to, 

dat.), to make (one, dat.) ac- 

quainted. 
^it'tel, pL means, funds. 
mit'telft (jE^enit.), by means of, 

through. [baritone. 

aWiftelftimme, / (//. -n), tenor; 
mWitn, in the midst; mitten unter, 

in among. 
mWitxmÜii, / midnight. [like. 

md'd^te {see mögen), might, should 
wö'gen (pres. t. mag, magfl, mag; 
mögen, etc), mod^te, gemod^t, may, 
can, to like; er motzte . . . niti^t 
geUjefen fein, he could not have 
been . . . 
ntSg'Uli^, possible, eventual. 

aKög'Udifeit, / (//. -en), chance, 

opportunity. 
monb'^ett, moonlit. 
äRonb'fd^etn, m., moon-light; {hu- 

mor.) baldness. 
ä^onb'diertel, «. (//. — ), quarter 

of the moon. 
morbi^'bnmm {coUoq.), exceedingly 

stupid or foolish. 
ä^orbi^'qnalm, m. {colloq), tremen- 

dous tobacco-smoke (fiUing a 

room.) 
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9Ror'getl, m. {pl — ), morning; 
beö ÜRorflCiT^, in the morning; bc8 
SWorgenö fvüf), early in the morn- 
ing. 

mor'gett, to-morrow. 

SRor'geitgnig, m, {pl. 'c), morn- 
ing-salute, moming-music. 

^J)'{or'geit(uft, / (//. *e), morning- 
breeze. 

mor'getti^, in the morning, every 
morning. 

5pijr. (= master, pronounce mister), 

§crr. 

XeCx {diaiecL) = tüir. 
mftl^'fam^ hard, difficult. 
9)'{tttlb, m.t mouth. 
muit'ter, sprightly, cheerful, blithe, 

awake. 
aWÄti'sc, / (//. -n), coin; fUn* 

gcnbc SJtÜngC, clinking coin or 

cash. 
mur'meltl, to gmmble, to mutter. 
9)>2ltfi!aitt', m. {pl. -en), musician, 

Singer. 

mfif 'fen {pres. t. mug, mußt, muß ; 
muffen, etc.), mußte, gemußt, 
must, to have to, to be compelled 
or forced to, to feel obliged to. 

mst'f^ertl, to eye, to survey. 

mitS, see muffen. 

äffltt, m. mood, courage, humor; ed 
ifl mir gu SWut, I feel; e« h)irb 
i^m itallenifd^ ju 9Wut, he begins 
to feel like an Italian. 

3Ättf ter,/. (//. ^), mother. 

3»ü'«e,/ (//. -n),cap. 

aWlir'te,/ (//. -n), (-myrtletree). 



9^. 

Itad^ (dat.), after; to, towards; 

nac^ . . . hinüber, over to. 
9}aii^Bariti, / (//.-nen), (female) 

neighbor. 
^^ad^'^arffi^aft, /, neighborhood; 

{collectiv^ neighbors. 
nad^'folgetl, to follow (one, ^a/.). 
nad^'gemad^t (/./.)» imitated, ficti- 

tious. 
nad^gera'tte, gradually, at length, by 

degrees, by that time. 
ttafi^'liatigeti (for nad^ljongen), to 

give way (to, dat^, to indulge 

(in, dat). 
nad^^fd^auetl^ to look after (one, 

dat^ . 

tiad^'fel^eti (fo^, gefeiten), to see, to 

look after, to consult. 

tiad^'fettben (fanbte, gefonbt), to 

send after. 
ttad^'fllüren, to investigate. 

ttäcii'fte (ber), next. 

ItSd^fi^foIgenbe (ber), immediately 

foUowing, one at whose home the 

next meeting is to take place. 
Waci|t,/.(//.^e), night. 
^^afi^flid^t, «. (pl -tx), bedroom- 

candle, rush-light. 
9la(^ii'^UüXtitt, n. (pL-i), night- 

quarters. 
^a'gel, n, (pl. '), nail; mit «Rä« 

geln befc^fagen, clouted. 
na^, ttä'l^er, ttäd^ft, near, (nearer, 

nearest); close, at band, in detail; 

na^e boron, close by (it). 
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^ü'mt(n), w. (//. ifkmcn), name. 
ttäm'Iidt (adv.), that is to say, to. 
wit, you musl know. 

^a'fe,/ (;>/. -tt), nose; bcr Sfla\t 

ttQ(i|, in the direction of one's 

nose ; f oUow your nose ! 
Sljftf'fe, /., wetness, dampness; itt 

gleicher 9?äffc, in the same rain,' 

as drenched as ourselves. 
na^, wet; fluid, liquid; cttüQ« naf= 

fc8, some kind of wet goods. 
9latnx^f/. (//. -en), nature. 
nütnXtW, real, genuine, true. 
^Ita'pzif Naples. 
tie'Bett (äat., aff«j.),by thesideof, 

next to. 
nthtnhtV, incidentally, by way of 

parenthesis. 
tIcBft (^<»/.)> together with. 

ttel^'ma (äia/ea.) = ncl^mcn. 
tie^'mett (ttoftm, genommen), to 

take; @inen SBunber nel^men, to 

be surprising to one. 

nein, no. 

'nein {diaUct:) = hinein, ue. ftd^ 

l|tnein'pürjen, to rush into. 
nen'nen (nannte, genannt), to call, 

to name. 
nen, new; aufd neue, anew, again. 
nen' gierig, curious(ly), inquisitive 

(ly), staring(ly). 

nid^t, not. 

mdi'tt,/, (/>/. -n),niece. 

nid^ti^, nothing, not anything; 

nichts me^r, nothing any more; 

nichts ald, nothing but; no(i| 

nic^td, nothing as yet. 



ni'ffen, to nod; banfenb nidfen, to 

express one's thanks by nodding. 
nie, never. 
nte'berBat)rifdt, of Lower Bavaria. 

nie^bere (ber), lower. 
nie'ber(af[en (lieg, gelaffen), ftil^, 

to sit down, to take a seat; to 
settle, to locate or to fix one's seif. 

97ie'berrl^ein, m., Lower Rhine; am 
Sl^ieberrljietn, somewhere on the 
banks of the Lower Rhine. 

nie'berrl^einifdt, 'from the Lower 
Rhine. [prostrate. 

nie'bermerfen (toarf, getoorfen),!© 

nie'manb, no one, nobody. 

ttit {dialect:) = nid)t. 

tti£ {dialecL^ = nid^t«, nothing, not 
. . . anything. 

nod^, yet, still, more; immer noci^, 
still; no(i| nid^t, not yet; nod^ 
nid^tö, not yet anything, nothing 
as yet; UJa« nod^, what eise; We» 
ber ♦ . . nod^, neither . . . nor. 

9{or'ben, m., north; nad^ Slorben, 

(towards the) north. 
9'^öt,/ (pl. *e), need, distress. 
9^0 'te, /. (//. -n), note, (//.) music. 

9^0'tettBuii^, ». {pl. ''er), muac- 

book, singing-book. 
97ot'fatt, ni. (pl. *e), case of need, 

extreme case. 
nof n»enbig, necessary. [ber. 

vßr. {abbrev. = S^iummer,/), num- 
nnn {adv.), noW; {expUU^y well! 

sure enough ! nun j[a, well, then; 

yes, indeed. 
nnr, only, no one but. 
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DüVM {dialecU) = aVit9, every- 

thing. 
OattOtl'ba (äat., dialecU) = dnaxi» 

bcr or für cinanber. 
oh {dat,)y over, above, at, on ac- 

count of, iconj.) if, whether. 
OCad^t, /, attention, heed, care; 

Oborfit geben, to pay attention. 
O'Üeit, up, above, up-stairs, (in) on 

the mountains. 

o'licre (ber), upper. 

O'Beritalten, Upper Italy, North- 
ern Italy. 
OÜfoUt^, obsolete. 

Dcff'fe, w. (//. -n), ox; (= „3um 

Odftjen'Of "TheOx-Inn." 

o'ber, or. 

O'feil, m, (JL '), stove. 
D'feneife, / (J>1. -n), chimney 

comer. 
offen, open, opened. 

offeitBar' {emphat, offenbar); evi- 

dent(ly). 

offnen, to open; fid^ öffnen, to 

open {intrans,) = to be opened. 
oft, often, frequently. 
Öf tetiS, often, frequently. 
ol^'ne (accus,), without. 
o]^el|ttl', without that, apart from 

that. 

Oftr, «. (pL -en), ear; bie Oljiren 

f^i^en, to prick up one's ears; btd 
Über bie O^ren, up to one's (ears) 
eyes. 
Öl, »., oil. 



On'fel, ni. (J>L — ), uncle. 

D^ieration',/ (//. -en), Operation. 

O^IOberbOC, '//.» opodeldoc-lini- 

ment. 
Ort, m, (J>1, -e or *er), place, town. 

^MXf n. {pl, -t), pair, couple. 

(laar (ein), a few. 

(latfeit, to pack, to pack up. 
^alm'fotlUtag, m., Palm-Sunday. 
$&r'fl^ett, «. (//. — ), loving couple, 

young couple. 
)iaf fetib, proper, appropriate, be- 

coming« 

^ißafter'sengletfdter, m.y Pasterze 

Glacier. 
%tXVL, /., torment, trouble, " pain " 
{Longfellow), 

$ela'fa)i)ie, /. (//. -n), fur-cap, 
fur-coat; in ber ^etg!a!|)!|)en, {old 

dat. siTtg.), 

$en{totti$'bradte, w. (//. -n), board- 

ing-school dragon ( — duenna or 
tyrant). 
^ettftOllö'muttCr,/ (//. "■), board- 
ing-school matron {or — duenna). 

$farr'l|err, m, (^pl, -txC), parson, 

clergyman. 

*fei'fe,/(//.-n),pipe. 
*f(e'gebefoi(ette, / (//. -[n]), 

Charge, ward. [minded. 

)ll|iU'fterl|aft, pedantic, narrow- 

¥^ia'ftcr^oftiglett, / {studems' 

slang), Philistinism, pedantry; 
seclusion, "dumps." 
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^illfel, m. {pL — ), (paint-) 
brush; mit bcm fctteftctt ^Infel, 
with the boldest touches of a 
brush. 

^itt^'gast, n.y Pinzgovia, Pinzgau. 

(lla'geti, to torment, to trouble. 

$latb, m,y n. (//. -«), plaid. 

^laii, m, (//. *c), place, spot. 

piW^^^ (odv.)j suddenly, all at 
once. 

$Oe{te', /., poetry. 

^oet', m, (//. -cn), poet. 

^op'ejlicbttor, m. {pi. -cypcbi- 

to'ren); post-master. 

^o'fKttoii (or <Po(tiIlion), w., pos- 
tilion, post-boy, driver of a post- 
chaise. 

$oft'ti»ageti, w. (//. — ), post- 

chaise. 
ptlkUj'tt^f magnificent, sumptuous. 
ptü\'^tln, to crackle. 

^rofef'for, m, (//. ^rofcffo'ren), 

Professor; ber ^crr ^rofeffor, the 

or their Professor. 

^roteftatlt', m, (//. -en), Protest- 
ant. 

ptü'^tn, to examine, to try. 

^tlltfdt, m,f punch. 

^tivami'^t,/. (//. -n), pyramid. 

Cinntittt', n, (//. -e), quartet, 
quartette; jum Ouortctt, for a 
quartet. 

dneVU,/. (//. -n), (well.)spring, 
source, quarler. 



9iikn'^tl, «. (//. —), knapsack. 
^iatt'^etl, m. (p/, —), knapsack. 
ffian^'ittn, n, (//. — ), knapsack, 

wallet. 
tü^&j, quick, without stop. 
JRoft, /, rest, repose, stop. 
diät, m, {pl. 9?at(rf)Iägc), advice, 

opinion; in ®0tte8 9lat, by 

divine providence. 
rau^d^ett, to smoke. 
9iaum, fn. {pl, *e), room. 
räu'metf, to quit, to leave. 
r^aiti? {diaUct.) = ^crou«, out (of 

it). [tendril. 

»leB'll (dialect.), f. =^ ^tht, vine, 
Wccfft, n. (//. -c), right; reci|t 

f) a b e n, to ^<f right. 
redjt, quite right, thoroughly well, 

very; ööttig red^t, all right. 
9ied^'te, /, right hand, right side. 
reditö (öflft/.), at (on, to) the right. 
reii^t^fd^ äffen {diaUct^^ very much, 

greatly, quite. 
JRe'be,/ (//. -n), speech, address. 
te'beti, to speak, to say, to utter, 

to talk (to, mit), to have a talk 

with. 
9{e'gen, m,, rain. [Street. 

JRc'getttftreet {English), /, Regent 

regelten, to rain. 

rcicH, rieh. 

rei'li^eit, to reach, to hold out; 
einem blc §anb rcid^en, to hold 
out one's hand to one; to marry 
one. 
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ffizWtnm, m, (//.. ^er), wealth, 

**riches" (^Longfellow), 
9lci'l^e, /, row, file, line; round, 

turn; blc Steige ijt an mir, it is 

my turn. 
rettl, pure; (aöfe/.) purely, abso- 

lutely; rctn tlic^t«, nothing at all, 

nothing whatever. 
SRei'fe,/. (//. -U\ trip, joumey. 

gierfegebotife(ti), m, {pL 9?cifc^ 
gebonfen)/ thought of travelling, 
intention to travel. 

fSiv!\tiU\^, n. (//. -er),travelling- 
dress. 

rei'fen, to travel, (= abreifen), to 

Start, to depart, to leave. 

JHcl'fciibe(r), m. (//. -[n]), 

traveller, passenger. 
dlti'^^patoU, /., travelling-order. 
SBei'fefacf, m. (//. ^e), traveUing- 

bag. 
?Ret'fet0fd)e,/ (//. -n),travelling- 

bag, carpet-bag, satchel. 
9}ei5'liar!ett, /, irritability, sensi- 

tiveness, susceptibility. 

^ttn {diaUct.^ — einer. 

rifl^'ten, to turn, to direct (to, auf), 

**to surrender" {Longfellow), 
rifl^'tig! {adv,), quite right! right 

so! 
9itdt'tig!ett,/, correctness, truth. 
9ite'gCl, m. \pL — ), holt. 
ritlgi^nml^er^ round about, all 

round. 
SWÜ'ter, m. {pl. —), knight, cava- 

lier. 
9i9m, Rome. 



JHÖig'Ieiu, n. (//. — ), little rose- 

bud. 
tot, red, bound in red cloth; rot 

tüerben, to blush. 
toi'haäi^f mddy, red-cheeked, 

cherry-cheeked. 
Wö'te,/., blush, flush, color. 
ffiot'top^, w. (//. *e), red-haired 

person, " sandy-pate." 
rOt'fd))ftg, red-haired. 
rof matigig, ruddy-cheeked, cheny- 

cheeked. 
rü'ffett, to move (Jntrans,), to ad- 

vance (to, gu) ; nöl^er rücfen, to 

draw nearer. 

rtt'fen (rief, gerufen), to shout, to 

call, to exclaim. 
92u'4e, /, rest, repose. 
rn'^en, to rest, to lie down. 
rul^^tg, easy (-ily), tranquil(ly), 

calm(ly). 
rutt {dialect.) = rönne, (might), 

would run or flow. 
runb, round, spherical. 
tü'ftig, brisk(ly), vigorous(ly) 

active(ly). 
rut'fd^eti, to glide, to slip. 



@a'd^e, / (//. -n), matter, affair; 

festivity. 
@acf, ni. (pl. *e), bag, oil-cloth bag. 
fa'getf, to say, to teil, to assert. 

fal^ tiad^, See nad^fe^en. 

©ai'tC,/ (//. -n), chord, string. 
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^aVht,/. (//. -n), salve, liniment. 
^ai^'lammtVf^ni, n., name of an 

Austrian crown-land. 
fSntt'ltd^e, all, as a whole. 
^an'&iO $atl'fa (a Spanish name), 

Sancho Panza. 
@anb'l|afe, m, {pi, -n), hare living 

in Sandy regions. 
failft, soft, gentle. 
@ätl'ger, m. {pl. — ), Singer. 

8fitt'genii,/. (//. -nen), (female) 

Singer, sweet singer, the girl who 
just had sung. 
@atl!t, Saint, St. 

f«6 ; fö'fteit, see fttjen. 

fan'et, sour; hard, troublesome ; t% 
fällt mir faucr, it costs me great 
pains. 

f an' fett, to hurry, to steam. 

fciiaf' f ciiö ? {dialect.) = tüünjd^cn 
@ic?^A'n)otten @ie? 

f^ariett, to sound. 
fdtau'ber^aft, horrible, dreadful. 
fd^au^en, to look (at, auf), to direct 
one's eyes (to, auf). 

fd^att'ett ♦ ♦ . ^ertttt'ter, see ^crun* 
terfd^auen. 

fd^atttt^i^ . . . aUiS {dialect) = 

fdiQuctt @ie au«, see au8frf|aucn. 

fd^au'rtg, awful, dreadful; fc^aurt« 
ge«, dreadful things or reports. 

fdtattt an^, see audfd^auen. 
f d^au'te . . . brettt, see breinfrf|ouen. 
fd^att'te . * . 4itt, see ^infd^auen. 
fdtatt'te 4tttaui$', ^^^ l)inaudfcf)auen. 
fd^au'te . ♦ . ttadi, see nadjfci^auen. 
fd^att'tett . . . attf, see auffd^auen. 



fd^ei'bett (frf|teb, gefci^icbcn), in- 

trans,, to part, to separate. 

fd^ei'ttett (fd^ien, gefd^icnen), to 

seem, to appear. 
fd^ett'fett, to give, to present. 
\&^tX^^tVLf to make or poke fun. 
fd^t'ffett, to send, to forward. 

Sii^itn'ttter, »/., gleam. 
fii^itn'tnertt, to glisten. 

@d^Iaf, m.y sleep, slumber. 

fd)la'fctt (fdiliff, gefd^fafen), to 
sleep; mit bcm @rf|(afcn, as to 
sleeping. 

fd)Io'öeit (frfilug, gcfdjlagcn), to 
beat, to strike; au« bcr ^rt fd^Ia* 
gen, to degenerate; nirf|t Qi\X^ ber 
2lrt fd^tagen, to take after one's 

family; ciue SBrüdfc fd^tagcn, to 

build or to throw a bridge; UJic 

t)tel U^r ^at e« gefd^Tagen? what 
time is it ? 
fd^Ia^tt {dialect.) = fd^Iagcu, to 

beat, to strike, "to blow" (Long- 
fellow). 

fcffleVciiett (fd^Itd^, gcfd^Itd^cn), to 

steal away. 
^i^XtX'tX, m, {pL —), veil. 
\i){t^'^tVi, fldi, to be burdened. 

fcffUe'Jeii (fd)Io6, gcfd^toffcn), to 

close, to conclude, to finish. 
fci|lte|f'(idft, finally. 
f^lttnttt, bad. 

fd^Itittitt'fte (ba«), worst. 
fii^Utt'gett (ftf)Iang, gcfdjlungcn), to 

sling, to wind, to twine, to twist. 

fd^Iug . . . pfatit'tttett, see gufam« 
menf(f)Iageu. 



VOCABULARY 



101 



@fÜInm'mer, w., slumber, sleep. 
\äilnm'mtXlO^, sleepless, wakeful. 
@ci|lüf'fe^ /«.(//.—), key. 
^^lui, w. (//. "c), close, end ; am 
@(f|Iu6, at the close. 

ffl^me'ffeti^ to taste; e« fd^mecft mir, 

I enjoy a dish; ic^ laffc e« mir 

öortrc^Ut^ fd^mccfen, I do füll 

justice to my meal. 
Sinters, w. (//. -cn), pain, grief. 
idjmti'ttvnf to ring, to clang. 
^d^mith, m, (//. -e), blacksmith. 
ffl^mie'betl, to fabricate, to plot, to 

concoct. 
ffl^mittl'^ellt, to smile, to smirk. 
^dt^C^r '-''•» snow. 

^d^itee'trei^eti, «., snow-drift, 

heavy snow-fall. 
ffl^ttetf, quick (ly), prompt (ly). 

f^nitt . • . ab, see abfd)ttcibcn. 

^tf^nnv,/. (//. ^e), string. 

Wob . . . ^urüff , see jiirücffci)icben. 
\dlon, already; {explet.^ readily; 

beyond doubt, sure enough. 
f^dlt, beautiful, handsome, fair. 
©d^ranf, m. {pl. "-i), case, press, 

wardrobe. 
fd^rei'beit flt^rieb, gcfd^riebcn), to 

write; @inem etnja« fd^rcibcn laf» 

fen, to have something communi- 

cated to one. [screamer. 

^ikiXZX'^aX^, m. {pl. ^c), cry-baby, 

ffl^ret'tett (fdiritt, gcfd)rittcn), to 

Step, to stride. 
©d^ntt, m, {pL -t)f foot, Step, 
pace; auf tauffnb ©ci^rltt, at (a 
distance of) a thousand feet. 



fi^rttt . . . Jit, See juJd^rciteiL 
^d^ltl^, m. {pl. -i), shoe. 

Sftttib, /, fault; @lc ftnb fd^iiTb, 

it is your fault, you are the cause 

of. 
^&iVM\^t^itt, n. {pl. — ), school- 

discipline, scbool-regulations. 
@ci|üf'/el, / (//. -n), dish, platter, 

plate. 
fcfffit'teltf, to shake. 
ffifttDadl, weak, feeble. 
(Sd^tlfatl, m. {pl. H), swan, (= 

„3um @(f|»an"), "The Swan- 

Inn." 
(Sfifttiyet'getl, »., silence. 

fd^toeFgeti (fd^tuieg, gctt^tuicgcn), 

to be or to become silent, to be 

without a Word. 
fd^ttieig'fam, quiet, silent, tacitum. 
Sd^Wei^, ni»i Perspiration. 
@dttl»ei5, /, Switzerland. 
fd^tiyer, heavy, oppressive, difficult, 

hard, troublesome, stupefying ; bad 

9lebcn h)urbc i^r \6)Xotx, she 

found it hard to talk. 
©ftttIC're,/, weight, heaviness. 

©dftwe'fter,/ (//. -n), sister. 

@ee, m. {pl. -en), lake. 

@ee'(c,/. (//. -n), soul. 

fee'IentlOtt, soul-breathing, conge- 
nial (in soul or mind), soul-glad- 
dening. 

feg'neit, to bless, to praise. 

fe'fteit (fo^, gcff^en); to see.* 

fe^r, much, very mucb, exceedingly. 
fei ! feib ! {imperat.), be ! 

1. feiti, fei'itc, fem, his, its. 
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2, fein (mar, getoefcn), {auxil, 

verb), to be. 
fcU {dat.^y since, for. 

@ei'te, / (//. -n); side; ju feiner 
@eite, by bis side; nod^ aEcn 
@eitcn, in every direction; öon 
@citen, on tbe part. 

ferner = fetbfl. 

fe(Bft^ (jny-,your't his-, her-y our-, 
your-y thefn-^seXl or selves. 

feIBfit'gef))ottneit (//.)» self-spun, 

home-made. 

@c(bft'^ilfe, /, self-help; 35eretn 
,,@clbft^ilfc", Club " Help Your- 
self!" 

@en'ne, ni, (//. -n), Alpine herds- 
man. 

Sett'tiertn, / (//. -tten), Alpine 

dairy-maid. 
fet'^ett, fidi, to sit down, to take a 
seat (by the side of, ju). 

fe^'teit . . . eilt, see einfetten. 

pdj {reflex, pron,), (Jiim-y her-^ 
your-y /A^m-)se\f or selves. 

ft'fter, firm(ly), steady (-ily), deli- 
cate(ly). 

6i'(4er4eit, /, firmness, stability; 
©efül^I ber @irf|cr§eit, security. 

fie she, (her), it; they (them). 

Sie (in address) y you. 

©te'bettfad^en (= fiebcn @arf|ett), 

(//.), tbings, traps, bag and bag- 

gage. 
fteb'^el^n, seventeen. 
©igttO'ra,/. {ItaL)y (young) lady, 
fil'berit, sllver, of silver. 

ftit'geit (fang, flcfungcn), to sing. 



flngt^i^ ! {diaUct) = fingt 1 
jlit'fen (fanf, gefunfcn), to sink, to 

fall. 
Sinn, m, {pL -e), sense, mind. 
@i^f w. (//. -c), seat. 
fit'jeti (fog, gcfeffcn), to sit, to be 

seated; gu ft(jen lommcn, to be 

seated, to have a seat assigned. 
&OVpXOn\ m. (//. -c), scorpion. 
fo,so, so much, so very much; thus, 

therefore; in such a manner; fo 

bir gcfci^enft »a« (war), if there 

was given to you. 
fofott', immediately, presently. 
fold^, such. 
foK, foK'te, shall, should (could, 

might, ought). 
for(en, shall, to have to, to be to; 

to be Said to. 
fottt^ (= fottte); should, would. . 

^om'merfHfc^e, / (//. -n), sum- 

mer-trip. 
Sottt'meritad^t, / (//.*c),summer- 

night. 
fon'bent, but (aßer a negative 

clause), 

Sott'nenfd^ein, w., sun-light, sun- 

beam. 
fon'nig, sunny, sun-shiny; fonntg 

unb hJOnnig, perhaps : "sunny 

and funny." 
fonft, eise, otherwise, usually, as a 

rule, in other respects; at other 

times; apart from this; fonfl et» I 

kDQd, anything eise. 
for'geit, to care (for, für), to look 

(after, für), to see (to, für). 
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0- 



ine^ 



lUi 
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fo'meit, as far as, so far, so much. 
^pai't}0^tl, m. (//. *), wag, merry 

Andrew. 
\p&i, \pWitt, late, later. 
\pXt'Un, to play. 
@|>tlt'lterltl, /. (//. -ncn), (female) 

Spinner, girl by the spinning- 

wheel. 

6))inti'roffett, m. (//. — ), distaff, 

(= (gpinnrab) spinning-wheel. 
\piiif pointed, tapering. 
Spi'iftn, to point, to sharpen; bie 

Ol^ren fpifecn, to prick up one*s 

ears. 
f)yi'^ig, pointed, tapering. 
^pUtn, m. (£«^/fj//), spieen. 
^pta'&itf / (//. -n), speech, accent. 

ftire'd^ett (jprarfi, ge|^)rocl)en), to 

speak, to talk. 
^pnv, / (//. -cn), trace. 

@taat^>rüfntig, / (//. -cn), state- 

examination, final examination; 
bie @taatdprüfutig mad)en, to go 
in for the state-examination. 
etabt, /. (//. ^C), City. 

®tabt1eute,//.,city-folks; b' @tabt. 
Icut' {dialect:) = bie @tabtteutc. 

ftolllt {dialecL) = (te^en, to stand. 
@tamm, m. {pL ^e), trank, tree. 
ftSm'mig, sturdy. 

Stanb, »?. (//. ^c), Station, Stand- 
ing. 

Staitb'ltett^ «• //. — )^ Serenade; 
(ginem ein @tänbcf)en bringen, 
to Serenade one; bei ©tänbd^en, 
at serenades. 

ftattb'!)aft, steadfast, persevering. 



parf, mighty (-ily), intensive (ly), 
strong(ly); good, measured (an 
hour); {adv^ much. 

ftär'fett, to strengthen; |t(^ flärlen, 
to grow stronger. 

f^e'd^ett (fiad^, geflorf|en), to sting, 

to ran through. 
fte'cfeti, to put, to place. 

(Steif 'nobel, /. (//. -n), pin. 
fteif'ten . • * jtifam'meit, see gn< 

fammenflecfen. 
f^e'liett (ftanb, geflanben), to stand, 

to be Standing, to be planted, to 
be written; bereit flehen, to be 
available; gu (Sinem flehen mie, 

to Stand by one as a . . ., to be 
with one on terms of . . . ; 
gur S5erfügung (te^en, to be at 
one*s disposal; (teilen bleiben, to 
stop. 

ftel|1en (ftal^I, geftol^ten), to steal. 

8tei'enfd^e(r), /»., see @teirer. 

ftei'gen (ftieg, ge(tiegen),to step in, 
to get in, to enter. 

Stei'rer, m, {pL — ), Styrian, in- 
habitant of the Austrian crown- 
land of Styria; a country-dance in 
Styria. 

fteil, steep. 

fterien, to put, to place; in 2(u8s 

jld^t (teilen, to hold out a prospect. 

fteK'te . ♦ . öor, see üorfteHen. 
6ten'ti»ageti, m, {pi — ), stage- 

coach, diligence. 
ftem')iellt, to stamp, to mark. 
fter'beti (ftarb, geftorben), to die. 
frte'gen ♦ . . jit, see jupeigen. 
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ftiUf still, silent(ly), quiet(ly), low 

(ly), humble (-bly); im fliücn, 

privately, by one's seif; flifl fle* 

^cn, to stop. 
füric = flitt. 
^ixi'Uf /., quietness, stillness; in 

ber @tillc, quietly. 
©ttm'me, / (//. -tt), voice; part 

(f« vocalor instrumental music) , 
ftim'lttetf, to tune {a musical in- 

strument.) 
^Ütn, / (//. -cn), forehead, brow. 
f^o'ffett, to stopi to cease. 
^tod'tOttl, n, {pL -C), Story (of a 

house). 

@tor' d^enf ett, «., stork-suet. 
<Storci|'fettto|>f, m. {pi. *c), (pot) 

jar with stork-suet, stork-suet box. 
@tO^, m, {pl, ^e),stroke; bcr leiste 
©toß; finishing stroke. 

@tra'je,/ (//. -n), street. 
@tra'^etie(!e, / (//. -n), street- 

comer. 
Streid^, m. {pL -t), trick, freak. 

ftd'ifetf, to knit; c« Wirb gcflricft; 

some knitting is done. [basket. 
Bttid'tMditn, n. (pi. — ), work- 
Stroll, »., straw. 
@trom, m, (//. ^c), river, torrent, 

current; in ©trÖUtcn, in torrents. 
strumpf, m. (pl. *c), (worsted) 

slocking. 
StÜB'd^ett, «. (//. —), little room, 

Chamber, garret. 

^tn'ht, /. (//. -n); roomj in bcr 

©tuben (dialectiCf dat» sing,')^ in- 
doors. 



6ttt'Benma^fiteit, «. (//. — ), cham- 

ber-maid. 

@tubent', w. (//. -en), student, 

undergraduate, coUegian. 

^tttben^tettgefd^td^te, / (//. -n), 

Story from college-life. 

Stnbett'tenUeb, «. (//. -er), col- 

lege-song. 
^tlt'biO, w. (abbrev. of Lot, @tu* 
biofuS), //, -8, Student, coUegian. 

^tu'bium, n. (//. Otubien), study. 

@tul^I, »*. (//. -^e), chair. [word. 
fhtmm^ silenl, without (saying) a 

(Stuti'be, / (//. -n), hour. 

ftUtl'betliattg {adj?i^ lasting one or 

more hours; {adv^ for hours. 
ftür'meti, to storm. 
f^ü'^eit^ to rest, to Support. 

fubträljie'rett, to subtract. 

fu'd^ett, to look for, to occupy. 

fud^'te * . * aui$, see au@fud)en. 
@ü'beti, m,, soutb; nod^ @übcn, 

(towards the) south. 
@ttm' me, /. (//. -n), sum ^r amount 

(ofmoney) . 
fÄg, sweet. 

2^«Ör w. (//. -c), day. 
2^0ft, »*., tact, right feeling. 
%ÜVlXit,f, (//. -n), fir-tree. 
^ati'tienbattm, m. (//. *c), fir-tree. 
%an'it,f {pi> -n), aunt. 

^an^, m. {pl, *e), dance. 

tanken, to dance; ber S^anjcnbc, 
dancer. 
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2:a'fd)etttuci|, «. (//. ''er), pocket- 

handkerchief. 

Xm'txn = bie ^o^en Stauern, //., 

High Tauem Mountains. 
Xm'mi\iaVi§, «., "High Tauern 

Inn," Summit House. 
Xan'txntOXtif m., host or landlord 

of the " High Tauern Inn." 
lau'fenb, thousand; tDQd tQUfenbl 

(interj,) the deuce ! Good Gra- 

cious! 
tau'fenbmal, (a) thousand times. 
%t\\, m, {pl. -t)f part, share; gu 

teil ttJerben, to fall to one's share, 

to be granted or bestowed. 
iti'Uti, to divide, to part; ftrf| teilen, 

to share; to divide itself, to fork. 
^etior', m. {pL -i)f tenor; Ijiol^er 

Senor, upper tenor. 
%tX^tti\ n, {pL -e), terzetto, trio. 
teit'er {attrib, teurer, teure, teure«), 

dear (dearest); expensive. 
%}^H'Xf(Xif Tbarau {ßctitious name), 

t\^ai * « * toel^, See mel^tljiun. 

i^ikV^ {condit, dialect. = h)ürbe 

tl^un or tüürbe), would. 

%\^ttf m,, tea. 

2:^ee'fcffel, m, {pl — ), tea-kettle. 
XM^t^ n, (//. -e), {city-)gate; Oor 
hxt Sl^ore, outside the city-gates. 
Z^tWnt, / (//. -n), tear. 

t^ttit (tl^at, getrau), to do, to work, 

to busy one's seif. 

2:ftür(e),/ (//. Stpreu), door. 

t^nV& {dialect,) = tl^ut ; feuueu 
t^ut'8 fein a^enfci^ {dialect.) = 
lein Wen\^ erlennt <^ie. 



tief, deep(ly), profound(ly), lively 

(conversation). 
^ier'toeU, / animal World, animal 

kingdom. 
%\\di, m, (pl. -e), table. 
^Oft'ter,/ (//. ""), daughter. 
^Öcff'terlettl, «. (pl. —), beloved 

daughter, darling daughter. 
^Ob, m., death. 

Xo'ht^naditxdit, / (//. -eu), news 

of some one's death. 
ioU, frantic, nonsensical. 
%on, m, {pl. H), tone, tune, sound 

of one's voice. 
to|l)l! {interj.), done ! agreed ! 
^raBattt', m, {pl, -eu), follower. 

tra'fett . . . snfam'men, see gufam» 

mentreffen. 
trof « {dialect,) = traf (e) e«, might 

(could) hit it. 

tra'gen (trug, getragen), to carry, 

to bear, to wear. 
^^rag'toette, /, ränge (of a gun). 
trau'eti, to tmst (to, dat, ), to rely 

(upon, dat,), 
^raum, m, {pl. ^e), dream; \i)\ot» 

rer Straum., oppressive dream. 
trau'rig, dreary, wretched. 

treffen (traf, getroffen), to strike, 

to hit; jtd| treffen, to meet (one 
another). 

trei'Ben (trieb, getrieben), to drive, 

to carry on, to deal, to do, to urge 
on, to compel. 
tretl'tien, to separate, to part; \\6) 
trennen, to part with or from one 
another. 
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treit, true (truly), faithfulGy), de- 

voted(ly). 
tVtn'fltX^X^f true-hearted, sincere. 

triti'feti (tranf, getrunfeu), to drink. 

tro'ffen, dry(ly), cool(ly). 
trOff'ttetf, to dry, to get dry. 
Xt9^f tn.y solace, relief, comfort; 

Xt6)i bei Xrofl fein, to be in one's 

right mind. 
trÖ'ftClf, to relieve, to cheer. 
tro^ {genit,)^ in spite of. 
tro^bem', nevertheless; (= tro^J» 

bem baß), although. 

%X\"if^Vi^, m.y typhus (-fever). 

2^t)ro'(cr, w. (//. — ), Tyrolese, in- 
habitant of Tyrol; roter Xtjroler, 
(home-grown) claret of Tyrol. 

Xt)ro'(er4ttt, »/. (//. -e), Tyrolese 
hat| Alpine hat. 

ft'Bel, evil, ill, bad, amiss; nid)t fo 
gong übel fein {colloq.)y to be not 

amiss, analog., to be not half bad. 
^'htX {dat., accus.'), over, above, 
across, by way of, about, regard- 
ing, as to, at; über 5Benebtg, by 
way of ("via") Venice. 

ftberforUit (überfiel, überfatten), 

to attack. 

ü'bergetett (ging, gegangen), to 

pass over; to change, to turn, 
(into, in). 
fiberl|att)lt', generally, usually, in 
general, as a rule, altogether, for 
the rest. 



äberle'bett, to survive. 

Ü'berttäd^tig, nightly, noctumal, 

night-; übernäd)tige 3lrbeit, noc- 
tumal study, lucubration. 

lUr, / (//. -en), dock, watch, 
(timepiece), time, o'clock; trie 
öiel Ü^r? what time? um öier 
Ul^r, at four o'clock. 

um {accus.), around, about, con- 
cerning, for, at {time) ; {conf.) , in 
Order to, to; um . . . hJiHen, for 
the sake of; um . . . fo ^übfci^er, 
all the more pretty; um feci|8, 
at six o'clock; um« = um td^. 

Um'gatig, m., intercourse. 

nm^^Ötigen, to hang round or about 
(the Shoulders). 

\\w!\t\^XtV(, to turn round, to retum, 

to go back; re(i|t« umgefel^rt! 

right about face I 

Vixa^ = um bad. 

ttmfd^Iiit'getf ( umfd^tang, um« 
ft^tungen), to clasp round, to 
embrace, to cling (to, accus.). 

ttmfOttff , for nothing, gratis. 

um'wenbeit (manbte, genjonbt), to 

turn or to face round (to, na(^). 

um'merfett (ttjorf, geworfen), to 

get out {of Singers) ; UJir UJOrfen 
beinahe um, we had a narrow 
escape of getting out. 

utf'bebadtt {or unbebad^t'), AAi 

thoughtless(ly), inadvertent(ly). 

tttt'bcloftigt {or unbelö'fUgt),/./., 

unmolested, unpestered. 
un' bemittelt (/./•)» impecunious, 

without means. 
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tttib, and. 

nn'ermüblici^ (örunermüb'Itcf)),in- 

defatigable. 

ttit'eröffnet {pr nneröff'nct), /./., 

unopened, not broken open. 
ntt'uefa^t, about, approximately. 
ntt'gemeitt, uncommon, rare, ex- 

traordinary. 

tttt'geioiil^nt {pr ungctüofintO //./•» 

unwonted, unaccustomed, un- 
usual. [years. 

Unttierfltäti^'ial^re, //., coll^e- 

"Utti^ {dat.y accus,) f to us, us. 
Un'f^ttlb, /, innocence. 

tttt'fcr, itn'fere, ntt'fer, our. 
utt'fereiner, un'feretne, ittt'fer^ 

Cttti^, one of US, such as we, our 
like. 
Ult^ft^tbar, invisible, scarce; jtd^ in 

?. unftcf)tbar mad^en {colloq.), to 

leave L. 
ttll'tett (aäv,), below, down there; 

t)on unten, from the Valley. 
WH'ttt {dat., accus,) f under, below, 

beneath; among (of a number), 

nntcr'm = unter bem. 
unter^artett (unterhielt, nnter« 

^a(ten); fld^, to converse. 

tttt'terfimmet (diaied,) = unter* 
fämen or unterlommen würben, 

^ould (could) find shelter. 
Utl' terf ttttft,/., shelter, accommoda- 
lion. 

uttter^m = unter bem. 

Utttermegi^^ on the way. 

utt'kierattbert {or unöerän'bert), 

p.p,, unchanged, the same. 



tttt'tiergeglidi {or unk^ergeg'Ud^), 

not (never) to be forgotten. 

ittt'tiermerft {or unüermerltO, /•/., 

unperceived, {aäv,)j unawares. 

ttit' tiermutet {or unöermu'tct),/./., 

unexpected(ly). 
Un'loetter, n,, bad (cmel) weather. 
tttt'serrei^ar {or unjerreiß'bar), 

untearable (-ly ) , inextinguishable 

(-bly). 
Ur'Iattll, tn.y leave of absence. 
Ur'tetl, n, {pl -e), judgment, 

opinion. 
Utenfl'lten, //., Utensils, imple- 

ments; supply. 

Sa'terlattb, n., fatherland. 
Sette'big, Venice. 
tieran'ftalten, to get up, to arrange. 
tierar'iettett, to beat, to thrash, to 
belabor. 

tierliei'gett (oerbiß, üerbiffen), to 
suppress; ftd^ baiS Sachen Derbei« 

gen, to stifle a laugh. 
tierbeit'gett, ft4, to bow, to make 
one's obeisance (to, gegen). 

tierbte'teit (öerbot, öerboten), to 

forbid. 

^erbtn'bttttg, / (//. -en), relat- 

ion. 
verblüfft', (/./•)» put out, Struck all 

of a heap. 
tierborrt' (/./.)i withered. 
Herbtt^t^ (/•/•)» puzzled, taken 

aback. 
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^tvexn', *n, (//. -c), association, 

club; SSercin „@clbfl^ilfe/' club 
« Help-Yourself." 
t»eret'nett, pcH, to join, to concen- 
trate (to, gu). 

t»erei'titgeit, to unite (= öercinba* 
rcn), to reconcile; fid^ öcrelnlgen, 

to come to an understanding with 
one's seif, 
t»ereitt'f amt (/./.)» lonely, solitary. 

Serfaf'fer, w. (//. — ), author, 

writer. 

tycrforgett, to follow up, to pursue. 

!8erf Hl'gltno, / (//. -cn), persecu- 
tion, "oppression" {Longfellow). 

Derfro'rett (/./.)> Frozen. 

Serfü'gnng, /., disposal; gur SBer* 
fügung jlcl^en, to be at one*s dis- 
posal. 

ISergatt'gettlt^tt, /, the past, things 
(time) past. 

tierge'liett (öcrgab, tergcbcn), to 

forgive, to pardon. 
Serge'btttljl,/, pardon; (id^ bitte) 
um SScrgcbung ! (I beg your) par- 
don ! pardon me ! 

t»ergef'fett (öcrgaß, öergeffen), to 

forget, to leave behind. 

l^ergttü'uett, n. {pl.y SBcrgnügiin* 

gen), pleasure, delight, pastime; 
öor SJcrgnügen, with joy. 

t»ergttügt' (/./.)> cheerful, joyous. 

t^erltol'ten (öcr^lelt, öerljaltcn), to 

keep back, to retain, to suppress. 

ISerl^aitbluitg, /. (//. -en), debate, 

proceedings. [ciate. 

HetleV^Cttf to commune, to asso- 



tierfei^rt' (/•/•)» wrong. 
©erflä'ruttfi,/., bliss. 
nerflin'gett (öerllang, tcrflungen), 

to die away. 

9$er!no'ttgtttt(|, / (//. -cn), firm 

knitting, close tie, "as links to 
thechain" {Longfelknv), 

tierhie'ci^ett (öcrfrod^, öcrfrod^en), 

ftcft, to creep into. 

t^erlaffett (öcrllcg, öerlaffen), to 

leave, to quit, [zled. 

Herle'gett r/./.)» embarrassed, puz- 

^erle'gettlyett, /. (pL -cn), embar-' 

rassment, perplexity. 

nerlei'l^eit (öerlte^, terliel^cn), to 

give, to bestow (upon, dai,^, to 
vest (in, dai.^, 
^erle^'ltttg,/ (//. -en), injury, hurt, 
lesion. 

tierlie'rett (öerlor, öcriorcn), to 
lose; Jtcf) öerlicren, to be lost. 

Serlo'bttng^^eit, /, time between 
betrolhal and marriage. 

nermet'bett (öcrmicb, üermicbcn), 

to shun, to evade, to shirk. 
iSermS'geit, «., property, compe- 

tence. 
Her^ia^ffett, to pack, to pack up, to 

keep safe. 
Her^lflt^'tet (A/O» bound, obliged 

(to do, 311) . 
t»er)|]t'^ellt {diaUct), to mask, to 

disguise. 

t»erra'tett (öcrrict, öcrratcti), to 

disclose, to divulge, to let out. 
Herr et 'feit, to go on a joumey; 
öcrreljl fein, to be on a joumey. 
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^ttß, fH. (//. -c), verse, Strophe, 

lines. 
Herff^ämt' (/./.)> bashful, modest. 
Herf^te'ben, different(ly), differing, 

widely diff erent, separate (ly) ; 

tcrfdftieben fein, to differ. 

t»erfdid'ttertt, to beautify, to embel- 
lish, to make or to render more 
interesting. 

t»erfdiioeVgeit (öerfd^wicg, öer* 
f(^ wiegen), to pass over in silence, 
to suppress. 

t»erfdittiin'bett (üerfd^wanb, Der« 

fd^Wunben), to disappear, to 
leave. 
Herfe'l^ett (öerfa^, öerfe^en), ftc^, to 

expect, to be aware (of, accus,). 

i9tv^WUn (öerfanf, öerjunfen), to 
be absorbed or lost (in thoughts» 

In ft*). 
tierfor'gen, to take care (of one, 
accus.), to settle one. 

nerfte^l^ett (öerflanb, öcrflanben), to 

understand; {t(^ üerfle^en, to be 

a judge (of, ouf). 
tierfttlt'fett (/./.)» absorbed (in 

thoughts) . [be lost. 

nerutt'glüffen, to come to grief, to 
HCVtUet'getn, to refuse (sonie one, 

da^.), something. 
Hemit'tert (AA)> weather-beaten. 
HeriOtttl'bettt, to surprise, to amaze; 

ftd^ Dertt)unbern, to be surprised. 
Iiert0ün'f4ett, to curse, to wish at 

Jericho. 

tier$te'4ett (öergog, öergogen), fic^, 

to withdraw, to retire. 



t»ersie'ren, to adom. 

t»er$)liei'felt (/./.)» desperate, hope- 
less; ein üerjweifelted ©eftd^t 
mad^en, to look desperate or 
hopeless. 

Sethtritt', m. {Ital., vetturi'no), 
hackney-coachman, cabman. 

t»tel, Ute'Ie, much; many; Wie t)tel 
Uf)r? what time? 

llieKeid^t^ perhaps, probably. 

Hier, fpur. 

Hter'te (ber), fourth. 

l^iertelfhtn'be, / (//. -n), quarter 

of an hour. 
Öter'gig, forty; bic ^Sierjig, the age 
of between 40 and 50 years; the 
forties. 

»trgil' or SJirgi'Ilu«, Vergil. 

Solfi^'lieb, n, {pl. -er), populär 

song, national song, bailad. 
tlOtt, füll (of, öon), replete (with, 

öon), complete. 
tiottattf abundantly, plentifully. 
HoKen'beit, to go through, to finish, 

to complete. 
t»ll0^enbi$, completely. 
Höritg {adv), full(y), complete(ly), 

altogether, very. 
Hottt = Don bem. [I^er, from. 

Hon {dat.), of, frora; by; öon . . . 
tior {dat., accus.), before, in front 

of ; ago {time) ; on account of, 

at; öor fid^ ^aben, to confront. 
Horab' {obsoL), first of all, particu- 

larly. 
tioratt' {dat., postpositive), before, 

ahead, at the head of. 
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noratt'ff^reiten (fdintt, gefd^rit* 

ten), to precede (some one, 
dat:) 

norbei'fommett (!am, gefommen), 

to pass (by) . 
t»or]^er', before. 
Ulir'lfOlett, to fetch out, to take in 

their midst. 

t»or'fommen (fam, gefommen), to 

seem, to appear (to one, dat^ ; to 
be mentioned. 

HOtlt {adv,)f in front, in the forepart. 

^OX'namtn, m. (//. — ), Christian- 
name. 

Horttbran', ahead of all. 

HOt'ue, in front, in the front-room. 

t»or'tte]^meit (na^m, genommen), to 

execute, to perform. 

f^OV'fläit, / care, prudence. 

^9X'\üX^t, f-t foresight, precaution; 
jur SBorforge, as a matter of pre- 
caution. 

t»or'forgUf^ (adv.), carefuUy, as a 
precaution. 

Sor'ftetentt, /. (//. -ncn), head- 

mistress, directrix. 
Hor'fieKen, to introduce one (to, 

dat.) ; jtc^ ÖOrfteUen, to introduce 

one's seif. 
»or'ftcUimg,/ (//.-en), introduc- 

tion, presentation. 
HortreffUd^, hearty(.ily), splendid 

(ly). 
HorÜ'lierjtel^ett (30g, gebogen), to 

pass by (one, on). 
tyor'tllftrti^, forward(s) ! onward! 
on! 



SS. 

tuac^'fen (muc^d, getoad^fen), to 

grow; tDÜC^fe! would or might 
grow! 

toa'dtV, good, valiant, gallant. 

^a'f^tn, m. (//. — ), carriage, 
coach, stage-coach; am S93agen 
l)tn, along the side of the stage- 
coach. 

Ilia'gett, to risk, to dare, to under- 
take. 

SBöW, /. (//. -en), choice. 

toat^'Un, to choose. 

toai^x, true; nid^t tüal^r? is it not 

so? 
tO&Vxtldf (gern/.), during; (conj\) 

while. 

^ai'feufmb, «. (//. -er), orphan 

(-child). 

^at'fettfnabe, w. (//. -n), orphan 

(-boy). 
^att, Pt. (//. ^er), wood(s), forest. 

SBalb'eife, / (//. -n), edge of the 

wood. 

^ant>, /. (//. ""e), wall; an bcr 

SBanb, along the wall. 
tuait'bern, to wander; to be taken, 

to be put or packed. 
aSait'gC,/ (//. -n), cheek. 
Watt'fen, to falter, to fall. 

mann, when; bann unb koann, 

(every) now and then, at times. 
^ap'ptn, n. (//. — ), escutcheon, 
coat of arms. 

war ; tua'ren, see auxiL fein. 

tpör^ = tüöre, would be. 
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taia'rett = mürben fein, would have; 

would be. 

tuar'fett . ♦ » ttiii, see umtüerfcn. 

mann, warm(ly), passionate(ly). 
mat'tten, to warn, to caution, to 

counsel prüde nee. 
war'« = würbe e« fein. 
markten, to wait (for, auf). 

tuai^, what (= etttJaö), somewhat, 
something; tüaS nod^, what eise. 

tottf'ferge|>rüft (/./.)» water-proof, 
water-tight. 

aSafferglaiS, «. (//. ""er), tumbler. 

'^^i {dialect.^y what. 

me'ffctt, to waken, to call (up). 

2ßcif'f*ttitt, m. {pl, -c), or Söedf. 

fd^nitte, / (//. -n) (rhomb- 

shaped) slice of bread. 
me'ber, neither; Weber . . ♦ noc^ 

(j:orrelat.')t neither . . . nor. 
Wt^, zw. (//. -e), way, road. 
meg, away; Weit Weg, far away. 
)lieg'l|Olen^ to (fetch) call away. 

tueg'sic^eit (gog, gebogen), imrans. 

to move away. 
ttieVtlfUtt (t^at, get^an), to ache, 

to give pain. 
toe'l^e {adj.)t aching, p^nful; (Sinem 

We^e t^un, to hurt one's feel- 

ings. 
tOt'l^tW, to blow, to wave. 
toe^milttg, woeful(ly),doleful(ly). 
Wti^'xtlXf {14, to resist. 
^S&vA, «. (//. -er), woman, wife. 
ggßetJ'c^ett, «. (//. — ), (pretty) 

young wife. 
tOt\6l), soft, gentle, mild. 



t^tV^tn, to devote. 
tuetl, because, as, since. 
^ti'lc, /, while, pause. 
^ein, m. {pl. -e), wine. 
tuet'lten, to weep, to shed tears. 
SSei'fc, / (//. -n), manner, way; 
melody, air. 

1. Weig {adj.), white. 

2. met^ iverb)f see Wiffen. 
»ett; tt»ei'ter, far; further on; 

nicf)t ttief)r weiter, not any further; 
weiter gießen, to move on, to pro- 
ceed. 
»Ct'tC (ber), Wide. 

wei'tere (ber), further; o^ne wei= 

tereS, without any more ado,with- 
out ceremony, off -band. 

tuerdier, wer^e, tuerd^ei^, who, 

which; Welcf^er? which? 
tUCFfen, to fade, to wither. 

aScU, /., World; anf ber Söelt, in 

the (whole) world. 

99i$eU'getiimme(, «., bustle (turmoil, 

throng) of the world. 
»Ctt, whom. 

wett'bett (wanbtc, gewanbt), fic^, 

to address (one, an), to apply or 
to appeal (to, an). 

föen'bttitg, / {pl. -en), turning- 

point, crisis. 

tue'ntg; tue'nige, Httle; a few. 

ttienn, if, when, whenever; Wie 

wenn, as \(, 

tOtXf who, he who; Wer? who? 

Wer ♦ . ♦ ber, who. 
tuer'iett (warb, geworben), to woo, 

to court (one, um). 
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tuer'ben (»urbc [warb], gctuors 

bell), to become, to turn out; or 
attxil, for ihe formaiion of the 
pass. voice and the fuL^ and the 
cond, act 

tuer'f eit (warf, geworfen) , to throw, 

to cast. 

SBcr'fetter, of (the town of) Wer- 
fen. 

wert, worth, valuable, dear; Wert« 
Ijalten, to esteem, to value. 

SBeftcr, «. (bad) weather, "wild 
weather" (^Lcngfellow), 

gScf terlodj, «. (//. ^er), bad- 

weather-quarter. 
Wi'ffeftt, to wrap. 

Wie, as,like; how? Wie Reißen @ie? 

what are you called? whatisyour 

name? 
Wte'ber, again. 

^Q^ie'berfe^en, «., meeting again. 
WieWOl^l', although. 
Wtlb, wild, impetuous. 

Wtlb'fremb {or wilbfrembO, utterly 

Strange, utter slranger. 
Wt0, See wollen. 

SBiltb, m. (pL -t)f wind, breeze. 
Wtlt'fen, to beckon (to, dat.), 
SBttt'ter, m. (//. — ), Winter. 

Wir, we. 

Wirflid^, real(ly), actual(ly), true 
(truly); Wirf lief)? is that so? 

Wirft, see werben. 

SBirt, m. {pl. -e),landlord. 

aBirt'f^aft,/ (//. -en), {collog.), 

döings, goings on. 
Wt'fdietI, to wipe. 



Wif fen {pres. /., weiß, weißt, weiß; 
wiffen, ett.), wußte, gewußt, to 
know; er Weiß ntd^t gu fagen, 
he cannot teil; Wiffe! you must 
know ! let me teil you ! 

©iffeitfc^aft,/ (//. -en), science, 
learning. 

Wintern, to scent. 

WO, where (place), when {time). 

3öo'dJe,/ (/>/. -n), week. 

WO'^ettlattg, for weeks. 

Wo'geit, to wave, to surge. 

Wolter' (emphat, Wo'l^er), whence, 
from where. 

WOl^itt' (emphat. Wo'^in), whither, 
where. 

Wol^I (^dj\), agreeable, well, com- 
forting, happy; (Sinem WO^l t^un, 
to do one good ; (adv) , well, ja 
WO^l, very well; {explet,) I think, 
perhaps, no doubt; WO^I aber, 
but much more. 

WO^rgefÜöt (/./.)» well-supplied. 

WOl^rgefe^t (/./.)» well-tumed, 
well-worded. 

wollten, to live, to reside. 

SBorfe,/ (/>/. -n), cloud. 
wurieti {pres, /., wiU, wiUff, Witt ; 

Wotten, etc.), to wish, to want, 
will; to be about to. 
womit' {emphat. Wo'tttlt), where- 
with, with which, by which. 

won'nig, delightful; fonnig unb 

wonnig, perhaps: **sunny and 
funny." 

worin' (^w/zfe«/. wor'ln),in which, 

where. 
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^Ott, n. {pi, -t or 'er), Word. 

99i$ittt'be, / (//. -n), wound; ba« 
bejlc für bie SÖunbcn, baisam for 
(the) wounds. 

^Un-'ber, «. (//. — ), wonder, sur- 

prise; c« nimmt micf) SÖunbcr, ii 

is surpriang (a surprise) lo me; 

feine blauen 5öunber fe^en, not to 

know whether one Stands on his 

head or his heels. 
tQtttt'berbar, wondrous(ly), Strange 

(ly), surprising(ly). 
mün'fd^eit, to wish, to desire. 
SBÜr'be, /, dignity. 

tuör'be ; tuür'ben, would, should. 

mür'bt^, worthy. 

tQitt'teti, See toiffen. 

^ {dialect.), = gu, to, too; i (anfl, 

too long. 
§alt'Ieit, to pay, jto settle. 
^<äViVXf to count over. 
§ttrt, delicate. 

3c'ifte,/,biu. 

3ei'd^en, «. (//. — ), sign, sign- 
board, trade. 

Sei'gett, to show; fid^ geigen, to 

show, to appear. 
3cit,/. (//. -en), time, season. 
S^i'Mf m, {pl, — ), slip of paper, 

scrip. 
3ttt'ge, m, ^pl, -n), witness. 

jie'^en (sog, gejogen), transit, to 

pull, to draw; intrans. to move, 
to march, to pass, to spread. 



3tel, ». (//. -e), place to go to, 
destination. 

3tm'mer, n, {pl, —), room. 

3t)''^erlettt, «., gout, podagra. 
3i't^cr, / (//. -n), Zithern, cithern. 
3i't^ertt,/. (dialect), = 3**^«'^- 
So'gCM » ♦ ♦ l^eriior', see ^eröorste»» 

^en. 
S^famm {dialect.) = gufammen, to- 

gether, one another; ftd^ g'famms 
finben, to find each other. 
gtt (dat.')f at, in; to, toward, in the 
direction of (in the latter sense 
following its case); {aäv.') too; 
{conj.) to, in order to. 

jtt'bringeit (brachte, gebrad^t), to 

spend, to pass. 
$tt'ffCtt, to jerk, to move up and 

down or to and fro, to flash. 

$uerft', first. 

51tfrte'beit, satisfied, pleased; x6) 
bin e« gufricben, I have no objec- 
tion to it, all right ! 

3ttg, m, {pL ^e) (= 9licf)tnng), 

direction, course, motion; (= 
@ifenba]^ngug), train, railroad- 
train; (= ^eflc^tSgug), feature, 
trait. 

jtt'gelirafitt, see gubrtngen. 

51tg(ei4', at the same time, simulta- 
neously. 

5tt'l|oren, to listen; jeber xotx gu« 

^Ört, every one in the audience. 
3tt fnnft, /, time to come; emer- 

gency, casuality. 
$ltle^t', at last, finally. 

5ttm = gu bem. 
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jün'b^t ♦ » ♦ an, see anjünben. 

jttr = gu ber. 

5itred|t', ready; gured^t mad^en, to 

prepare, to gel up. 
JttirÜff', back, backwards. 

^tttüff'geien (gab, gegeben), to 

give back, to restore. 

jitrüifge^Ctt (ging, gegangen), to 

go back, to retum. 
^UrÜfffe^rett, to retum. 

gttrüff'fommett (fam, gefommen), 

to return. 

aurüfflaffeit (Heß, gelaffen), to 

leave behind. 

§ttrüff'ff^tebett (f^ob, gef droben), 

to push or shove back. 
pfam'men, together, assembled. 

$itfam'mettfiitbeit (fanb, gefunben), 

fldjl, to come together, to meet, to 
find each other. 

attfam'mettfitegen (flog, geflogen), 

to flock together. 
3nf(tttt'met|]^attg, w., connection. 

Snfattt'mettfommeit (lam, gefom« 

men), to come together, to be 
joined or united. 
gttfam'mettrüffett, intrans,, to be 
placed together. 

gttfam'mettfdilagett (fd^lug, gefd^Ia« 

gen), to throw up one's arms (in 
astonishment) . 

§ttfam'menfteffen, to put together. 
attfam'mentreffeit (traf, getroffen), 

to meet. 

jttfam'metttuel^ett, tobiow together. 



$tt'f Ratten, to look on, to watch. 

$tt'fd|reitett (fc^ritt, gefd^rttten), 

to Step or to walk (up to, auf . . . 

^tt'fel^en (fal^, gefe^en), to look on, 

to witness. 
5it'ftetgett (flieg, gediegen), to move 

or to march on. 

5tt'ftÜrmett, to storm on, to continue 
storming. 

Btt'tranett, »., confidence (in, gu) ; 
3ntrauen faffen, to take confi- 
dence. 

5ttllor', before ; tag« guöor, on the 
previous day. 

5tt'5iel|ett (30g, gegogen), intrans., 

to march (towards, dat.)y to pro- 
ceed (in the direction of, dat.^, 

jtuan'jtg, twenty; bie 3^o«3ig/ ^^ 

twenties. 
3tt'(ttl'5iger, m. {pl. — ), twenty- 

kreutzer-piece (= 10 American 

Cents), dime. 
^toat (^explei.), it is true, certainly; 

fie meinten ixoax, though they 
thought; . . . aber, yet. 
5»et, two. 

JtQet'feftt, to doubt. 
$)t)et'mal, two times, twice. 
^XOtVU (ber), second, other. 
5tt)t'fd^ett {daLj accus,), between. 
SWifd^ettbreut'^ in the (very) midst 

of them. 
5)t)0a {dialect,) = gtt)ci, two. 
äWÖIf, twelve. 



